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( श्रोर्ाधिपति हिज़ हाइनेस सवाई महेंद्र महारा जा 
श्रीवीरसिंहदेव-प्रदत्त सर्वप्रथम देव-पुरस्कार. 
की. स्मृति में, महाराज के ही. शुभ 
नाम से, यह पुस्तकमाला देव- 
पुरस्कार-विजेता द्वारा निकाली ^ 
जा रही है । ) 
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सिर 1 ८ 
भ्रीदुलारेलाल मागेव नड 
अध्यत्त गंगा-फाइनआर्ट प्रेस 

लखनऊ 


हग 
( मेजर विंध्येदवरीप्रसाद पाडेय बी० ए०, एक परु० बी०, * 
| चीफ मिनिस्टर ओरछा-राज्य ] 


ब्रजमाषा के अनमोल पारखी, देवजी के ही शब्दों म 
“लाखन खरचि रचि आखर खरीदने”बाले, काव्य-मर्मज्ञ, 
भूपाल-श्रेष्ठ श्रीमान्‌ एच्‌० एय० श्रीसवाई महेंद्र महाराजा श्रीवोर- 
सिंहदेव ओरछा-नरेश ने गत वर्ष घोषित किया था कि बह 
प्रतिवर्ष हिंदी के सर्वोत्क्रष्ट काव्य-प्रंथ के रचयिता को २ ०००) 
का पुरस्कार प्रदान किया करंगे। वसंतोत्सव के समय टीकमगढ़ 
में जो वार्षिक कवि-सम्मेलन होता है, उसमें इसी उदार आज्ञा 
क अनुसार श्रीमान्‌ ने इस वर्ष यह २००९) का पुरस्कार 'दुलारे- 
दोहावली”मंथ पर पंडित दुलारेलाल भार्गव को प्रदान किया । 
पुरस्कार पात समय दुलारेलालजी ने कवि-कुल-गुरु श्रीकालि- 
दासवाली “यश से विजिगीपूणाम्‌” उक्ति के अंनुसार न केवल 


` यह घन श्रीमान्‌ के शुभ नाम पर हिंदी-हित में लगा दिया, वरन 


इसी मूल्य की पुस्तक भो अपने पास से देकर एक पुस्तकमाला 
प्रकाशित करने का विचार उसी समय श्रीमान 'रोशैछा-नरेश 
की सेवा में प्रकट किया, जिसे श्रीमान्‌ ने भी सहर्ष स्वीकार 
किया । इस संबंध में जो वक्तव्य श्रीडुलारेलालजी ने“पुरस्कार 
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प्राप्त करने पर टीकमगढ़ में दिया था, वह पुस्तक के अंत मे 
दिया गया है। उसी के अनुसार, प्रायः एक ही मास के भीतर, 
“देब-सुकवि-सुधाः - नामक ग्रंथमाला का यह पहला पुष्प 
( 'देव - सुधा?) हिंदी-छोविदों के लाभार्थ प्रकाशित किया जाता 
हे) माला का नाम 'देव-सुकवि-सुधा' है ही, सो पहले इसमें 
*देव-सुधा? नाम क़े ग्रंथ का ही गथा जाना उचित ही हुआ । 

यह ग्रंथ लखनऊ के अखिलभारतवर्षीय कवि-सम्मेलन के 
शुभ अवसर पर--१० मार्च, १६३५ को--श्रीमान्‌ के कर- 
| कमलो में अर्पित किया गया । 
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कियन 


सह्ाकवि देवदत्त उपनास देव-कसि दुसरिहा ड्रिवेदी कान्यकुब्ज 
माम पंसारीटोला बलालपुरा) शहर इटावा के निवाली थे । भाव- 
विलास सें आपने 'यपना जन्म-काल संवत्‌ १७३० लिखा, तथा सुख- 
सागरन्तरंग अंथ पिडानी के श्रकघरअलोखाँ को समपित किया । उनका 
आदिम समय संवत्‌ १८२४ था । अलणव इनका जीचन-काल ३% अर्च से 
अधिक बैठता हे । आए हिदी के परमोस्करष्ट कवियों में थे । गोस्वामी 
तुलसीदास तथा सूरदास के पीछे उत्तसता में हम इन्हीं का नंबर 
समझते हैं । आचायेता, भापा-सौध्ठच तथा भाव-गांसीय आपके प्रधान 
गुण हैं । टीका का भाग पढ्ने से भाव-गांभीर्य प्रकट होगा । देव के 
पूरे भावखोज निकालना कठिन भी है। आपके ७२ या ४२ ग्रंथ कहे 
जाते हैं । उनमें से भावविलास ( सं० १७४६ ), अ्रष्टयाम, भवानी- 
विलास, कुशल-विलास, प्रेस-चंद्रिका, जञाति-विल्लास, रस-विज्ञास 
( सं० १७८३ ), शब्द-रसायन, सुख-सागर-तरंग ( सं० १८२४ ), 
नीति-शतक, वैराग्य-शतक, सुजान-चरित्र, राग-रत्नाकर, देव-शत्तक, 
सुंद्री-सिंदूर, शिवाष्टक, प्रेम-तरंग, देव-माया-प्रपंच-नाटक, देव-चरित्र, 
वुक्--विलास, पावस-विलास, प्रेम-दर्शन, रखानंद-लहरी, प्रेम-दीपिका, 
सुमिल-विनोद, राघिका-विलास, नख-शिख और प्रेम-दर्शन ज्ञात हो 
चुके हैं । रस-विल्वास और प्रेस-चंद्रिका में परमो साहित्य-गौरव है, 
शब्द-रसायन में आचारयंता, भाव-विलास में रीति-कथन, व-वित्रास 
में अनन्‍्योक्ति, नाटक में ( श्रद्धे-नादक के रूप में ) घर्म-विवेचन, देव- - 
चरिच में कृष्ण-कथा तथा अन्य अंथों में अन्य अनेकानेक ब्रिषय । 
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देवजी पहुँचे अनेक ऊँचे-ऊँचे स्थानं में, कित जमकर बहुत दिन 
कहीं भी नहीं रहे । चाहे आश्रयदाता की खोज में, या किसी अन्य 
कारण से आप सारे भारतवर्ष में घूमते फिरे । इसके फल-स्वरूप 
आपने जातियों छर देशों की वधुओं का सच्चा वर्णन रस-विलास 
में बहुत अच्छा किया है । राग-रत्नाकर में राग-रागिनियों का उत्कृष्ट 
कथन है । देवजी की बहुज्ञता बहुत बढी-चढी थी । इनकी रचना के 
सुख्य गुणों में भाषा-सौंदर्य, उत्कृष्ट छंदों का प्राचुर्यं, प्राकृतिक ड्श्यों 
का बिवरण, वैभव, आचार्यत्वं, ऊँचे खयाल, हृदय पर चोट करनेवाखे 
उच्च प्रेम के कथन, उपमा, रूपकादि का अच्छा अवल्लोकन, चोज 
का निकालना आदि कहे जा सकते हैँ । आपने अधिकतर सवैया तथा 
घनाक्षरियों में रचना की । कछु श्रेष्ठ दोहे भी लिखे । 
इस ग्रंथ में हमने इनके मुद्रित तथा श्रमुद्वित बहुतेरे ग्रंथो से 
ङाँरकर २७२ परमोष्क्रष्ट छंद रके हैं । श्रनेकानेक अन्य छंद भी ऐसे 
ही हैं, कितु आजकल जनता थोडे में अधिक जानने की इच्छा 
रखती है, इसी से थोड़े ही छुंदो में हमने देव का महत्व दिखलाने 
का प्रयत्न किया हे। पहले हमारा विचार था कि बिहारी-सतसई की 
भाँति इनके भी ७०० छंद चुनें, कितु पीछे उपयुक्त विचार से जुने 
डुए छंदों की संख्या कम कर दी गई है । ऐसे ही छोटे-छोटे संग्रह- 
ग्रथ इतर महाकवियों के भी लिखने का विचार हे । उनमें पचास 
शार से दो-ढाहे सौ तक छंद रहा करगे । इस ग्रंथ में हमने 
मथना) सिद्धांत, विविध वर्णन, सीता-सौभाग्य, प्रकृति-निरोक्षण, 
समीर, चंद्र-चंद्रिका, विनोद, पावस, हिंडोरा, फाग, रास, राग, 
उपमादि, शाब्दिक सामंजस्य, संक्षिप्त गुण, रूप, चिन्न, दर्शन-मिल्लन, 
प्रेम, मन, विरह, खंडिता, उपालंभ, मान, सखी की शिक्षा, काव्यांग, 
उद्धव और देश तथा जाति के विषयों पर छंद चुनें हैं। अश्लील 
विषयों के कई परमोरकृष्ट छंद भी निकाल डाले गए हैं। देक-कुंत 


[ 
८८७, Gurukul Kangri Collection, Haridwar, Digitized Hy eGangotri 


कज: व्र 


® 


छंदों में विविध भाव निकलते हैं, सो विषय-विभाजन मे मतभेद हो 
सकता दै, अर्थात्‌ वे ही छंद अन्य विभागों में भी रक्खे जा सकते 
हैं, अथच नवीन विभाग बन सकते हैं, जैसे स्वाभादिकता, रस, भाव, 
अलंकार आदि-आदि अनेक विषयों पर । आशा हे, ऐसे ही कई संग्रह 
निकल चुकने पर पाठक महाशय सुगमता-पू्वक तुलनात्मक समा- 
लोचना में सफल डो सकंगे। देवजी के छुंदो पर टीका का प्रारंभ 
हमने सं० १९८१ में किया था, किंतु कई कारको से. यह काम 
अब तक पड़ा रहा था। आदि में भूमिका की रचना देव-कृत 
छुंदों से ही की गई हे । उसमें आपके साहित्य-संबंधी विचार मिलेंगे । 
कुछ महाशय देव की रचना में 'अ्थे-काठिन्य का दोष लगाते थे, श्रथच 
एक समालोचक का कथन हें कि इनमें असमथ अर्थ-पूणं शब्द-प्राचुय॑ 
भी है। किसी के हज़ारों छंदों में से दो-चोर में खींच-तान द्वारा 
कोडे दोष स्थापित करके उसे व्यापक शब्दों में कह देना सत्य की 
अवहेलना करनी हे । देव की रचना सें गरथ-गांभीर्य अवश्य हे । प्रति 
शब्द पर विचार करने से छुंदों में मनोहर अर्थ निकलते हें । कुछ 
महाशय उन्हें समझने का सामथ्ये ही न रखकर अपने अल्प ज्ञान 
का दोप कवि पर रखने लगते हैं । '“चितवत लोचन झंगुलि लाए ; 
प्रकट युगल शशि तिनके भाए ।” कुछ लोग समयाभाव या शीघ्रता 
की आदत से प्रति शब्द पर विचार न करके पूर्ण अर्थ नहीं समझ 
पाते, और श्रपनी उस असमर्थता का दोष कवि पर लादते हैं । इन्हीं 
कारणों से छुंदों के कठिन भागों ळे हमने इस बार अर्थ लिख दिए 
हैं, जिसमें उपर्युक्त प्रकार की गड़बड़ न पढ़े। साधारण पाठङ मी 
प्रायः टीका-सहित पाठ चाहते हैं । यद्यपि हम लोग हिदी की सेवा 
किया ही करते हैं, तथापि हमारा चेत्र रीका न होकर शैमालोचना 
हे । टोका हमने इतिहास के कारण केवल भूषण पर लिखी थी । 
इस वार देव के विषय में यही करना पढ़ा, सो भी विवृश होकर । 
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५. देव-सुधा 


देव-कृत दोहों के भतिरिक्त प्रायः ३१०० छंद हैं, जिनमें हज़ार-आाड सौं 
तक उत्कृष्ट निकल्ेंगे । प्रायः १४०० छुँद छाँटे थे, जिनमें से थे २७२ 
यहाँ दिए जाते है । २५० छंद छाँटने बैठे थे, कितु २२ और छट 
गए, जिनको श्रत्नण करना ठीक न जैँचा, सो वे भी रख दिए गए । 
प्रायः २०० और बुंद मी इसी उत्तमता के निकलगे, ऐसा विचार 
है। शेष तीन-चार सौ बुंद भी उप्कृष्ट हैं, कितु इन १०० के 
बराबर नहीं । हमारी समझ में बिहारी के प्रायः ढाई लो छंद 
भेट होंगे, और इतरा के भी भलेबुरे निकलेंगे । कवि-सुधा 
निकालने का हमारा मुख्य विचार यइ है कि सुकवियां को उत्कृष्ट 
रचनाएँ एकत्र हो जाये, तथा तुळनास्मिका समालोचना की सुविधा 
हो जाब । अभी जोग किसी कवि के श्रस्ठे और दूसरे के साधारण 
बा बुरे उंद लेकर कभी-कभी तुलना करने बैठते हें, जिससे न्याय 
नहीं होता । ये संग्रह निकल जाने से श्रेष्ठ छृंद एकत्र हो जायेंगे, 
ओर यह कठिनता कम हो जायगी । 
लखनळ } 


सं० १३६२ मिश्चबंधु 
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भूमिका 


जाइ भूमिका महाकवि देव-कृत स्फुट दोहो को एकत्र करके बनाई 
जाई है । पाठक महाशय इन कविवर के ऐसे विचार इन्हीं के शब्दों 
में छुन 0 
(१) 
प्राथेना 
इंदु-कलित सुंदर बदन मनमथ-मथन-बिनोद । 
गोबरधन-गिरि जासु बन, बिहरन गोपति गोद्‌&॥ १ ॥ 
श्रीराथे त्रजदेवि जै सुंदर नंदकिसोर। 
दुरित हरौ चित के चिते नेसुक दे हृग-कोर ॥ २॥ 
राधा कृष्ण किशोर युग पद बंदों जग-बंद । 
मूरति रति सिंगार की सुद्ध सच्चिदानंद ॥ ३॥ 
श्रीराधा हरि-प्रेम-्रस सरस सिंगार उदार । 
छ रितु बारहो मास गुन ब्रंदा-बिपिन-बिद्दार ॥ ४ ॥ 
हॉरेजसरस की रसिकता सकल रसायनि-सार | - 
जहाँ न करत कदर्थना यह अनर्थ सँसार ॥ ५॥ 


डन नयी य क कि अल क्क 
$ जिसका वन गोवर्द्धन-गिरि है, और जो गउओं के स्वामी संद 
गोष की गोद से बिहार करता है । 
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दारिद उदर बिदार जसु आदर उदित उदार । 
जग अमंद आनंद गुन मंद कियो मंदार ॥ ६॥। 
धरयो निरंतर सात दिन गिरिबर गिरिधरलाल । 
उपजे हिय में घकधकी, थकी न सुज केषु काल ।। ७॥ 
श्रीगुरुदब कृपाल की कृपा सुबुद्धि समीप। 
तिमिर मिटै, प्रगटे हृदय-मंदिर अनुभव-दीप ॥ ८ ॥ 
एक भक्ति गोपीन की प्रेम - भाव संसार। 
दूजी भक्ति बिरक्त जन दास्यत† भाव विचार ॥ ६ ॥ 
(२) 
साहित्य 

ऊँच-नीच तन कर्म-बस चल्यो जात संसार । 
रहत भव्य भगबंत जसु नव्य काव्य सुख-सार।॥। १०॥ 
रहत न घर वर वाम घन तरुवर सरवर कूप । 
जस-सरीर जग में अमर भव्य काव्य-रस-रूप || ११ ॥ 
अर्थ सब्द सुंदर सरस प्रगट भाव रस प्रीति । 
उत्तम काव्य सु सब गुनन आगर नागर रीति ॥ १२ ॥ 
अनुप्रास अरु जमक युत! अदभुत बारह भाँति। 

_ इन्हें अछत नीकी लगे अलंकार की पॉति*। १३॥ 

, छै गुण से कल्मव्रक्ष मंद किया । 
7 दास-भाव । सखी-भाव तथा दास-भाव की भक्ति का कथन 
इस दोहे में आया हे । 
$ जो हैं | देव का. मत हूँ कि श्रनुप्रास और यमक-युक्त होने खे 
अलंकार श्रच्छे लगते हैं । 


क 
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ऊपर रूप अनूप अति, अंतर अंतक& तूल । 
इंद्रायन† क फल यथा करियारी! के फूल॥ १४ ॥ 
ऊपर रूखो अतिहि फल, अंतर अति रस राखि । 
सुरुचि जीभ जोहर करत कोह र$फल मुख चाखि ॥ १४॥ 
कहत लहत उलहत हियो, सुनत चुनत चित प्रीति। 
सब्द अर्थ भाषा सुरस बसत काब्य दस रीति ॥ १६ ॥ 
कबिता-कामिनि सुखद पद सुबरन सरस सुजाति। 
अलंकार पहिरे अधिक अदभुत रूप लखाति ॥| १७ ॥ 
अलंकार में मुख्य द्वे उपमा और स्वभाव । 
सकल अलंकारन बिए परसत प्रगट प्रभाव ॥ १८ ॥ 
अभिधा उत्तम काब्य है, सध्य लच्छना लीन । 
अधम व्यंजना रस कुटिल उलटी कहत नवीन ॥ १६ ॥ 
दसा अवस्था हाव दस यद्यपि सकल तियानि | 
तदपि रसिक क्रम ते कहत मुग्ध मध्य प्रोढ़ानि ॥| २० ॥ 
दसम अवस्था मरछा कहूँ सरन ह्वै जात | 
नीरस जानि न बरनिए कठिन करुन सुखघात ॥ २१ ॥ 
बिमल सुद्ध सिंगार-रस देव अकास अनंत । 


Le 


% यमराज, रूत्यु । 
+ एक प्रकार का फल, जो देखने ही में अच्छा होता ढे । 
३ लाल रंग का फूल, जो ज़इर होता हे । 

$ फल लाल रंग का । 
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व्हि 5 ~ £ ~ ७. > 
डडि-उंडि खग ज्या ओर रस बिबस न पावत अत ॥२२॥ 


पात्र मुख्य सिंगारं को सुद्ध सुकीया नारि । 

प्रथम संग नवनेह के बरे& परे दिन चारि ॥ २३ ॥ 

परकीया उपपति बिरह होति प्रम-आधीन । 

पति संपति तन बिपति में दौरि परे पनपीन ॥ २४ ॥ 

पर-रस चाहे परकिया तजे आपु गुन गोत । 

आप ओटि खोता मिलै खात दूध फल होत ? ॥ २५॥ 

। काचो प्रीति कुचालि की बिना नेह रस रीति | 

| | | मार रंग; मारू मही बारू को-सी भीति ॥ २६॥ 
सुग्धादिक बयभेद अरु मान सुरत झुरतंत । 

बरतने सत साहित्य के उत्तम कहो न संत ॥ २७ ॥ 

रसनि-सार सिंगार-रस, प्रम-सार सिगार । 

बिना प्रेम दंपति बिपति संपति सुख दुख भार ॥ २८॥ 

सरस भाव उर अंकुरित फूलि फलै सुख-कंद । 

सुपन, दरस, सुमिरन, परस, बरसत रस-अ्नंद्‌ ।।२६।। 


जी 
६ SSNS FT 


RCS 


* % विवाह हुए । टं 

+ खोया को पानी में घोलकर और झोटाकर जो दूध बनाया 
त्यता हे, वह क्रत्रिम, हानिकर और कुस्वादु होता है । असली दूध 
खामकर, सुस्वादु और पौष्टिक डोता हे । स्वकीया और परकीया की 
प्रीति में भी इसी प्रकार श्रसली और नक्रली दूध का भेद है । 

३ रंग क्रा मरना; चौपद में चार नरदें ग की, चार बदरंग की 
होती हैं । रंग की नरद मरने से विशेष हानि होती है । 

§ मारनेवाली मही = द्वद । 
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सूमिक्का वरदे 
(३) 
प्रेस 
सायादेच नायिका, नायक पूरुष आप। 
सबे दंपतिन सें प्रगट देव करे तिहि जाप ॥ ३० ॥ 
छेम छिमा छिति ग्रेम की हेम भरे तेहि साखि । 
छिद्यो,मिद्यो,औंधो भर-यो अंग संग अर्भिलाखि&।। ३१] 
दंपति सुख संर्पात सजत तजत बिषय-बिष-भूख | 
देव सुकबि जीवत सदा पोवत प्रेम-पियुख +॥ ३२ ॥ 
नागर अरू ग्रामीन-गति समुझत परम प्रबीन। 
कासु कहा तिनको जु सठ कामुक हदें मलीन ॥ ३३ ॥ 
तनिक भुठाई प्रेम की कूठे कुल-गुन-गोत । 
प्रेमीजन प्रिय प्रेम-बस जगसग जग में होत ॥ ३४ ॥ 
नव सु दर दंपति जद॒पि सुख-संपति को मूल | 
प्रेस बिना छिन छम नहिं हेम-सलाका तूल? ॥ ३५ ॥। 


& सोना अंग-संग रहने की अभिल्लाप से अपने को छेदवाता, 
भिदाता तथा लटकता और साँचे में अरा जाता है । 

† जो प्रेम-पियूष दंपति के पास होता है, उसमें विषय-विघ की 
चाह नहीं होती हे । 

३ समान । दंपति परम संदर क्यों न हों. परंतु यदि उनमें प्रेम 
नहो हे, तो उनके लिये क्षण-भर को भो कुराका नहीं हे । दंपति-सुष्व 
के लिये प्रेम आवश्यक है, सोंद्यं नहीं । 6 
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प्रेम-पियूष-पयोधि में मिलत बिमल निरदु द । 
न्यारो होत न एक हो ज्या जल ते जल-ब द॥ ३६॥ 
पूरन पुन्य उदोत जेहि प्रेम-पियूष%-पयोधि। । 
निकसी.निरमल चंद्रिका, बिकसी सब जग सोधि॥ ३७ ॥ 
प्रेमवती पटुमिनि हरे मधुकर-उर की प्यास । 
बूड़ि मरे अलि धूलि में केतकि पद-बिन्यास ॥ ३८ ॥ 
प्रेम रूप रस बस करे तिय में प्रम अनूप । 
यमकी-सी तिय प्रेम विनु मनु आसोबिषई रूप ॥ ३६ ॥ 
प्रेम कलह मध्या कलुष प्रौदा मानस गये | 
रोख दोख सों मिलत नहिं प्रेम पोष सुख पर्ब ॥ ४० ॥ 
तब ही लौ सिंगार रसु, जब लगि दंपति-प्रेम$ । 
मलिन होत रस प्रेम बिन ज्यों कलई को हेम।। ४१ ॥ 
यह बिचार प्रमोन को बिषयी जन को नाँहि | 
बिषय बिकाने जनन की प्रेमी छियत+ न छाँड्दि ॥ ४२ ॥ 
ऐसे ही बिन प्रम रस नोरस रस सिंगार । 
प्रेम बिना सिंगार हू सकल रसायन सार» ॥ ४३ ॥ 
"न्स 

† समुद्र । 

१ सपं । 

§ कबि दुंपति-प्रेम से परिपूर्ण रस को ही श्रगार-रस मानता हे । 

. + छुवत । 
८ गार विना प्रेम के नीरस हे, कितु विना श्वगार का भी 

ड प्रेम सरस /दै । 


~ 
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गति अनन्य& मुग्धानि में तनमयता+ नित होति। 
अंधकार जरि जात उर प्रेम-दीप की जोति ॥ ७४ ॥ 


यु क त. अन्य = आ द जिसको दूसरी गति न हो! 
गै छीव हो जाना । 0 0 
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राखी न कलप तीनो काल बिकलप मेटि, 
कीनो संकलप, पे न दीनो जाचकनि जोखि ; 
नाग, नर, देव-महिमा गनत नंदजू की, 
माँगन जु आयो, सो न आँगन ते गयो रोखि | 
दए सब सुख, गए बंदी न बिसुख देव- 
पितर अनंदी भए नंदीमुख-मख पोखि ; 
घरनि - घरनि सुर-घरनि सराह सबे 
धरनि में धन्य नेदघरनि तिहारी कोखि ॥१॥ 
कलप ( सं० कल्पन = उद्धावना करना [ दुःख की ] ) = विब्याप 
करना, बिलखना । विकलप- ( विकल्प ) = संदेह, भ्रांति । जोखि = 
तौल करके, परिमाण करके । रोखि ( रोषि) = रुष्ट होकर, अ्रप्रसन्न 
होकर । नंदीसुख ( नांदीसुख ) = श्राद्ध-विशेष, जो पुनत्र-जन्म के 
उत्सव में किया जाता है । मख = यज्ञ । नंदघरनी = नंद की पत्नी 
अर्थात्‌ यशोदा । a 
पायन नूपुर मंजु बजे, कटि किंकिनि में धुनि की मधुराई, 
सावरे अंग लसे पट पीत, हिये हुलसे बनमाल सुहा# ; 
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१२ देव-सुधा | 
माथे किरीट, बडे हग चंचल, मंद हँसी मुख-चंद जुन्हाई, 
जै जग-मंदिर-दीपक सुदर श्रीत्रज-दूलह देव-सहाई ॥ २॥ 
भगवान्‌ की प्रार्थना है । लसै शोभे, सोहे । हुलसे = आनंद, 
देती है, हिलती-डुलती है । 
बटु हवे नटु हे के रिमावें जिन्हें हरि, देव कहें बतियाँ तुतरी, 
बिधि® इस के सीस बसी बहु बारन कोरि कला रज सिंधु तरी1; 
नगमोहनि राधे तू पाइँ परों बृषभान के भौन अभे उतरी, 
गुन बाँधे नचावति तीनिहु लोक लिए कर ज्यों कर की: पुतरी॥२॥ 
राधा के माहात्म्य का कथन है । नट हो = नट बनकर । बटु 
हो -व्रह्वाचारी बनकर । तुतरी = तोतली कवि राधिका तथा 
*गंगाजी को .एक ही मानता है । भगवान्‌ राधा को नट का रूप धरके 
तया गंगा को बट ( ब्रह्मचारी, वामन ) का रूप धरके रिकाते हैं, तथा 
दोनो के प्रसन्नतार्थ बाजक के समान तोतली बात करते हें । श्रीकृष्ण 
बथा वामन, दोनो का बालरूप होने से ऐसा कथन और भी योग्य 
है । राधिका गंगाजा के रूप में विधि के ( कमंडलु में ) तथा महादेव 
के शीश के बहुत-से बाख्रों ( जरां ) में बत्ती, अथच ( भगीरथ-रथ 
के पीछे ) करोड़ कल्लोल करके समुद्र की राज्य-श्री को भी तिर गई । 
चहो गंगाजी जा मोहनेवाली राधा होकर निभेयता-पूवक बृषभानु 


® बिधि के (ब्रह्मा के यहाँ अर्थात्‌ उनके कमंडलु में) 


( अथच ) ईस के, शीश में बसौं । 

+ करोड़ कलाएँ ( भगीरथ के रथ के पीछे करोड प्रकार से क्रीढा- 
कल्लोळ ) कःके सिंधु की राज्य-श्री को तर गई । गंगाजी के समुदर- 
संगम करने से यह भी कहा जा सकता हे कि वह उसे पार कर गई । 


रै क की बनी हुईं पुतली ( 
5 
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के घर में उत्तरीं । उनके मैं पेर पड़ती हैँ । वही राधां तीनो लोकों को 
कख की पुतली के समान हाथ में लिए हुए ( स्ववश किए ) अपने 
गुणों से बाँधकर नचा रही हैं । 
तीर धरयो जु गहीर® गुहा गिरि धीर घरयो सु अधीर महा हैं, 
पूती पोर भरे हग नीर, त्यों एकै समीर करें औ' सराहें ; 
छोर भिजे. यक पोंछती चीर ले, राधे रहें तिरछी करि छाहें, 
भेटती भीर अहीरन की बर बीरज को बलबार+ की बाहे ॥ ४॥ 
गोवर्धन-धारण का वर्णन हे । तीर धरयो = किनारे पर ( उतार- 
कर ) रख दिया । बर बीरज = श्रेष्ठ वीयं ( पराक्रम ) । 


बारे बड़े उमड़े सब जेवे को, हों न तुम्हें पठवों बलिहारी, 
मेरे तौ जीवन देव यही धनु, या त्रज पाई में भीख तिहारी; 
जाने न रीति अथाइन की, नित गाइन में बनभूमि निहारी, 
याहि कोऊ पहिचाने कहा, कछु जाने कहा मेरो कुंजबिह्दारी ॥ ५॥ 
जादव बृद्ध जौ लेन पठाए त तौ धनु गोधनु लै सबु जेये, 
या लरिकाहि कहा करिहै नृप गोप-समूह सबै सँग हैये ; 
तौ ही लों जीवनु मो ब्रज, जौ लगि खेलतु साथ लिए बल भेये, 
सब सु कसु हरो न अभे! किन आँ खिलु ओट करो न कन्हैये ।६।। 
वेदन हूँ गने शुन गन्ने अनगने भेद, 
भेद बिन जाको” झन निरसुनहू यहै ; 
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केतिक बिरंच्यो महा सुखन को संच्यो जहा, 
बंच्यो ब्रन भूप सोई परब्रह्म भूप है। 
सोई सुनि सुनि अवराधा अब राधा-जस 
जानत न देव कोई कहा धों अनूप हे; 
तेज है कि तप है कि सील हे कि संपति हे.» 
राग है कि रंग है कि रस है कि रूप है ॥ ७॥ 
राधा के यश का वर्णन तथा उनकी आराधना हे । 
बिरंच्यो = विशेष करके रंच (न्यून) किया । संच्यो = समूह । 
अवराधा = आराधना (पूजा) की । 
चतुर्थ चरण राधा के यश के विशेषणों से भरा हे । 
भूलि हूं कढे जो कटु बोल, तौ कढ़ाऊँ जीभ, . 
छार डारों आँखिन की आँसू झलकनि पे& ; 
कौन कहै केसी सोति सो तो ठकुरायनि लिखी, ' 
है ब्रज-बालन के भाल फलकनि| पे। 
हे रहों नजीकी पे न जी की दुचिताई गहों, 
पीकी प्रानप्यारी लहों नीकी ललकनि पै; 


|| & यदि जीभ से भूलकर भी दुवंचन निकलें, तो उसे निकलवा लूँ, 
Fi आर यदि ग्राँख में आँसू झलक जायें, तो उस पर भी भूल डाल 
दूँ । प्रयोजन यह कि सौति द्वारा निरादर सहकर भी क्षोभ न करूं । 
+ जब ब्रह्मा ने मस्तक पर ही सौति का होना लिख दिया 
है, तब वइ देसी हे, इसकी चर्चा कौन चलावे ? 
1 सौति का आदर देखते हुए निकट रहकर भी मन. उद्विग्न 
न करूँ, श्रथन ज्येष्ठा सप्ली को चित्त की उमंगों से भेटू । 
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दूजो नहिं देव, देव पूजो राधिका के पद, 
पलक न लाऊ धरि लाऊ पलकनि पे७॥ ८॥ 
सखी गोपियों को शिक्षा देती है, और उनसे राधिका की प्रार्थना 
तथा पूजा करने को कहती हे । 

छार डारों -- धूल डाल दूँगी । फलकनि = तस्ते, पट्टे । 
लजीकी=पास की। हों = में। ललकनि=उद्दुम इच्छा । पलक न 
लडँ = थोड़ा भी विलंब न करूं । अथवा पलक न मीचं, किंतु 
एकटक लराक दस्रा करू । 

(८२५३) 
सिद्धांत-समता 
हैं उपजे रज-बीज ही ते बिनसे हू सबै छिति छार के छाडे , 
एक-से देखु कळू न बिसेखु ज्यों एके उन्हारा कम्हार के भाडे ; 
तापर ऊँच औ' नोच बिचारि वृथा बकि बाद बढ़ावत चाँड़े , 
बेदनि{ मूँद कियो इन दू दु कि सूठु अपावन पावन पाँडे ॥६॥ 
श्रषम 

मूढ़ कहैं मरि कै फिरि पाइए ह्या जु लुटाइए भौन भरे को , 

ते खल खोइ खिस्यात खरे अवतार सुन्यो कहुँ छार परेको; 

छ देव कवि कहता है कि कोई दूसरा देवता नहीं है, केवल 
राधिका के पैर पूजूंगी, अथच उनको आँखो पर"रख लाऊँगी, और 
इसमें पत्न-भर भी देर न करूंगी । 

+ अनुहारि, एक ही तरह । 

३ वेदों को बंद करो, क्योंकि इन्होंने दुद मचाया हे कि शूद्ध 
ऋपाचन हैं, और पाँडे अर्थात्‌ ब्राह्मण पवित्र दें 1 2 2 
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जीवत तो ब्रत भूख सुखौत सरीर महा सुररूख& हरे को , 
ऐसी असाधु असाधुन की बुधि साधन देत सराध मरे को ॥१०॥ 
को तप के सुरराज भयो, जमराज को बंधनु कोने खुलायो , 
मेरु मही में सही करि के गथ ढेरु कुबेरु को कोने तुलायो ; 
पापु न.पुन्य्न नक न सग मरो सुमरो फिरि कोने बुलायो , 
गूढ़ ही बेद पुराननि बाँचि लबारनि लोग भले भुरकायो ॥११॥ 
परपक्ष-निरूपण । 
आुगार 
देव सुन्यो सब नाटक चाटक चाट उचाटन मंत्र अतंक को , 


ऱ्श 


पे तरुनी त्रिय के हग-कोर ते ओर नहीं चित-चोर चमंक को; 

घूँघुट| ओट की आधिक चोट को सूल सम्हारे को मूल कलंक को, 

बीछी$ छुवे किन छीछी बिसौ वह तो बिसु बिस्व बसीकर बंक को। 
चारक = चेटक = जादू । चाट = चाह, वशीकरण । 

® कल्पद्रुम । पर-पक्ष-निरूपण । 

+ सब्र नाटक, चारक, चाट, उच्चाटन ( चित्त को हुमसा देना ) 
आदि के मंत्रों के आतंक ( भारी प्रभाव ) को तो सुना, किंतु 
चित्त चुरानंवाली तथा उसे चकित करने को तरूणी स्त्री की चख- 
कोर से बढ़कर और कोई वस्तु नहीं देखी । १ 

1 घुट की श्राइ से स्त्री के नेत्र की पूरी चोटको कौन कदे, 
उसकी आधी चोट" की पीड़ा कलंक का मूल होने पर भी कौन 
सँभाल सकता है ? 

§ बीछी अले दी छुवे ( डंक मारे ), विष भी उसके सामने छौछी 
( तिरस्क्रत ) हे, क्योंकि जूस बंक ( तिरछी चितवनवाली ) खी का 
विष संसार को वश करनेवाला हे ।. 


४ t 
८८७, Gurukul Kangri Collection, Haridwar, Digitized by eGangotri 
क्र क 


IS ९० 3 


देव-सुधा 
कवि ड 
जाके न काम न क्रोध बिरोध न लोभ छुवे नहिं डोभ को छाहो , 
मोह न जाहि रहे जग-बाहिर, मोल जवाहिर तो अति चाह ; 
बानी पुनीत ज्यों देवघुनी8 रस आरद+ सारद के शुन गाह , 
-सील-ससी, सबिता-छबिता, कबिताहि रचे, कबि ताहि सराहो । 
'छाहौ = छाहँ भी । जग-बाहिर = जो लोकोचुर हो । . 
कवि का उच्च कर्तव्य वणित किया गया है । 
सारद के गुन गाहौ = सरस्वती के गुणों का अवमाहन कशो 
( अर्थात्‌ कवि में ये गुण खोजो )। प्रयोजन यह हे कि कवि में 
"शारदा के गण होने चाहिए । 
जानिए न जात पर्हिचानिए न आवत, 
बितोत्यो दिन-राति पे न रीत्यो परिजातु दै ; 
जगत प्रवाह पथ अकथ अथाह देव, 
दया के निबाह कहूँ कोई तरि जातु है। 
केते अभिमानी भए पानी के बलूला, कोई 
घानी बीजु धरम घरा पे धरि जातु है; 
सबद्‌ रसायनि के अर्थ उपायनि, 
असर तरु कायनि अमर करि जातु है॥१४॥ 
कवि-माहाश्म्य का वर्णन हे । निबाह = निर्वीह । सबद्‌ = शब्द | 
"बलूला = जज्ञा । 


& गंगा । 
तँ आदे, गोबा,.भीगा । 
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जो कळु पुन्य अरन्य जल स्थल तीरथ खेत निकेत कहावे, 
पूजन-जाजन ओ' जप-दान अन्हान परिक्रम गान गनावे ; 
और किते व्रत नेम उपास अरंभु कै देव को दंसु दिखाचे, 


७ ७ ~ ~ ~ /२ ws ~ 
हैं सिगरे परपंच के नाच जु पे मन में सुचि साँच न आवे ॥१४॥ 


हे अभिमान तजे स्रनमान वृथा अभिमान को मान बढैए , 

देव दया करे सेवक जानि सुसील सुभाय सलोनी लहेए ; 

को सुनि के बिन मोल बिकाय न बोलन कोइ को मोल न हेए, 

पेए असीस लचेए जो सीस लची रहिए तब ऊँची कहेए ॥१६।; 
कबि उपदेश के हेतु से सिद्धांत का वर्णन करता है । सलोनी = 


खावण्यमयी । ह 
भङ्गि 


कथा में न, कंथा में न, तीरथ के पंथा में न, 
पोथी में, न पाथ में, न साथ को बसीति में ; 
जटा में न, मुंडन न, तिलक त्रिपु डन न, 
नदी-कृप-कु डन अन्दान दान-रीति में । 
पीठःमठ-मंडल न, क डल कमंडल. न, 
माला-दंड में न, देव देहरे को भीति में; 
आपु ही अपार पारावार प्रभु पूरि रह्यो, 


पाहण प्रगट परमेसुर प्रतीति में ॥१७॥ 


ऐसो ज॒ हाँ जानतो कि जेहे तू बिषे के संग, 
एर्‌ मन. मेरे, हाथ-पाय तेरे तोरतो ; 
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आजु लों हों कत नरनाहन की नाहीं सुनि, 
नेह सों निद्वारि हेरि बदन निहोरतो। 
चलन न देतो देव चंचल अचल करि, 
चाबुक चेतावनीन मारि मुँह मोरतो; 
भारो प्रेम-पाथर नगारो दे, गरे सों बाँधि, 
राधाबर-बिरद के बारिधि में बोरतो ॥१८॥ 
चैराग्य 
बाग्यो बन्यो जरतार को& तामहिं ओस को हार तन्यो मकरो ने, 
पानी में पाहन-पोत चल्यो चढ़ि, कागद की छतुरी सिर दीने{ ; 
काँख में बाँ थि के पाँख पतंग के देव सुसंग पतंग को लीने§ , 
मोम के मंदिर माखन को सुनि बेठ्यो हुतासन आसन कोने*।।१६॥ 
वत आयु को द्यौस अथोत, गए रवि यों अंधियारिए ऐहै ; 
दाम खरे दै खरीदु खरो शुरु, मोह की गोनी न फेरि बिकेहै। 


न 025 > 


आध्यात्मिक छंद हे । 

&, संसार की बड़ाइयाँ । 

प. माया । 

‡. जीवात्मा संसार में इसी प्रकार जाता हे । 

§. पतिगा के पंख बराल में बाँधकर उडना चाइसे हें सूर्य के 
निकट, कितु वे जल जायेंगे । प्रयोजन, सांसारिक वस्तुओं की 
असारता के प्रदशंन का हे। ० 

>, मोम का मंदिर संसार है, माखन का सुनि शरीर और 
हुताशन जीवात्मा । ° ० 
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देव छितीस की छाप बिर्ना, जमराज जगाती& महादुखु देहे; 
जात उठी पुर देह को पेंठ1, अरे बनिये बनिये नहिं रेहे ॥२०॥ 
देव प्रीति-पंथा चीरि चीर गरे कंथा डारि , 
भसम चढ़ाय खान-पान हू न छूजिए ; 
दूरि दुख दु'द राखि मुंदराई पहिरि कान, 
दयान सुदरानन गुरू के पग पूजिए । 
जगी की टकी$ लगाय भ'गोकीट> के मनु 
बिरागिनि ह्वे बघु बिरहागिनि में भूजिए ; 
केली तजि राधिका अकेली होय जोगिनि, तौ 
अलख जगाय हेली + चेली चलि हूजिए ॥ २१॥ 
राधिक्राजी की वियोगिनी दशा की संभावना पर गोपियों का योग 
धारण करना वणित हे । 
कंथा = कथरी । दु'द = उत्पात । श्यंगों = एक प्रकार का स्रॉग 
का बाजा, जो प्रायः योगियों के पास होता है । 
काम पर्यो दुलही अरु दूलह्‌, चाकर यार ते द्वार ही छुटे , 
माया के बाजने बाजि गए, परभात ही भातखवा उठि बुटे ; 
श्यातसबाजी गई छिन में छुटि, देखि अजों उठिके ऑँखि फूटे , 
देव दिखेयन दाग बने रहे, बाग बने ते बरोठेई लूटे ॥ २२ ॥ 
®. चुंगी का अफ़सर । 
न. बाज्ञार। 
} सुद्र, जो फ़क़ीर लोग कान में पहनते हैं । 
§ टक, चुनि । 


> लखोरी । सन भ्र ग-कीट-सा करके । | 
+ „सखी, हे ग्रद्नी । 
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यावक में बसि आँच लगे न, बिना छत खांडे कि धार पे धावे , 
मीत सों भीत,अभीत अमीत सों, दुक्ख सुखी, सुख में दुख पावे& 
जोगी ह आठ हू जाम जगे, अठजामनिकामनि सों मनु लावे , 
आगिलो पाछिलो सोचि सबै फल्न कृत्य करे तब भृत्य कहावे॥२३॥ 
i 6 ३) हु ८ 
वावच वणन 
निसिथ्बासर सात रसातल लों सरसात घने घन बंधन नाख्यो, 
ब्रज1 गोकुल ऊ त्रज गोकुल ऊपर ज्यो परज्यो परली सुख भाख्यो; 
करुनाकर त्यों बर सेल लियो करुना करि के बरसे अभिलाख्योई, 
मुरको न कहूँ मुर को रिपु री अँगुरी न सुरथो अँग री पर राख्यो । 
गोवर्धन-घारण का वर्णन हे । रसातल > प्ृथ्वी-तल, पाँचवाँ खोक । 
बंधन नाख्यो = बंधन तोड़ दिए, अर्थात्‌ अतिबृष्टि की मयोदा भंग 
कर दी । त्रज-गोकुल = ब्रज की गायों का वंश तथा बज के गोकुल्ल- 
आस । झुर को रिपु री = एरी, सुरारि । युरयो = सुडा, हिला । 


® दुख में सुखी रहे थौर सुख में दुखी, अर्थात्‌ सुख की यहाँ वक 
इच्छा न करे कि स॒ख से उसे दुख हो । 

+ ब्रज की प्रजा ने ज्यों ही अपने सुख से यद्द कहा कि वज्ञ 
गोकुल आसों तथा बज के गो-वंश पर प्रलय पड़ी, त्यां डी करुणाकर 
भगवान्‌ ने श्रे ष्ठ पहाड करुणा करके उठा लिया, तथा यह असि- 
खाषा को कि अब घन और भी बरखे । . 

| इस पद का पाठांतर ऐसा भी हे-- 

'करूनाकर त्यों कर सैल लियो करुना करिके करसै अभिलश्छ्यो ।' 

इस दशा में अर्थ यह आवेया कि हाथ में सै लेकर उसे खींचने 
की इच्छा की ( अर्थात्‌ खींचा), श्रौर तव ज़रा भी न सुरककर 
ड गली पर रख लिया । 2 
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कंपत हियो, न ह्यो कंपत हमारो, क्यों 
हँसी तुम्हें अनोखी, नेक सीत में ससन देहु; 
अंबर हरेया हरि अंबर उज्यारो होत, 
हेरिके हँसे न कोई, हँसे तौ हसन देहु । 
' देब दुति देखिबे को लोयन में लागी लखो, 
लोयन में लाज लागी, लोयन लसन देहु; 
हमरे बसन देहु, देखत हमारे कान्द, , 
अबहूँ बसन देहु, त्रज में बसन देहु ॥ २५॥ 
चीर-हरण का वर्णन हे | इसमें श्'गारिक तथा आध्यात्मिक, 
डोमो अर्थं बहुत भ्च्छे निकलते हैं । 


गोपी-वचन--हमारा हृदय काँपता हे ( शट गार के श्रर्थ में जाढे 
से तथा आध्यात्मिक में योग साधने को क्रियाओं की कठिनता से )। 


भगवट्रचन--हमारा हृदय नहीं काँपता (इतना जाडा नहीं 
है, योग ऐसा कठिन नहीं ) । 

गो०--यह श्रनोखो इसी तुम्हें क्यों ( भाती ) है ? 

भ०--श्रपने को ज़रा जाडे में सांस लेने दो । शगार में 
प्रयोजन यह है कि अभी नहीं निकलती हो, जब जाहा लगेगा, 
तव स्वयं निकल श्रात्रोगी । आध्यात्मिक प्रयोजन यह है कि 
थोड़ा-सा शीतोष्णोद्भव कष्ट सहन किए विना योग-सिद्धि अप्राप्य हे । 

गो०--हे कपड़े इरण करनेवाले भगवान्‌ ! आसमान उजियाला 
डया जाता है ( जिससे लोग-बाग यहाँ आ जावेगे ), कोई देखकर 
इसे न? 

भ०--यदि आकाश उजियाला हो रहा है, और कोई हँसे, तो 

~ से हँसने दो। प्रयोजन यह हे कि शुद्ध प्रेम और योग, दोनो के 
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लिये लोक-लाज अनावश्यक हे, और उसका छोड़ना ही ठीक हे । 
एक यह भी बात हे कि खेचरी मुद्रा खें ब्रह्म का ध्यान आकाश 
में होता है । 

. देव दुति देखिबे को लोयन में बागी लखौ = यह भी भगवान्‌ का 
चचन हे । श्टंगार के अथे में यह प्रणय-निवेदन हे कि देव कबि 
कहता हे कि तुम्हारी शोभा देखने को हमारे नेत्रो में खगन हे, 
सो देखो, और लोक-लाज की परवा छोड़ दो । श्राध्यात्मिक 
झर्थ में यह प्रयोजन हे कि दैवी शोभा देखने को आँखों में 
€ स्वाभाविक ) लगन हे, उसे देखो ( मत भुलाग्रो ), और लोक- 
लाज त्याग द्वारा योग से पुष्ट करो । 

गो०--हमारी आँखों में शरम लगी है ( हम शट गारिक अथवा 
आध्यात्मिक साधनों के लिये लोक-ल्लाज नहीं छोड़ सकतीं ) । 

भ०--यदि श्राँखों में लाज लगी हे, तो उन्हें शोभा पाने दो, 
अर्थात्‌ संसार को उसो दशा में आँखें देखन दो, जिससे बल्लोक- 
खाज आप-ही-आप छूट जायगी । 

गो०- हे हमारे कान्द ! देखते क्या हो ? हमारे कपड़े दो । 
( अरे, इतनी देर करते हो ) अब भो कपड़े दे दो, और घज में बसने 
दो ; अर्थात्‌ ऐसे उपद्रव करोगे, तो हम घन से उजड़ जावेगी । 
आध्यात्मिक प्रयोजन यइ है कि योग हमें नापसंद है, तुम इमे बज 
में ही बसकर भक्ति करने दो । एक अर्थ यह भी निकल सकता हे 
कि गोपी कहती हें कि यह योग या लोक-लाज का परित्याग हमारे 
चश का नहीं है, तुम देखते क्या हो, ( कपड़े) दो । इस पर 
भगवान्‌ का उत्तर हे कि हमारे अर्थांत यदि तुम्हारे वश का नहीं दे, 
सो हमारे का तो हे । ल 
गंग-तरंगनि बीच बरंगिनि ठाढ़ी करें जपु रूप उदोती, 


देब दिवाकर की किरने निकलें बिकसें सुख-पंकज जोती ५ 
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नीर भरी निचुरें अलकें छुटि के छलकें मनो माँग ते मोती, 
बिब्जुलि-से झलकें लपटे कन कज्जल-से अँग उज्जल धोती&॥।२६।। 
नायिका के स्नान ( प्रातःकाल के स्नान) का वर्णन हे । यह 
छंद चाति-विलास का हे, और व्राह्मणी के विषय में कहा गया है । | 
कान्य काल महा बिष व्याल जहाँ जल ज्वा जरै रजनो दिनु, | 
ऊरध के अध के उबरे नहिं, जाको बयारि बरे तरु ज्योतिनु; 
ता फनि की फन-फासिनु पे फँदि जाइ फॅसे उकसे न कहूँ छिनु+ 
हा त्रजनाथ | सनाथ करो हम होती है नाथ अनाथ तुम्हें बिनु॥२७॥ 
- कालिय-मर्दैन का वर्णन हे । ऊरध के = ऊपर के ( पक्षी वरारा ) 
अध केत्नीचे के ( जलचर )। उबरै = बचै । उकस्यौ न = निकला | 
नहं । फन-फासिनु पे = फन के फंदों पर । | 
मोर को मुकुट कटि पीत पडु कस्यो, केसी 
केसावलि ऊपर बदन सरदिंदु के, 1 
सु दर कपोलन पे कुडल हलत, सुर | 
मुरली मधुर मिले हॉसो रस बिंदु के । 
माँगती सुहागु नाग-सु दरी सराहि भार, 
जोरे कर सरन चरन अरबिंदु के ; 
किंक्रिनी रटनि ताल ताननि तननि देव, 


. नाचत गुविंद फन फननि फनिंदु के ॥२८॥ 
केसावलि = केश-समू इ । तननि = विस्तार, खिचाव । 


nf 


® उज्ज्वल घोती से ठके हुए कुछु-कछ खुले अंग जो नेत्र घुलने से 
काजल के कणों से ल्िपटे हुए हैं, वे बिबली की भाँति चमक रहे हैं । 
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शॉ 
व [a व २ [es Fr) ८" ~ 
फेलि-फलि, फूलि-फूलि, फलि-फलि, हूलि-हूलि, 
झपकि-फपकि आईं कुजे चहू कोद ते; 
हिलि-मिलि हेलिनु सों केलिनु करन गई, 
eS ~ CN [oS ७८९ 
बेलिनु बिलोकि बघू त्रज की बिनोद ते। 
नंदजू की पौरि पर ठाढ़े हे रसिक देव 
मोहनजू मोहि लीनी मोहनी बिमोद ते; 
गाथनि सुनत भूली साथत्ति की, फूल गिरे 
हाथनि के हाथनि ते, गोदनि के गोद ते ॥२६॥ 
हेजिजु सों = हाव-सहित ; हेला एक हाव का नाम हे । हूलि = 
उकेल्ध करके । बिमोद = विशेष आनंद । गाथनि = चरित्रों को । 
"अंबर अडंबर डमरु गरजत वारि 
¢ ४”. ~ ~ 
बरसि-चरसि सोखै बरसे बिसालु हे; 
देव पल घरी जाम दोऊ दृग सेत-स्याम 
न्यारो एक-एक मेदि खोलत उतालु! है । 
कौतुक त्रिबिध चहूँ चौहूटे नचायो मीचु 
' महि में मचायो चल अचलनि$ चालु हे; 
® मेघ का शब्द डमरू के समान हे । 
+ सूय-चंद्र दोनो आँखें रात-दिन करते हैं । 


1 'उतालु' माने 'जढ्दी-जढ्दी' अर्थात्‌ आँखों का खोजना और 


भूँदना जल्दी-जल्दी होता हे । 


§ अचल पदार्थ प्रथ्वी के चलने से चल हैं । यह भी कहा जा. 


सकता है कि एथ्वी में चल तथा अचल, दो प्रकार के पदाथा की. 
रीति चलाई गई है । 
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३२  देव-सुघा ` 


खेलतु खिलेया ख्याल्लु थाकि न थिरातु कालु 
माया गुन जालु अदभुत इ द्रजालु है॥ ३० ॥ 
एक होत इंद्र, एक सूरज ओ! चद्र, एक 
होत हैं कुबेर कछु बेर देत नाया के; 
अकुल कलीन होत, पामर प्रबीन होत, 
[दीन होत चक्कै चलत छत्र छाया के । 
₹पति-समृद्वि, सिद्वि-निद्धि, बुद्धि-ब्रद्धि सब 
भुक्ति-मुक्ति पोरि पर परी प्रभु जाया के; 
एक ही कृपा-कटाच्छ कोटि यच्छ रच्छ नर 
पावें घरबार दरबार देवमाया के || ३१॥ 
पावर = पामर, नीच । चक्कवे = चक्रवर्ती राजा । पौरि पर = 
दरवाज़े पर । समृद्धि = ऐश्वय । सुक्ति = भोग । 
तार मृदंग महारव सों झनकारत झाँझन के गन जामें , 
गुंजत ढोल कदंबक& पु ज कुलाहल काहल+ नादति तामें ; 
भेरी घनेरी नरी सुरनारि नरीसुर नारि! अलापी सभा में , 
गाजत मेघ घने सुर लाजत बाजत माया के द्वार दमामें ॥२२॥ 


`® कदंबक ८ समूह । 

† ढोलल-पुज गुंजत, ङुल़ाइल होत, तामें कदंबक काहला नादति । 
काहला = श्रप्सरा । 

{ घनेरी भेरी, नरीसुर ( नळी से बजनेवाले बाजे ), न अशि 
( हित ) नरीसुर नारि सभा में अद्धापी । 
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देच-सुथा ३३ 


मातं हे आपु जनी जगमात कियो पतिं तात सुतासुत जायो&, 

ता डर माँह रमा ह्वै रमी बिधि बाम नरायन राम रमायो ; 
लोक तिहूँ जुग चारि में जस देखो बिचारि हमारोई गायो , 
जो हम सीस बसँ रजनीस के, तो वहि. इस ले सीस बसायो†।।३३॥ 

करुणा 

पीर पराइ सो पीरो भयो मुख, दीननि के दुख देखे बिलातीई, 
भीजि रही करुना$ करुना रस काल कि केलिनु सों कुम्हिलाती ; 
ले-ले उसासन आँसुन सां उमगे सरिता भरिकै ढरि जाती» 


नाव लों नेन भर उछर जल+- ऊपर ही पुतरी उतराती +॥३४॥ 


® माया ने माता होकर और जगज्जननी से श्रवतार लेकर, 
अपने पिता ईश्वर से विवाह करके पुत्र और पुच्रियाँ उत्पन्न कीं, 
श्रौर उस ईश्वर के उर में रमा होकर रमीं, और उष्टी गति बेकर 
नारायण और राम को रमाया । 

+ जब कलंक चंद्रमा के सीस पर बसा, तब उस चंद्र को 
महादेव ने माथे पर चढ़ाया । 

‡ इतना संकोच करती है, मानो लुप्त ही हो जाती है । 

$ करुणादेवी करुणा ( दया ) के रस से भीगी हुई हे । 

% नदी भरकर बह जाती हे । 

+ जब पानी भर जाता है, तब नीचे दब जाते हैं, और न 
पानी उनसे निकल जाता हे, तब ऊपर उछुल आते हें । 

~ जल के ऊपर मानो आँख की पुतली उतराती «है, अर्थात्‌ 
केवल जल भर पुतली दिखत्बाहे देती हे, अथच शेष आँख दिखलाई 
देती ही नहीं । 

इस छंद में करुणा का बड़ा अच्छा वर्णन हे । 2 
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अक्रि 

प्यास न भूख, न भूषन की सुधि, भाव सुभूषन सों उपजावे, 

देव इकंतहि कंतहि के गुन गावति नाचति नेह सजाबे ; 

~ ~ ~ 

प्रेम-भरी पुलके मुलके उर व्याकुल के कुल-लौक लजावै।' , 

ले परबी परबी न गने कर बीन लिए परबीन बजावे! ।३५।। 
€ श्रद्धा 

कान भुराई पे कान नआनति$ आनन आन कथा न कदी है, 

एकहि रंग रँगी नख ते सिख एकहि संग बिबेक बढ़ी हे 


® अच्छे श्रलंकारों ( सजावटों, गुणों ) से भाव उत्पन्न करतो है । 

+ (पति को देखकर ) प्रेम से भरी हुई पुलके ( रोमांचित 
होती है ), तथा ( पति के ओट हुए ) उर व्याकुल के मुलकें 
( झाँकती हे उसे देखने को ) तथा अपने भारी प्रेम से पूरे जोक को 
लज्जित करती है । यहाँ पति से प्रयोजन परमेश्वर का है, क्योंकि 
वर्णन भङ्गि का हो रहा है । 

‡ प्रवीण, पवे को पकड़ के और पर्व की परवा भी न करके 
हाथ में वीणा लेकर बजाती है, अर्थात्‌ पवे में तथा विना पवे भी; 
इर समय बजाया करती हे । वीणा में जो पर्दे होते हैं, उन्हें भी पवे 
कहते हैं । एवं का यह अथे मानने से इस पद्‌ का यह प्रयोजन 
बेठेगा कि वीणा के पवे पर हाथ रखकर पवे ( होली, दिवाली 
आदि) की परवा न करके वह प्रवीणा वीणा हाथ में लेकर बजाती हे, 
अर्थात्‌ पर्व में तो बजाती हो हे, वरन्‌ विना पवे भी बजाया करती है । 

§ भुरे ( भुलाने, बहकाने की कानि मर्यादा ) पर कान नहीं लाती 
हे, अर्थात्‌ किसी बात पर अविश्वास की रीति पर नह चलती है । 

> सुख से एक बात छोड़कर दूसरी कथा ही नहीं निकलती, 
अर्थात्‌ शित्त में पूरा इकंगीपन हे । 
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हि देव-खुधा ३५ 
देखिए देव जबे, तब ज्यों हिं त्यां, दूसरी पद्धतिये न पढ़ी है, 
को बिरे कुल-कानि अचे मन के निहचे हिय चेन चढ़ी है ॥३६॥ 
| द्या 
हाय दुई यहि काल के ख्याल में फूल-से फूलि सबै कम्हिलाने, 
दे अदेव बलो बल-हीन चले गए मोह की हौसहि लाने ३; 
या जग बीच बचे नहीं मीचु पै, जे उपजे ते मही मैं मिलाने, 
रूप, कुरूप, गुनी, निगुनी, जे जहाँ जनमे, ते तहाँ३ बिलाने ।।३७॥। 
वैभव 
चाँद्नी महल बेठी चाँद्नी के कोतुक को, 
चाँदनी-सी राधा-छवि चाँदनी बिसाल रें ; 
चंद्‌ की कला-सी देव दासी संग फूली फिरे, 
फूल-से दुकूल पैन्हे फूलन की मालरें | 
छुटत फुहारे, बै बिमल जल भलकत, 
चमके चेंदोबा मनि-मानिक महालरे ; 
. बीच जरतारन की, हीरन के हारन की, 


जगमगी जोतिन की मोतिन की भालरें ।। ३८॥ 
बिसाल रे = ( चाँदनी की ) भारी छबि हैं । यहाँ रें-शब्द हैं के 
अर्थ में आया है । 


~ 


& जब देखिए, तभी उयों-की-त्यां रहती हे, अर्थात्‌ उसके चित्त 
में कभी कोई अंतर नहीं आता । र 

1 नई बात कोन बनावे, क्योंकि ऐसे कसं से कुल-कानि नष्ट हो 
जाती हे । 

1 सोह की हवस ही के लिये चले गए । 
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मंडल संवारो चंद-मंडल की चोट ही; 
भीतर हीलालनि के जालनि बिसाल जोति, 
बाहर जुन्हाई जगी जोतिन की जोटही | 
बरनति बानी चोर ढारति भवानी, कर 
जोरे रमा रानी ठाढी रमन की ओट ही ; 
देव दिगपालनि की देबी सुखदायनि ते 
राधा ठकुरायनि के पायन पलोटह्दी ॥ ३६ ॥ 
सँबारो = सजा हुग्रा । चोट ही = आघात करनेवाला, ग्रर्थाद्‌ 
स्पर्धा करनेवाला । लालनि> लाल रलो की। जोरही = समुद 
(यूथ )। बरनति = यश वर्णन करती है। बानी = सरस्वती । 
महामंडल = एक बढ़ा गोल स्थान, घर्थात्‌ ( सातव खंड पर का) 
एक गोल कमरा । जालनि = जालीदार खिइकियाँ । रमन कै 
आट ही = अपने पति की श्राइ में । 
मालिनी छंद 
हसि-हसि पहिराई आपनी फूल-माला, 
सुज& गहि गहिराई प्रेम-बी'ची बिसाला ; 
रति-सदन अकेली काम-केल। मुलानी, 
हर नन मय बर बानी मालिनी की सुहानी ॥ ४० ॥ 
मालिकृ-जाति क्षी खी का वणेन है । कवि इस छंद में मालिनी 


& भुज गहि बिसाला ( विस्तृत ) प्रेम-बीची ( प्रेम की लहर की ) 
° गहिराई ( अगाधता ) प्रकट की । नचु=नैनू ( नवनीत ) । 


बक क Ss hs 


१ = 
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अंद के लक्षण भी दिखलाता हे । प्रत्येक चरण में दो नगण ( ॥। ) 
( ॥॥ ) मगण ( 555 ) और दो यगण ( 155 ) (।७७ ) हैं । 
गहिराई = गहरी की, अर्थात्‌ अगाधता प्रकट की । बीचि = बहर । 


आश्रयदाता 
* भूलि गयो भोज, बलिःबिक्रम बिसरि गए, 
जाके आगे और तन दौरत न, दीदे हैं 
राजा राइ राने उमराइ उनमाने, 
उनमाने निज गुन के गरब गिरबीदे हैं। 
सुबस बजाज जाके सौदागर सुकबि, 
चलेई आवें दस हूँ दिसान के उनीदे हैं; 
ओगीलाल भूप लाख पाखर लिवेया जिहि, 
लाखन खरचि रचि आखर खरीदे हैं ॥४९॥ 
दीदे = आँख की पुतलियाँ, इष्टि । उनमाने = श्रनुमाने, अंदाज़ । 


१ 


उन्को साना । गिरबीदे = गिरो रक्खे हुए, रेहन | पाखर = ( पारख ) : 


एरख करनेवाला । 
गौरी-सौ भाग्य 
अचल सो हे रह्यो पुरोहित हिमंचल को, 


अंचल दृरंचल सों गाँठि-सी परत ही& ; 


4598 हा 
छ पलकों की अंचल से गाँठ पढी, थर्थोत्‌ न पत्रक पडती हे, न 
अंचल गिरता हे । प्रयोजन यह हे कि निनिमेष आँख अंचल 
के भीतरवाले अंगों पर लग गई । इसी कारण पुरोहित स्तब्ध 


हो गया । 5 . 
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शय देख-सुधा 
बधू नवऊढ़ को निहारि सुनि मूढ़ भए, 
बचननि बेद बिधि गूढ़ उचरत ही। 
७ > ~ > ~ 
चंद-कला च्वे परी असंग गंग ह परी, 
भुजंगी भाजि भवे परो बरंगी को बरत ही ७; 
कामरिषु देब शुन दासरि पहिरि कास, 
कार्मार करो हे मुज भामार भरत हो†।। ४२ || 
हिमंचल ( हिमालय ) = पाषेती के पिता । अ्रंचद्ध = आँच्छा 
( पावंती का ) । इगंचल = पलक । भ्वे = पृथ्वी | बरंगी = उक्त- 
मांगी । कामरिपु = महादेव । गुन = गनकर, जान-बूझकर । दासरि = 
रस्सी । कामरि = कंबल । नवऊढ़ = नई व्याही बधू । सुनि विधाइ- 
कायं कराते थे । 
गूढ़ बन सेल बूढ़े बेल को गहाइ गेल, 
~ ~ ~ ~ 
भूतन चुरेल छेल छाके छबि ओज के ; 


& सपिणी लटों से हारकर पृथ्वी पर गिरी | चद्रकला पाकची, 


के सुख से हारकर गिर गई । प्रतीपाळंकार हे । गया सोत हो जाने 
से असंग हुईं, क्योंकि वह शिव के सूड़ चढ़ी हुई थीं । 
_ + कामरिपु ( महादेव ने ) भुज भामरि भरत ही, ( पाणिञ्रहस्द 
करते ही मानो ) गुन ( जान-बूककर ) दामरि पहिरी, ( रस्सी पहनी 
है, अर्थात्‌ अपने+को पाश में डाला दे, और ) काम कामरि करी हे 
( काम को, कंबल श्रोद़ा हे, अर्थात्‌ अपने को काम-वश कर 
लिया है ) । 

यथा छुमारसम्भवे---'“पराजितेनापि कृतौ हरस्य, यो कंठपाशौ 
० मकरध्वजेच ।”! 
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5. पुन _ देवऱ्सुधा ३३ 


भंग के न रंग दे भगीरथ.को गंग उत-- | 
मंग जटा राखत न राख तन खोज के& । | 
देव न बियोगी अब योगी ते सँयोगी भए, 
भोगी भोग अंक परजंक चितंचोज के 1; 
ब्याल गज-खाल मुंड-माल औ' डमरु डारि 
हे रहे भ्रमर मुख सु'दर सरोज के ॥ ४३॥ 
भोगी = सपं । भोग = फण । चितचोज के चित्त को चकित 
करनेवाला । 
(-४-.) 
सीता-सौ भाग्य 
अनुराग के रंगनि रूप तरंगनि अंगनि ओप मनो उफनी , 
कबि देव हिये सियरानी सबै सियरानी को देखि सुहाग सनी ; 
बर धामन बाम चढी बरसे मुसुकानि सुधा घनसार घनी , 
सखियान के आनन-इंदुन त अखियान की बंदनवार तनी ।।४४॥ 


झोप = आभा । सियरानी = जुढ़ानी, प्रसन्न हुई । घनसार = कपूर । 
उफनी = बढ़ी, उफनाई । 


& आँग का सज़ा छोड्‌ तथा भगीरथ को गंगा देकर न तो 
उत्तमांग ( शिर ) में जटा रखते हैं, न शरीर में भस्म का खोज 
(पता ) । 

+ देव कवि कहता है कि शिव वियोगी नहीं हें, क्योंकि वह | 
` आब योगी से संयोगी हो गए हैं, अथच शरीर में सरु का भोग 
( संसर्ग ) जो था, उसके स्थान पर चित्त प्रसन्न करनेवाल्ली शय्या है । 

कवि ने इस छंद में प्रेम से जीवन में जो परिवर्तन होता है, उसका - 

'फल्न शिव-से महायोगी पर दिखलाया हे । ० ० 
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सीय के भाग के अच्छत अंकुर पुन्यनि के फल-फूल कढाए , 
भूपन की मुख ओप मृगम्मद्‌ चंदन मंद हँसीन बढाए ; 
देव बिधीस के जान के इस मुनीसन आसिस-मंत्र पढाए , 
श्रीरघुनाथ के हाथन पे मृगनेनिन नेन-सरोज चढाए ॥ ४५ ॥ 
समाभेद रूपक हे । 
अच्छुत = विनाश न होनवाला । बिधीघ्त = ब्रह्मा तथा महादेव । 
हेस = प्रभु ; रामचंद्र से प्रयोजन हे । 
सीता का भाग्य ही अक्षत हे, पुण्यों के ही फल-फूल निकले हैं, 
राजाओं की सुख-प्रभा ही ( जो पराजय के कारण काला हो गई दे) 
कस्तूरी हे । मंद हास्य चंदन हे, तथा मुगनैनियो के नेत्र ही कमल 
हैं, जो भगवान्‌ के हाथो पर चढे हैं ( अर्थात्‌ खियाँ उनके विजयी 
हाथों को देख रही हैं ) ब्रह्मा और महादेव के ईश ( राम ) सममे 
जाकर सुनीशों के द्वारा आशीवाद-मंत्र पढाए गए । 
सुख को सदन सुत-बधू को बदन देखि , 
दसरथ दसौं दिसि सुजस बगारि के; 
सुदिन दिनेस-कुल दिनमनिज्‌ को देखियत, 
दीप दीप दान दीपक उज्यारि के । 


कवि राजा दशरथ के यश का वर्णन करता हुआ उनकी दान- 
शीजता का प्राधान्य प्रकट करता है। सीता की मुख-दिखरावनी के 
शुभ समय से संबंध हे । 
: दिनेस-कुल = सूर्यवंश । दिनमणि = सूर्य ; प्रयोजन दशरथ से हे । 
दीप = ( १ ) दीपक, (२ ) द्वीप । वारि कै = ल से । दुरोदर = 
शंख । ~ 

¢ 
£ 
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देव-सुथा ३३६ 


खाँचे देव दीनबंधु दीनता“न राखी कहूँ, 
आदर& उदार बसु बादर के वारि के; 
मंदोदरी दरी में दुस्यो है दौरि दारिद, 
निकारि दियो उदर दुरोदर को फारि के) । ४६ ॥ 
९५) 
प्रकृति-निरीकज्षण " 
छपद छबीले छीव पीवत सदीव रस । 
लंपट निपट प्रीति कपट ढरे परत; 
भंग भए मध्य 'अंग डुलत खुलत साँस , 
सृदुल चस चारु धरनि धरे परत । 
देव मधुकर हूक ढूकत मधूक धोखे, 
माधची मधुर मधु लालच लरे परत; 
दुद पर जेसे जलरुहु परसत, इहाँ 
मुहु पर भाड परे पुहुप झरे परत ॥ ४७॥ 
यहाँ नायक से घहुत-सी नायिकाओं पर एथक-पृथक्‌ प्रीति रखने 
का उपालंभ वणित हे । छीव = उन्मत्त । पहले चरण म॑ अमर-रूपी 
नायक की कपट-भरी कूटी प्रीति का कथन है । दूसरे चरण मं उसकी 
शारीरिक दशा का कथन आया हे । 


~ ~ 


सधूक ( सहुवा) के थोख से मधुकर ( मीठे नीबू) पर 


सस्कार, ्रौदायं तथा संपत्ति-रूपी बादलों के जल से । 

+ दारिद ( दरिद्र ) दुरोदर के उदर को फारिके निकारि दियो, 
दौरि ( दौडकर ) मंदोदरी ( छोटे पेटवाली ) दरी में ( उद्ररूपी 
गुफा में ) दुरयो ( छिपा ) है । - 
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डुक्की लगाकर बेठता हे, और- मधुर माधवी ( मच) तथा सखु 
( शहद ) के लालच से लड़ा पढ़ता हे । 
॥ दुहु पर = दोनो पस्ननों से । जेसे दोनो पंखों से तुम कमल छा 
|e स्पशे करते हो, वैसे ही यहाँ महुवे के मुख पर तुम्हारी परछाइ 
पडते ही उसके फूल झडे पड़ते हैं, अर्थात्‌ जो अमर कमल का लोभी 
हे, वह यदि महुवे के पास जाय, तो न उसकी शोभा है, न सहुवे 
की । सखी अमर के व्याज से नायक को केवल पडिनी-नायिका खे 
“अनुकूल होने की शिक्षा दे रही हे । 
ग्रीषम द्वै पहरी मिस जोन्ह महाबिष ज्वालन सों परिबेठी , 
देखत दूष पिये हू पियूष अहूष महूघ सिली महुरेठी ; 
देव ठुराएहु जोति सो होति अँगेठी से, अंगनि गि अँगेठी , 
कातिक-राति जगी जम जोय जुठेल जठेरी सुजेठ की जेठी ॥४८॥ 
हे पहरी = दुपहरी = दो पहर। वियोग के कारण से जोन्हाई 
महाविष की ज्वाला से परिवेष्टित ( ढकी हुई ) समक पड़ती हे । 
महूष या महोप भारट्राज-पक्षी का नाम हे। उसकी बोली की 
ध्वनि श्रहूष की-सी होती है । अ्रतएव अहूप एक भ्वन्यात्मक 
शब्द हे, जो भारद्दाज-पक्षी की कर्कश बोलो प्रकट करता हे। 
यह बोली महुरेठी ( माहुर अर्थात्‌ विष-पूर्ण ) कही गई हे । पद 
| का प्रयोजन यह हे कि नायिका को विरद-वश चाँदनी महोष छी 
है विष-पूर्ण ध्वनि से मिली हुई उसका अम्ठव-पान करने पर भी 
देखने में दुःखद हे.। वह चांदनी दोपि छिपाने पर खी विरइ-वश्च _ 
अँगीठी-से,तप्त अंगों में दूसरी अँगेठी की अग्नि-सी होती हे । 
'विरद्द-वश नायिका को कात्तिक-चंद्र-ज्योत्स्ना-पूणं रात ऐसी बुरी 
लगती हे, मानो वह जेठ मास की गरम रात से भी 
० उष्णता ग्रें जठी ( अधिक ) हो । वह रात जुटैब ( जूठी, अशुचि ), 


Fs 
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जठेरी ( अप्रिय, नटखट ) तथा जम' जोय ( यमराज की-स्ती स्त्री, 
प्रणाकपिंणी ) हे । 


दूसरे पद में चाँदनी के साथ अम्रूत-पान का इसलिये कथन 


किया गया हे कि चंद्रमा के सुधाधर दोने से वह सुधाकर या खुधांछु - 


भी हे, जिससे चाँदनी के दर्शन से मानो उसका अस्त-पान होता 
~ ०७ है] ७. कोई 
है । नायिका को विरहन्वश चाँदनी से कोई मज़ा आधा नहीं, 
प्रत्युत चाँदनी रात में महूच की अहूष-्वनिवालौ ककशता-मात्र 
उसके चित्त में सवोपरि बात रह जाती है । 
केते करे सुकपोत कपोतक पिंजर- पिंजर बीच बिबादनि& , 
को गने चातक चक्र चकोर कला पिक सोर मराल प्रबादनि† ; 
बीन ज्यों बोलति बाल प्रबीन नबीन सुधा-रस-बाद सबादनि? , 
वारा सुकंठी क कठ खुल कलकठन क कलकठ [ननादान ॥॥४६ 
नायिका की वाणी की प्रशंसा की गई हे । बाद = संभाषख । 
वारों = निजावर करूँ । सुकंठी के = एक सुंद्र तोता, जिसके गळे 


में कंठी होती हे । कलकंठन के = सुंदर गढेचालां ( शब्द करने 


वालों ) के । 


® छोटे-बढ़े कबृतरों ने पिजड़े-पिंजड़े में कितना ही विवाद 
किया ( किंतु उस नायिका की वाणी की सरबरि वे न कर पाए ) । 

+ (उसकी वाणी के सामने) चातक (पपीहा), चक 
( चकई-चकवा ) और चकोर ( चंद्र को ताकनेवाला पक्षी ) की 


कला तथा पिक ( कोकिला ), मयूर एवं मराल, (हस) की 


वनियाँ गिनने योग्य नहीं हैं । 
अम्छत-रस का स्वाद तुच्छ हे । 
$ तोते का कंठ खुला कहा जाने से उसके जवान होने का 
आशय हे, क्योंकि यौवन-प्राप्त तोते की कंठी ज़ूब खिलती रे.। 


° 
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४४ ` देव-सुध्ा 

केसरि किंसुक ओ' बरना®'कचनारनि की रचना डर सूलो , 

सेवती देव गुलाब मले मिलि मालती मल्लि मलिंदनि ठूली; 

चंपक दाडिम नूत महाउर पॉडर डार डरावनि फूलो , 

या मयमंतः बसंत में चाहत कंत चल्यो हमहीं किधों भूली$॥४५०॥ 
मल्लि = बेला । नूत = नूतन, नवीन । पाँडर = एक प्रकार की 

पौरी चमेली ।"पाँडर स्वयं डरानेवाली नहीं दे, कितु विरह के 


कारण ब्याकुल्नता प्रकट करने से डरानेवाली कही गई हे । इस पद 
का अन्वय यो हे--महानूत चंपक दाडिमे उर डरावति पाँडर डार 


फूल्धी । 
उर स्रों लगी ही बभू बिधुर अधर चूम, 


~ ~ 
मधुर सुधान बात सुनिवे सुभाव को; 
बोलि उठी कोकिला त्यों काकलिनु कलित 
कलापिन की कक कल कोमल बिराव की । 


& पुष्प वक्ष-विशेष । 

† मले = मल्वय-पवंत, ` जहाँ चंदन होता हे। इसी से मलय 
को भी मलयज मानकर चंदन कहते 

1 उन्मत्त । 

§ प्रयोजन यह हे कि इतने कामोदीपक समय में पति केसे 
जा सकता हे, सो यद्यपि उसके जाने का विचार प्रकट हो चुका 
हे, तथापि नायिका समझती हे कि उसके यथार्थ मानने में वह 
स्वयं भूल करती होगी, क्योंकि वह सत्य नहीं होगा । 

१८ संदर मुलायम स्वर की कोकिला, मधुर तथा संदर मोरों 
की कूरें बोल उठी ( श्रावाज्ञ करने लगीं ) । काकली = सुषम मधुर 


„ स्फुट भ्वज्ञि। 


|| | WSIS | 11) | 
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देघ-छुघा श्रे 


आइ गई' कूकें संद सारुत - की देव नव- 
मल्लिका मिलित मल पदुम के दाव की; 
ऊखली सुबासु गृह अखिल खिलन लागीं, 
पलिका के आस-पास कलिका गुलाव की ॥ ५१॥ 
प्रातःकाल का वर्णन हे । कलित कलापिन = सुंदर मयूरो को । 
बिराव की = ऊँचे स्वर में बोली की । ब्रिधुर = कापता हुआ । 
मल = मकरंद । मिलित मल पदुम के दावकी = कमल-वन के 
मकरं द-सहित । ऊखली = उखरी = फैली । 
स्याम के संग सदा हम डोले जहाँ पिक बोले, अलोगन गु ज) 
लाहनि माह उछाहनि सां छहर जह्‌ पीरी पराग का पुज; 
बेलिन में, रसकेलिन में, कवि देव कछू चित को गति लु ज, 
कालिंदी-कूल महा अनुकूल ते फूलतीं मंजुल बंजुल क ज॥५२॥ 
लाहनि माइ = मंगल से, अर्थात्‌ अआनंद-सहित । उछाइनि सों = 
उस्साइ-स हित । बंज = 'ग्रशोक-वृक्ष । 
(६) 
ससार 
~ ~ 
अरुत उदोत सकरन ह्वे अरून नेन 
तरुन-तरुन तन तूमत फिरत हे& 
७ ० पट छि केटो पन पतन 2920 “~ रों 
कु ज-कु ज केलि के नबेली बाल बेलिन स 
नायक पवन बन झूमत फिरत हे; 


& प्रातःकाल अर्ण के उद्य में होकर ( निकलकर) ( रात 
के जग हुए ) जाल नेत्रवाले प्रत्येक युवक का शरीर घुनता फिरता हे, 
अर्थात्‌ प्रातःकाल उनका श्रपनी प्यारियों से वियोग हो जाता हे, 
जिससे सुखद पवन भी उनको दुखद डो पडता है । 
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श्र देव-सुध्य 


अंब-कुल बकुल समीडि पीडि पाड्रनि 
मल्लिकानि मीडि घन घूमत फिरत है& ; 
दुमन-दुमन दल दूमत मधुप देव , 
सुमन-सुमन सुख चूमत फिरत हे ॥ ५३ ॥ 
अंब-कुल = आम-वुक्षों का समूह । पाइरनि = पाँइरौ (एक पुष्प) । 
बुमन = वृक्षों ई दुर्मो ) को । तूमत--यह शब्द “तूमना'-क्रिया-पद्‌ 
से लिया गया हे , धुनते हुए का प्रयोजन है । बिरह-वेदना व्यंजित 
की गई हे । सकरन = सकारे ; प्रातःकाल । समीड़ि = सम्यक्‌- 
प्रकारेण मीड़ि ( मलकर )। दूमत = हिलाता हुआ । यहाँ दूमत 
को देहलीदीपकन्यायेन हुमों तथा भ्रमर, दोनो पर आरोपित करके 
यह भी अर्थ कर सकते हैं कि वृक्षों तथा अमरों, दोनो को पवन 
हिजाता हे । 
सजोगिन की तू हरे उर-पीर, बियोगिन के सचरे उर-पीर, 
कली न खिलाइ करे मधु-पान, गलीन भरे मधुपान की भीर; 
नचे मिलि बेलि बधूनि अचे सुरदेब नचावति आधि अधीर, 
तिहू गुन देखिए दोष-भरो अरे सीतल, संद, सुगंध समी र।।५४। 
सचरै = बढ़ावे, उत्तेजित करे । मधुपान ( मधुप ) = भोंरों को । 
अचे = तप्त करके । आधि = मानसिक व्यथा । 


& चमेली के फूलों को मलकर ( उनकी सुगंध से) घना 
( होकर ) घूमता फिरता है । 
+ भोरों का देवता पचन । पवन के संसर्ग से भ्रमरा के प्रिय 
० पुष्प प्रसङ्ग होते हैं, सो अमर का पवन हितकर देवता हो सकता है । 


श्‌ 
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चद्‌-चादनी 


नगर निकेत रेत खेत सब सेत-सेत, 
ससि के उदेत कळु देत न दिखाई है; 
तारका& मुकुत-माल मिलिमिलि झालरनि,, 
बिमल बितान नभ आमा अधिकाइ है । 
सामोद प्रमोद त्रज-बीथिन बिनोद देव 
चहूँ कोद चाँदनी की चादरि बिछाई है ; 
राधा मधुमालतिहि माधव मधुप मिल 
पालिक पुलिन मीनी परिमल माई है।। ५५ ॥ 
राधा और माव के मिलन का वर्णन है । निकेत = घर । रेत = 
बाख । बितान = चाँदनी ( चैँदोवा ) । सामोद = आमोद ( आनंद )- 
सहित । पालिक=पलंग । पुलिन =रेतीला नदी का किनारा । 
परिमल = पराग । 
. राधा मधुमालती ( फूल ) हे, जिसे अमर रूपी माधव मिले हैं । 
पुल्षिन ही पत्रका है, तथा उस पर पराग ही हल्का उजियाला हे । 
आस-पास पूरन प्रकास के पगार सूमे, 


~ 


बनन अगार डीठ गली हे निबरते1 ; 


७ ) 


®] 
® तारे । 


+ बनों, भवनों, गलियों में ष्टि से निवृत्त होते हैं, अर्थात्‌ - 
नज्ञर में गुज़र जाते हैं । अगार = भवन । 


छे 
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श्प देव-सुधा 


पारावार पारद अपार दसो दिसि बूड़ीं, 
बिधु बरम्हंड उतरात बिधि बरते& | 
सारद जुन्हाइ जहल, पूरन सरूप धाइ, 
जाई सुधा सिंधु नभ सेत गिरि बर ते! ; 
उमड़ो परतु जोति मंडल अखंड सुधा, 
"मंडल मही में इंदु-मंडल बिबरते§ ॥ ५६ ॥ 
परम नवीन विचार । 
कातिक पृन्यो कि राति ससी दिसि पूरब अंबर में जिय जान्यो, 
चित्त भ्रम्यो पुमनिंदु मनिंदु फनिदु उठ्यो श्रम ही सां युलान्यो ; . 
देव कछू विसवास नहीं, सोइ पु ज प्रकास अकास में तान्यो, 
रूप-सुधा अंखियान अचे निहिचे मुख राधिका को पहिंचा न्यो ॥४७॥ 


& उस प्रकाश में पारावार ( समुद्र ), पारा तथा अपार दसौ 
दिशाएँ टूबर गइ, एवं चंद्रमा श्रथच ब्रह्मांड उसी में ब्रह्मा के वरदान 
से उतराते हैं प्रयोजन यह है कि वह प्रकाश का पुंज अपार हे । 

गै श्वेत गिरिवर के सुधा-सिंधु से उध्पन्न जह, की शारदौ 
जुन्हाइई ( गंगाजी को शरद्‌ की ज्योत्स्ना कहा,गया है ) पूर्ण रूप से 
भाई । प्रयोजन यइ हे कि गंगा-रूपी ज्योत्स्ना भी उसी प्रकाश-पुंज 
से निकली है, जिस प्रकाश का अंश श्वेत गिरि पर सुधा-सरोवर के 
रूप में स्थित है । 


. { कवि ने. इस छंद में यह विचार लिखा हे कि संसार में 


प्रकाश-पुंजु-सवंत्र व्याप्त है, किंतु आकाश-रूपी पदा उसे पृथ्वी पर 
आने नहॉ' देता । उसी पर्दे में चंद्रमा एक छिद्र हे, जिसमें से होकर 
बह प्रकाश-पुंज सुधा-मंडल के समान पृथ्वी पर उमड़ा पढ़ता है । 


० 6 पासंतर--''शारद जुन्हाई जद्ध, जाई घार सहख ।” 


CCO, Gurukul Kangri Collection, Haridwar, Digitized by 803190 


देव-सुधा २ 
पुमनिदु = पूणं -- इंदु = पूर्णदु  पुमनदु = ( पूर्णिमा का 
चंद्रमा ) । मनिदु फनिदु = चंद्रकांत-सी मणि धारण करनेवाला सपं । 


अचे = पान करके । 


पहले राधिका का मुख देखकर भगवान्‌ उसे पूर्व दिशि में उदितं 
कात्तिकी पूर्णिमा का चंद्र समझे, कितु जब मणिशमंडित केश-एाश 
उस चंद्र से मणि-युक्ग सपं की भाँति उठता हुआ दिखाई दिया, तब 
उनका चित्त अम में पढ़ा, और उसी भ्रम से भूल गया । जब वैसा 
दी प्रकाश-पुंज आकाश में भी पूर्ण चंद्र के कारण तना हुआ दिखाई 
दिया, तब कुछ विश्वास न पडा कि ये दो चंद्र कहा, से आए । 
अनंतर थाँखो से रूप-अस्ूत-सा पीकर उन्होंने निश्‍्चय-पूवंक 


राधिकाजी का मुख पहचाना । ड 


फटिक सिलानि सों सुधारचो सुधा-मंदिर, 
उदधि दधि को-सो अधिकाई उमगे अमंद ; 
बाहेर ते भीतर लौ भीतिन देखेए देव, . 
दूध को-सो फेलु फेलो आँगन फरसबंद्‌ । 
तारा-सी तरुनि तामें ठाढी मिलमिलि होति, 
मोतिन की जोति मिली मल्लिका को मकरंद; 
आरसी-से अंबर में आभा-सी उज्यारी लगे, 
प्यारी राधिका को प्रतिबिंब सो लगत चंद ॥ ५८॥ 
प्रतीप-अलंकार ॥ 
फरिक = स्फटिक, बिल्लौर । 
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थक । तै वत यका काण त, सायना 


Xe देव-सुचा 


(<) 
विनोद्‌ 

गूजरी ऊजरे जोबन को कछु मोल कहो दधि को तब देहों , 
देव इतो इतराहु नहीं, ई नहीं मृदु बोल न मोल बि केही ; 
मोल कहा, अनमोल बिकाहुगी, ऐचि जबे अधरा-रसु लेहे 
केसी कही फिरि तौ कही कान्ह अबे कळू हो टूँ कका कि सों केही । 

बायक--हे गूजरी, उउज्त्रब जोबन का कुछ मोल कहो, तब हम 
दधि देवंगे ( वापस करेंगे ) 1 प्रयोजन यहद दे कि उन्हाने दहेडी 
छीन खी थी, जिसके फेरने का प्रश्‍न है । 

नायिका -द्रतना मत इठ्लाश्रो। न तो इन खुत्नु बोलो से 
विर्केगी, न मोल से । 

नायक- मोल की बात ही क्या है, जब में तुम्हें खींचकर तुम्हारा 
अधघर-रस लंगा, तब्र तुम विँना मोल्न ही बिक जाओगी । 

नायिका - हे कृष्ण, कैसा कहा; फिर तो कहो । काकाजी की 
शपथ खाकर. कहती हूँ कि अभी मैं सी कुछ कूँ गी । 

आइ खुभी#खिरकी में खरी खिन-ही-खिन खोन सखीन लख्बाहीं , 
चाह भरी.उचके चित चोंकि चिते चतुराई उतै चित चाहीं; 
बातन ही वहरावति माहि, ब्रिमोहित गातन की परछाहीं , 
आडी किए उर ऐड़ती हो भुज एडि कहूँ उडि जेही तो नाहीं ।६०॥ 

खिन-ही-खिभ = क्षण-चण में । खीन = क्षीण, दुबंज । चितै चतु 
राई = चतुरीई से देखकर । उत चित चाही = उस तरफ़ चित्त ने 
चाहा । बहरावति = बहलादति हे । गातन की परकछाँद्दी = श्याम के 
- शारीर की छुटा। ओडी किए = आइ देकर । ऐइती हौ = एडादी हौ । 


& गडी अर्थात्‌ देर से खड़ी ६ 


ष्ट 
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देव-सुजर २१ 
अंगन उघारौ जनि लंगर लगेई माँग- 
सोती-लर टूटत लरकि आई लुरकी; 
देव कर जोरि कर छंचर को छोर गहि, 
छाती सुठि छूटति न नीठि ठनि ढुरकी । 
आँसू दग पूरि श्रमपूर चकचूर हे, 
कह्‌ति प्यारी दोऊ सुज दीने ओट उर की; 
मरी जाति लाजन अकाजन करेया दैया, 
छाँडि दे अनोखे नाँद, बाँह जाति मुरकी ॥ ६१ ॥ 
डंगर = नायक ळे लिये संबोधन, हे ढीठ | लरकि आई = लटक 
आई । ळयेई माद मोती = माँग में मोती लगे हुए हैं । लुरकी = 
साँग में लटकनेवाला मोती का ज्ञेवर । ढरकी = भरनी, जुल्नाहों का 
एक ओऔज़ार, जिससे चे लोग बाने का सूत फेकते हैं। छाती मुडि 
छूटति न नीडि उचि ढरकी = आपकी सुठि ( मूठ ) कठिनता से भी 
छाती से नहीं छ्टती; भरनी की तरह इधर-उधर 'ग्राती-जाती है । 
डचि दुरकी = उनकर ( कार्य में रत होकर ) मानो ढरकी हो गई । 
प्रयोजन यह है कि भरनी के समान कायं करती हे । 
रच्यो कच मौर सुमोर-पखा धरि काक-पखा सुख राखि अराल†, 
बरी सुरली अधराधर लै सुरली सुर लीन ह्वै देव रसाल; 
पितंबर काछनी पीत पटी धरि बालम-बेष नावति घाल , 
उरोजन खोज निवारन को उर पेन्ही सरोजमई झठुमाल ॥६२॥ 


® पूरे विश्रम में चकनाचूर द्वोकर । 


गै छझट्लि । 
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२२ देद-सुधा 


नायिका नायक. ( कृष्ण ) का वेश धारण करके विनोद करती 
है। छंद के चतुर्थ चरण में मीलित अलंकार हे । 
कच = केश । काक-पखा = काक-पक्ष = कुल्ले । 
(६) 
पावल 
सुनि के धुनि चातक मोरनि की चहुँ ओरनि कोकिल कूकनि सों, 
अनुराग-भरे हरि बागनि में सखि रागत राग अचूकनि सों ; 
कबि देब घटा उनई जु नई बनभूमि भई दल दूकनि सो, 
इँगराती हरी हहराती लता झुकि जाती समीर के झूकनि सों॥६३॥ 
पावस-ऋतु का वखंन है। 
अचूकनि सों = पटुता-सहित । डनई = उदित हुईं । दूकनि = 
दो-एक । इहराती र ध्वन्यात्मक शब्द्‌ । 
पावस प्रथम पिय ऐवे की अवधि सां जो, 
आवत ही आवें तो बुलाऊँ अति आदरनि® ; 
नाहीं तो न हील होन दे री झील भाबरनि, 
ग्रीषंमहि राखु खाली भाखु खल खादरनि। 
बीजुरी बरजु, कहु मेघ न गरजु, 
॥ इन गाजमारे मोर - मुख मोरि री निरादरनि; 


i कंठ रोकि कोकिलनि, चोच नोचि चातकनि, 

Ei: _ दुरि करि दाठुर, बिदा करि री बादरनि॥ ६४॥ 
=, & पहले'ही पावस में प्रियतम के आने की अवधि थी। सो 
न यदि पावस के आते हो वह भी आवं, तो पावस ( वर्षा) को आरी 
= | «थादर से बुब्राउँ । खादर खल इस कारण से कहे गए हे कि उनके 

fF 


कारण बुद़ार बढ़ता है, तथा अन्य कष्ट होते हैं । 
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देव-सुचा ५३ 

नायक की अनुपस्थिति के कारण नायिका पावस का निरादर 
झरती है । बडा सबत्व छंद दे । 

ऐबे की अवघि = आगमन का नियत समय । हील = कीचढ़ । 
झवर = दलदल । खादर = वह नीची ज़मीन, जिसमें वर्षा का 
प्रानी बहुत दिनों तक रुका रहता है । बरजु = रोक । 
नाचत सोर, नचावत चातिक, गावत दादुर आरभटी® में 
कोकिल की किलकार सुने बिरही बपुरे बिष वैँटे घटी में 
अंबर नोल घनी घतमाल सु भूमि बनी बनमाल तटी मै, 
साँवर पोत मिले झलक घन दामिनि से घन श्याम पटी में ॥६५॥ 


विरह उस्पञ् करनेवाले पदार्थों तथा कारणों का वर्षा के संबंध में 
बर्णन है । बपुरे = येचारे, अनाथ । 'बराक' ( सं० )-शब्द खे बना 
है । परी = पर्दा । घटी = छोटा घट ( शरीर ) । 


उतै तौ सघन घन घिरि के गगन, इते 
बन - उपबन बन बनक बनाए हैं; 
तेसेई उलहि आए अंकुर हरित - पीत, 
2 देव कहे बिबिध बटोहिन सुहाए हें । 
बोलें इत सोर, उत गरजे मधुर धुनिः 
मानौ मैन-भूप जग जीति घर आए. हैं ; 


छु 'योरभटी एक वृत्ति द, जिसमें टवर्गं-पूर्ण ,ओज की विशेषता 
रहती दै । मेंढकों की टरं-टर॑ बोली में आरभटी-वुधि का उदाहरण 
कचि ने माना है । 

$ घनों की माना ( बहुत वनों ) के तट में भूमि सुंदरी बनी हे । 
बने काने पर्दे में सावले और पीले बादल बिजली-से रूलक रहे हैं ।* 
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२४ देव-सुघा 


अंबर बिराजै बर, अंबरन छाए छिति, 
पीरे, हरे, लाल, ये जवाहिर बिछाए हें ॥६8॥ 
वर्षा में प्रकृति-वर्ण न । 

यनक = एक प्रकार का कपड़ा, जिसे सादन कहते हैं । उहि = 
उग आए । प्रंबरन = मेघ । वर्षा छा साइश्य विजयी सैन-सहोप से 
दिखलाया गया हे | 
दाजु अभे सुधरी उघरी भ्रम७ काज-निमित्त सुचित्त चलाकिन , 
चाहत नाह चलो परदेस को नाहक नाह कहो अबला किन ; 
देव सरोग उठी सगुने कहि कामिनि दामिनि सोन-सलाकिन! 
भूमि रही बनमालिनि§ भूमि पे घूमि रही घन-माल बलाकिन॥ ६७ 

साँखे सिंधु सिंधुर से, घंधुर ज्यों बिंध्य, गंध- 
मादन के बंधु से गरज गुरवानि के; 

छ बाहर चलने का विचार ही भ्रम-काज हे । उसके लिये पलि 
का चित्त भले ही चला, कितु वर्षा आ जाने से मच्छी घरी डर 
आई, भौर गमन रुक गया ) 

| पति परदेश को चलना चाहता. हे, उससे अबला (नायिका) 
हे नाथ ! यह नाहक्र है, ऐसा भले ही कहे ( पत्नी के मना करने पर 
भी पति परदेश जाना चाहता था, तब तक वर्षा के उमड़ आने से 
अच्छी घरी श्रा गई ) । 

) सोन-सलाकिन्र (स्वर्ण की-सी शलाका ) दामिनि ( निजली ) 
को सगुन कहकर सरोग कामिनी ( वियोग के अय से रोग-पीड़ित 
नायिका ) उठी ( रोग-शय्या से आराम होकर उठ खड़ी हुई ) । 

§ बनमालवाळी नायिका ( वह नायिका, जो दन छे छूजों की 
बाज पहने दै.) । 442 
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देखनखुघा द्द 


फमकारे भूसत गगन घने घूमक, 
पुकारे मुख चूमत पपीहा मोरवानि के। 
नदी-नद्‌ सागर डगर सिलि गए दंव, 
डगर न सूक्त नगर पुरवान के; 
भारे जल - धरनि अंध्यारे धरनी - धरनि 
धाराधर धावत धुमारे धुरवानि” क ॥६८॥ 
सिधुर = हाथी । बंधुर = सुंदर तथा नम्र ( मेघों के सुक्ने से 
उनको एवं उँचाइ न पकड़ने से विध्य को नश्र कदा है) । 
गंघमादुन = एक पर्वत का नाम । पुराणानुसार यह पचंत इळ्ा- 
मृत और भद्राश्‍वखंड के बीच में हूँ । गुरवानि = भारी । मकारे = 
फमाझम धरसनेवाले (बादल ) । जलधरनि = मेघ । धरनी-घर = 
भूधर, पर्वत । घाराधर = मेघ । धुमारे = धूमिल, घुएँ के रंग के । 
( १०) | 
हिंडोरा 
आली झुलाबति मूँकनि सों झुकि जाति कटी मननाति मकोरे , 
चंचल अंचल की चपला, चलबेनी बड़ी सो गड़ी चित घोरे ; 
या बिधि झूलत देखि गयो तब ते कबि देव सनेह के जोरे , 


झूलत है हियरा हरि को हिय माहे तिहारे हरा के हिंडोरे ॥६६॥ 


रँकनि = र्फोको से। झननाति = कटी में की किकिनी शब्द 
करती है । कोरे = झोके के वेग से । चंचल अंचल दी चपला = 
बिजली के समान फड़कता हुआ अ्रंचल । शब्दार्थं ख्छू हे कि यह 
चंचल अंचल है, या चपला । चलबेनी = हिलती हुई वेणी । 
भुलति ना वह झूलनि बाल की, फूलनि-माल की लाल पटी की , 


देव कहै लचके कटि चंचल, चोरी दृगंचल चाल झटी की; * 
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क देव-सुघा 


अंचल की फहरांनि हिए रहि जानि पयोधर पीन तटी की » 
किंकिनि की मननानि झुलावनि, फूकनि सों फुकि जानि कटी की। 
लाल पटी = बाल्न रंग का कपडा । पीन तटी = पुष्ट किनारेदार । 
झूलनिहारी अनोखो नई उनई रहती इत ही रंगराती , 
मेह में ल्याव सु तेसिये संग की रंग-भरी चनरी चुचुवाती&। 
झूला चढ़े हरि साथ हदा करि देव झुलाबति ही ते डराती†, 
भोर हिंडोरे की डोरिन छाँ ड़ि खरे ससवाइ गरे लपटाती ॥७१॥ 
ससवाइ = सीत्कार करके, डरकर । 
Ee (११) 
` ' ` वसंत और फाग 
आई बसंत लग्यो बर सावन नेनन ते सरिता उमहै री, 
कौ लगि जीव छमाते छपा में छुपाकर की छवि छाई रहै री; 
चंदन सों छिरक छतिया अति आगि उठे उर कौन सहै री , 
.सीठल, मंद, सुगंध समीर बहे, दिन दूगुनो देह दहे री ७२ ॥ 
| डमहे री > उमगती हे । छुमावे = सहन करावे । छिरक = सींचें ४ 
इर सावन = %ेष्ठ थावण । वसंत आकर श्रच्छा सावन लग गया, 
अर्थात्‌ वसंत मानो, सावन हो गया । 
(हे सखि!) वसंत-क्रतु आते ही नैनों से ऐसा जल-प्रवाह हो चला 
है, मानो वह सावन है, और वह प्रवाह नदी होकर उमइता है । 
केकी-कुल कोकिल अलापें कल कंठ धुनि , 
कोलाहल होत सुकपोत मयसंत को; 


, छ चूनरि मेघ के कारण टपकती है, क्योंकि पानी बरस चुका हे 1 टू 
° , ‡ झुलानी है, कितु हृदय से डरती भी हे । 
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देव-सुचा ४७ 


फूले .कमलन पर नाचत बिमल थलि, 
1% कमला बिसाल में प्रकास रति-कंत को। 
त्रिबिध समोर चले, सजल सरीर देव, 
सुखद निनाद बाद आन्नद अनंत को; 
भीतरे भवन बास रहै उपबन आओ 
सिसिर निसि बास रहे बासर बसंत की&॥ ७३ .॥ 
मयमत = उन्मत्त ( सद-युक्त ) । कमला = विभूति । निनाद = 
शब्द । बाद = व्यर्थ 1 इस आनंद के सामने बह्मानंद-पर्यंत व्यथं ह्दे । 
फूले अनारन पॉडर डारन, देखत देव महाडरु माँचें , 
माधुरी झोरन डांब के बौरन भोरन के गन मंत्र-से बाँचें ; 
लागि उड़े बिरहागिनि की कचनारन बीच अचानक आर्चि, | 
साँचे हुँकारि पुरारि पिकी कहे नाच बनेगी बसंत की पाँचें ॥ ७४।| 
फूलि उठो बृंदाबन, भूलि उठे खग, झूग 
सूलि उठे, उर बिरहागि वराई है; 
शु'जरें करत अलि-पुंज कंज-कु ज घुनि, 
मंजु पिक-पुज नूत मंजुरी सुहाई है। 
बाल बनमाल फूल-माल बिकसंत बिह 
संत मुखी ब्रज में बसत-ऋतु आई हे; 
नंद के नदत त्रजचंद को बदन देखे, 


सदन - सदन दव मदन-दुदाई दै ७५॥ ` 


। `@ शिशिर निशि भीतरे भवन बास रहे औौ' बासर बसंत उप- 
थन बाख रहे । प्रयोजन यह कि शिशिर की निशि में भवन की 
म्रुख्यता हे, और वसंत के दिन में उपवन की । 5 


८८७, Gurukul Kangri Collection, Haridwar, Digitized by eGangotri 


श्द देव-सुघा 


भूलि उठे खग > पक्षीगण भूल गए हैं, अर्थात्‌ इतना आहार- 
विहार का आधिक्य हुआ कि उनको दिशा-म्रस भी डोने खगा । 
रूग सूलि उठे उर आदि = हिरनों के हृदय में विरहाग्नि दहकने खगी, 


॥ A झ्योकि पतभझइ हो जाने के कारण उनको एकत्र स्थिति नहीं रही । 
'y सीतल, मंद, सुगंध खुलावति पौन डुलाबति को न लची है , 
(० नौल गुलाबकि कौल फुलावनि जोन-कुछावनि प्रेम पची हे; 


। 1 
it 
हे 


मालती, मल्ल, मलेज, लवंगनि, सेवती संग समूह सो है , 
देव सुद्दागनि आज के भागनि देखु री, बागनि फागु मची हे !।७६॥ 
प्रकृति मै फाग का रूपक बॅघा हे । ! 
नौल = नवल = नवीन । कौज ( कॉल ) > कमख । जोब-कुळावनि 
९ जोन्ह -- कुल + अ्रवनि ) = चाँदनी के समूहृ से युक्त पृथ्वी ; यहाँ 
चाँदनी के फेतने तथा गुलचाँदनी-जाति के पुष्पों छे फूछने छे 
प्रयोजन ढे । सची = संचित । । 
माधुरी कोरनि फूलनि भो रनि बोरनि-बोरनि बेलि बची है , 
केसरि किसु कुसु भ कुरौ किरवार कनेरनि रंग रची हे; 
फूले अनारनि चंपक-डारनि ले कचनारनि तेइ तची है , 
|| रागनि नूत परागनि देखु री, बागनि फागु सची है ।।७७॥ 
है! | प्राकृतिक शोमा में फाग का चित्र । 
| 4 भौरनि = गुच्छो में । बौरनि = ( १ ) बौराए हुए, ( २ ) संजरियों 
| मै । कुरौ ( कुरेया ) = एक वृक्ष जो जंगल्लों में होता है, और जिसकी 
w पत्तियाँ लुंबी भौर लइरदार होती हैं । इसमें लंबे और सुगंधित 
frie फूल जगते हैं, जो सफ़ेद, लाळ, पीले और काळे या नीले रंग ळे 


| 


oT 


० किरार क्र अमत्वतास । 
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देव-सुघा ५९ 


लोग-लुगाइन होरी लगाइ मिलामिली चारु न मेटत ही बन्यो 
देवजू चंदन-चुर कपूर लिल!रन ले ले लपेटत ही बन्यो 

ये इहि औसर आए इहाँ समुहाइ हियो न समेटत ही बन्यौ , 
कीनी अनाकनि ओ सुख मोरि पे जोरि भुजा भटू भेटत ही बन्यो॥।॥७८॥ 


स 
गुप्ता नायिका हे । चारु = चार, चाल, रस्म । ससुइाई = सामने 
आने पर । 


आँगी कसें, उकतते कुच ऊँचे, हेँंसें-हुलस फुँफुदीन की फंडे, 
चंदन ओट करे पिय जोट, पे अंचल ओट दृगंचल मॅर्दे ; 
देवजू कु कुम केसरि की मुख-बारिज बीच बिराजती बुँदे, 
बाढ़यो बिनोद गुलाल ले गोदनि मोइ-भरी चहुँ को दनि कँ दे॥७६॥। 

अट = तिलक, आइ़ । सुख-बारिज = सुखारविद्‌ । बोट = सहचर 
नायिका के । हुलसें = श्रानंदित होती हैं । फॅफुदीन की फेदै 
हुल्लस = श्रैँगिया या नीची की गाँठ खुलने को चाइती हैं । कोदनि = 
आर, पक्ष । 


कछु और उपाय करे जनि री इतने दुख कयां सुख सों भरिबी&, 
फिरि शतक सो बिन कंत बघत के आवत जीवत ही जरिबीऔ ; 
बन बौरत बोरी ह्वै जाउँगी देव सुने घुनि कोकिल की डरिबी, 
जब डोलिहें ओर अबीर भरी सु हहा कहि, बीर कहा करिबी] । ८०|| 


® हे सखी ! छुछ और उपाय कर न ( अर्थात्‌ अवश्य कर ), 
क्योंकि इतने दुःख किल प्रकार सुख से पूरे होंगे ? 

गै एक वसंत विरह में बीत चुका है, कितु उसके यमराज्,समान 
'फिरकर ( दूसरी बार ) आते ही जीते-जी जन जाऊँगी। 

{जब र सखियाँ अबीर से भरकर डोलंगी ( अर्थात्‌ 
होज्रिकोस्सव आदेगा ), तब क्या करूंगी, सो हे सखी, कड । ७ :; 


रू 
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अरिबी = पूरा करूंगी, व्यतीत करूंगी । अंतक = यम । और = 
दूसरी { सखियाँ ) । चीर = हे सखी ! 
( १२) 
न रास 
फूंकि-फूकि मंत्र मुरली के मुख जंत्र कीन्हो 
खेम परतंत्र लोक लीक ते डुलाई दै; 
तज्ञ पति मात तात गात न सँभारे कुल-- 
बधू  अधरात बन भूमिन भुलाई है। 
नाथ्यो जो फर्निद इ द्रजालिक गोपाल गुन, 
गाइरू& सिंगार. रूपकला अकलाई है; 
लीलि-लीलि लाज दग मीलि-मीलि काढी कान्ह, 
कीलि-कीलि ब्यालिनी-सी ग्वालिनी बुलाई हे ॥5१॥ 
कवि कृष्ण को हंदजाली बनाकर व्यालिनी-गोपियों का आकर्षित 
) 4 झाना वर्णन करता है । 
कीलि-कीलि = विवश कर-करके 1 
घोर तरु नीजन बिपिन तरुनीजन हे 
निकसीं निसंक निसि आतुर अतंक में; 
| ti गर्ने न कलंक मृटु कनि मयंक - मुखी क 
MS पंकज-पगन धाड भागि निसि पंक में। 


| भूप्रननि भूलि पेन्हे उलटे दुकूल देव , 
| i खुले भुजमूल प्रतिकूल बिधि बंक में; 
14 “छ सपे का पकड़नेवाला या उसका विष उतारनेवाला । ऐसे मंत्र में 


|: ॥ छो गरुङ छी हाँक दी जाती है, इसी से उस मंत्र-विद्या का नाम गारुडि है । 
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देव-सुधा ३ 
चूल्हे चढ़े छाँढ़े उफनात दूध-भाँड़े, उन 
पूत छा डरे अंक, पति छोंड़े परजंक सें ॥ ८२ ॥ 
आतुर = जल्दी में, श्रघीर । अतंक ( आतंक ) = प्रताप, रोब । 
क्षंकनि = करिवाली । 
निर्जन वन में होती हुई, चरण-कमलों से कीचड़ मँमाती हुईं रात 
में दौइकर गई । प्रतिकूल बिधि बंक में = टेढ़ी एबं उलटी रीति से । 
इस छंद में विलास तथा विभ्रम द्वावों को अच्छी बहार हे । 
विभ्रम में उलटे सूपणादि का विषय होता है, और विलास हाव 
में गमनादि में विशेषता । 
गोकल नरिद्र इंद्रजाल सो जुटाय ब्रज- 
बालनि लुटाय के छुटाय लाज-दामु सों; 
बिऽजुलि-से बास अंग उज्जल अकास करि 
बिबिध बिलास रस हास अभिरासु सों& । 
जान्यो नहीं जात, पहिंचान्यो न बिलात, रास- 
मंडल ते स्याम, भासमंडल ते घामु सो; 


® सुंदर रस और हँसी के साथ अनेक प्रकार के खेल करके 
बिजली के समान कपड़े और उजले ्राकाश-सा शरीर करके । 
प्रयोजन यह है कि भगवान्‌ सवस्त्र गायब हो गए । वसन बिजली- 
से बिला गए, तथा शरीर उजला आकाशन्सा हो गया, अर्थात्‌ 
सब कहीं हे, आर पकड़ा न जा सकने से कहीं भी नहीं । भगवान्‌ 
ने अनेक रूप रखकर रास रचा था । वे सब रूप शराकाशंवत्‌ हो 
गए, अर्थात्‌ सब कहीं होकर भी कहीं न रहे । उजले आकाश कहने 


का यह अभिप्राय है कि उसमें घनादि की ओट भी नथी ।, इसी, 


प्रकार मगवान्‌ खुले में गायब हो गए । 
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Ml 2 बाहनि के जोट काम कंचन के कोट गयो 

| ओट ह दमोदर दुरोदर को दामु सो ॥ ८३॥ 
ज्ञुटाय -_इकट्टी करके । दाझु= रस्सी (लाज का बंधन )। 

मासमंडल ते घासु सोस्जेपे सूर्य की धूप देखते-देखते लुप्त 

हो बाती दे, वही दशा भगवान की हुई । दुरोदर को दामु = ढपोर 

शंख द्वारा वादा किया हुआ घन । , 


व्यक घटन 


७ > 


कालिंदी के कूलनि तरुनि तरु - मूलनि 
निहारि हरि अंग के दुकूलनि उघेरतीं; 
मल्ली& मले] मालती नेवारी जाती! जूही देव, 
अंबकुल, बकुल$ कदंबन में हेरती 
ताल दे-दे तालनि तमालनि ५ मिलत फिरें, 
बोलि-बोलि बाल भुज भेंटि भट भेरतीं; 
पुलकि-पुलकि पुलिननि+ में पुलोमजा ---सो 
बिलपि बिलोकि कान्ह-कान्ह करि टेरती ॥ ८४॥ 
भट भेरतीं = धका खाती फिरती हैं । 
gi रास के थ्वंतगंत वियोग का बहुत अच्छा वर्णन हे । 


i ® मल्लिका, बेला । 
1 मय, चंदन । 


1 चमेळी । 


~ > 
ost, soe i Rad “02. 07: 
Er 
9 


हि £ § मौलसिरी । 

| | 2८ कृष्ण खदिर (काले खैर का दरख़्त ) । 
| - + डिनारों। 

। = शची ( पुत्रोमा से उत्पन्न ) । . 


पण्य 
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देच-सुथा ३३ 
(१३) 
कुछ राग-रागिनी 
कयत्व लापो कुल नाचत कलापी, ताल 
सोलत बिसाल बोल चातक ' सुनायो हे; 
दामिनीन बीच उपबीत शुन पीतपट, & 
मोतिन को हार बाग-पाँति मनभायो है। 
फूले मुख लोयन कमल कमलाकर , 
मुकूट रबि जोति ताप बरपि सिरायो हे& ; 
चुनि सरगसे| बरषा पहर चौथे 
मेघ तनस्याम घनस्यास बति आयो है ॥ 5५ ॥ 
_ सेघ-राग का घनस्याम ( श्रीकृष्ण ) से रूपक बाँधा गया हे । 
राथ का ही वणन सुख्य है । उपबीत गुन = यज्ञोपवीत ( जनेऊ ) 
के डोरे । बग-पाँति = बगलों की पक्ति । कमलाकर = सरोवर । 
सिरायो है = शांत किया है । 
छुद्‌ में अल्वापचा, नाचना, ताळ देना आदि भगवान स संबद्ध 
हैं, तथा कोकिल, मयूर, पपीहा आदि मेघ से । 
अंब के बोरन बीरे बिराजती, मौरसिरी सो घरी सिरमौरी! » 


4 
Nu 


इ दु-से सुंदर गोल कपोलन, बोल सुनाय करी पिक बोरी? बोरी; 
& फूले लोचन कमल हें, सुख सरोवर, मुकुट सूर्य, ज्योति 


ताप और वरसना सिराना ( चित्तां को सियराना, ठंडा करना ) हैं। 
+ घनीरण म > धैवत, निषाद, रिषम, गांधार, भेध्यम, ये 
सथ स्वर मेघ राग में आते हैं। स से सहित का प्रयोजन लेना 
चाहिए । यह राग खाडव-जाति का है । धुनि सरगम से भगवान्‌ 
तथा राग, दोनो धोता को मोहित करते हैं । 
$ भौललिरी ही शिर पर सुकट है । 


° 
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ह 2४ सेत दुकलनि साँमरी बाम की . पेनी चितोनि चुभे चित दोरी , 
पूरन पुन्य सु राग में प्योधनी& गाइए सीत निसागम गौरी॥८६॥ 
90६ बीरे = बीड़े पिक बोरी = कोयल को पागल करना अर्थात्‌ 
i उसका बहुत बोलना । साँमरी ( श्यामा ) = यौवनमध्या । 
ग गौरी रागिनी का वणंन हे । छंद में उसके सामान, रूप, गाने 
छ के समय आदि का कथन है । 
| साँवरी सु दरि पोत दुकूल सु फूले रसाल की मूल लसंती , 
| लीन्हे रसाल की मंजरी हाथ सुरंगित आँगी दिये हुलसंती ; 
पूरन प्रेम सुरंग में प्योधनो| संग-ही-संग बिलोल हसंती , 
है उत हैउत ही दिन माँझ समो करि राख्यो बसंत बसंती ॥८७॥ 
बसंती रागिनी का वर्णन है । 
लघ्ंती = शोभा देनेवाली । हुलसंती = प्रसन्चता से सरी हुईं । 
हैत ( हेवत ) = हेमंत-ऋतु । 
(१४) 
उपसा-रूपकादि 
। पीक-भरी पलक भलके, अलके जु गड़ीं सु लसे मुज खोज की! , 
`. ______ छाय रही छबि छल की छाती में छाप बनी कहुँ ओछे उरोज की; 
य - ` & ऋषभ, गांधार, मध्यम, पंचम, धैवत और निषाद स्वरों खे 
° गौरी गाई जाती दे । गौरी मालको की रागिनी (भाया) है । उप- 
FF यक्त स्वरों का“ कथन ''राग में प्यो धनी? सूत्र से निकलता दै । 
=>. + स, रि, ग, म, ध, नी । संपूर्ण जाति । 
1. ४, 5४ | नायक की पलकों में किसी थ्न्य नायिका के चुंबन से 
| ॐ . पीक लगी हुईं है, जो झलक रही हे, अथच नायक के सुज में उसकी 
FS Eo “अलक गंदी हुई हैं, जो खोज के योग्य हें, अथात द्व्य ऱ्या 


र 
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देव-सुधा ब्‌ 

ताहि चिते बड़ री अँखियान ते ती की चितोनि चली अति ओज की, 
बालम ओर बिलोकिके बाल दडे मनो चोट सनाल सरोज की&। 
खंडिता नायिका का वणन हे । अल्कें = ब्रालों की लडे । ती की = 


सत्री की । सनाल = डंठल-सहित । कुच-छाप बनने से गाढाखिगन तथा 
कुचों की कठोरता के भाव प्रकट होते हैं । 
गोरी गरबीली उठी ऊँघत उघारे अंग, 
देव पट नील कटि लपटी कपट-सी ; 
भानु की किरन उदेसानु कंदरा ते छूटी, 
सोम-छबि करी तम-तोम पे दपट-सी। 
सोने की सराँग स्याम पेटी ते लपेटी कटि, 
पन्ना ते निकसि पुखराज की झपट-सी+ ; ||| 
नील घन धूम पे तड़ित-दुति घूमि-घूमि 
| 
| 


थूंधरि सों धाई दाब पावक लपट-सी ॥ ८६ ॥ 

नायिका की सूर्याद्य ( प्रकाश ) से उपमा दी गई है । उदेसानु = 

उद्याचल का शिखर । तोम = समूह । सराँग = शलाका (रेखा 

खींचने की एक सीधी लकड़ी ) + तडित = बिजली । दाव = दौरदा । 
धूंघरि = अँधेरा । 


& पति की ओर नायिका ने देखकर ही मानो कमल-नाल- ‘| 
समेत कमल उसके मारा, श्रर्थात्‌ उसका धिक्कार छियी | नेत्र कमल 
हैं, तथा निगाह ने जो दूरी पार की है; वही मानो कमल-नाल-सी 
रेखा ब्रन गई है । नवीन उत़ेक्षा हे । 

ने पन्ना हरा होता है, श्रौर पुखराज पीला । इसी कारण श्याम _ | | 
पेटी से पीत शरीर की छवि की ऐसी उपमा कही गई हे! :. || 
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यी पर को कएट इस कारण खे कहा है कि कपट का रग भी 
काला होता हे । प्रयोजन यह है कि नील - वख श्वेत शरीर को ढळे 
हुए दे, सो मानो द्र्टाश्रों से कपट करता है । कुछ अंग खुला है, और 
कुछ नील वख से श्राच्डादित हे; इसी से कहा गया है कि मानो 
उद्याचल से सूयं की किरण ने निकलकर श्रच्छी शोभा द्वारा तम- 
समूह को दप डाँट ) दिया । 
परिहास कियो'हरि देव सुबाम को वा सुख बेन नच्यो नट ज्यों , 
करि तीखी कटाच्छ कृपान भयो मन पूरन रोष भरथो भट ज्यो; 
ल्लपिटाय गही षट-पाटी करोंट ले मान-महोदवि को तट ज्यो, 
कटु बोल सुने पटुता मुख को पट दे पलटी उलल्यो पट ज्यों ॥६०॥ 


सुग्चा सानिनी नायिका का वणन है । परिद्दास = हँसी, उठा 
छूपान = खड्ग । घट ( खट्वा ) = खाट । द्‌ 

नायक के परिहास करने से नायिका के मुख में वचन नट के समान 
नाचंने लगे, अर्थात्‌ बहुत प्रकार के -उपालं म-पूणे वाक्य उसने कहे । 
यह मुग्धात्व का सूचक भाव हे । उसके कटाक्ष तलवार-से टेढे हो 
गए, और मन पूर्ण क्रुद्ध योद्धा की भाँति रोष-पूर्ण हुआ । उसने कर- 
चट देकर मान-रूपी भारी समुद्र के कूल को भाँति पलंग ( खाट ) 
की पट्टी त्रियटकर पकड ली, कितु नायक के सुख-चातयं-प्रदशंक 
( हँसी-भरे ) कटु बेन सुनकर ( मान-मोचन हो जाने से ) नायिका 
( सुग्धात्व के कारण ) पट की आइ देकर उलटे कपड़े की भाँति 
शीघ्र पलट हाइ, अर्थात्‌ नायक की ओर हो गई । मुख की पढुता से 
नायक ने जो कटु बोल कहे थे, वे विनय-गर्भित थे, जिनसे मान-सोचन 
हुआ । यहाँ यह संदेह उठ सकता है कि जब गुरु मान था, तब केवल 
विनय से उसका मोचन कैसे हो गया ? उत्तर यह है कि यहाँ मध्यम 
सपन का कथन हे, गुरु माय का यहीं । नायिका मान-महोदधि के 
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सट तक गई थी, कितु महोदधि में उसने पैर नहीं रक्खा था, 
अर्धात्‌ उसका मध्यम सान गुरु सान के निकट तक यया था, कितु 
गुरू सान हुआ च था। उलटा पट लोग शीघ्रता से पलट देते हैं । इस 
छुंद में नच्यो नट उ्यों और पटी उल्व्यो पट ज्यों में ध्म गुप्त हे । 
उस्पेक्षाएँ बहुत्‌ श्रेष्ठ हैं, क्योंकि वे अर्थं को ख़ूब समर्थ करती हैं ३ 

राधिका-सी सुर-सिद्ध-सुता नर-नाग-सुता कबि देज न भू पर ; 
चंद करी मुख देखि निळावरि केहरि कोटि लटो कटि हू पर; 
काम-कमाच हू को भ्व॒कुटीन पे, मीन झूगीन हू को इग दू पर , 
बारोंरी कंचन-कंज-कली पिकवेनी के ओछे उरोजन ऊपर ॥६१॥ 

प्रतीप-ग्रव्लेकार हे । लटो = खराब हुआ । 


देव न देखति हों दुति दूसरी, देखे हें जा दिन ते ब्रज-भूप में 
पूरि रही री बही घुनि कानन, आनन आन न ओप अनूप में ; 
ए 'झँखियाँ सखिया न इसारिये जाय मिली जलबंद ज्यों कूप में 
कोटि उपाय न पाइए फेरि, समाय गई रँगराय के रूप में॥& 
लक का वर्णन है । न इसारिये = केवल हमारी नहीं हैं, वरन्‌ दूसरे 
की भी हैं, क्योंकि उसी से मिल गईं । री 
दूध सुधा मघु सिंधु गंभीर ते, हीर जुपै नग-भीर ले आवे& ; 


® दुग्ध, असूत तथा मधु ( मय या श ) के समुद्री को नग-भोर 
( पर्वंत-पुंज ) द्वारा मंथन करके यदि कोई पुरुष उनके सार पदाथ ले 
आवे । जब साधारण सुद्र के मंथन से चौदह रत्न निकले, तब 
उपर्थक्न समुद्रों से अवश्य ही उत्तर पदाथ निकलंगे, यह अभिप्राय दै । 
दूघ से सफ़ेदी आई, अमृत से सीठापन ओर मधु (सय ) से सुर्द्धी । 
दाँठों के लिये सफ़ेदी है, ओर ओडों के लिये मिठाई तथा सुखी । 
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बाल प्रबाल पला मिलिके सनि-आनिक मोतिन जोति जगावे& ; 

ले रजनीपति बीच बिरामनि, दामिनि-दीप समीप दिसावे , 

जो निज न्यारी उज्यारी करे तब प्यारी के दंतन को दुति पावे+ । 
नायिका के दांता छी कांति का वर्णन हे । संभावन-अलंकार है । 

रूप के मंदिर लो मुख मैं मनि-दीपक-से रग हे अनुकूले] , 

दर्पन में मनि, मीन सलील, सुधाधर नील सरोज-से फूले$ ; 


& नवीन सूँगो के पलले में मणि-माणिक्य तथा मोती मिलकर 
जो ज्योति निकलती है, उसे यदि कोई जाग्रत्‌ करे, अर्थात्‌ प्रकट 
करे । ओष्ठों की लाली के लिये मूँगों तथा माणिक्य का विचार 
आया हे, और देतो के लिये मणि तथा मोतियो का कथय 
हुआ हे । 

+ चंद्रमा (मुख) के बीच विराम-चिह्यों ( थोठों ) को लेकर 
उन्हीं के निकट ऐसी बिजळी की दीप्ति दिखलावे, जिससे केवल 
उजियालापन पृथक किया गया हो ( थ्र्थात्‌ चकाचोंध करनेवाली 
चमक उसमें न हो ), तो नायिका के दंतों की शोभा का सादृश्य 
मिद्ध सकता हे । झोठों का रूप विराम-चिह्लों के समान हे, अर मुख 
की कांति चंद्रमा के समान है । 

| तेरा मुख सोंदयं का घर हे, जिसमें नेत्र मणि के दीपनसे 
प्रसन्न हैं। » 

$ वे नेत्र आईना में मणि के समान दीसिमान्‌ दे, जळ में 
मछली के समान चंचल तथा घंद्रमा में नीले कमल-से फूले हें । 


२ यहाँ आईना, जल और चंद्रमा सुख के स्थान पर हैं, तथा मणि, मीन 
और नील कमल नेत्र के लिये आए हैं । 


= 
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देवजू सूरमुखो खडु कूल फे भीतर भोर मनो म भूले , 
अंक मयंकज के दल पंकज, पंकज में मनो पंकज फूलेछ ॥६४॥ 
नायिका के रूप ( नेत्रो ) का वर्णन हो । 
सूरसुखी = सूरजमुखी नाम का फूल । पंकज = कमल ; पक 
गह सुख से तथा दूसरी जगह भ्राँखों से अभिप्राव हे । 
घुँघट खुलत अवे उलट हले जेहे देव? 
उद्धत मनोज जग युद्ध जूटि परेगो ; 
ऐसी न सुरोक सिख को कहे अलोक वात, | 
. लोक तिह्-ुँ लोक की लुनाई लूटि परेगो+ । | 
डैयन दुराव' मुख नतरु तरैयन को 
मंडलहु मटकि चटाकि टूटि परैगोई ; 
' तो चिते सकोचि सोचिमोचि मृटु मूरळि के, 
छोर ते छपाकरू छता-सी छूटि परैगो$ ॥ ६५ ॥ 
के मानो मयंकज ( बुध ) के अंक. ( गोदी ) में कमल-दल-से 
हैं ( सुख के लिये बुध का कथन हे, तथा नेश्नों डे लिये कमल-दले 
का ), तथा पंकज ( मुख ) में पंकज (नेत्र) फूले हैं । 

+ ऐसी शिखा ( दीप्ति ) . देवलोक में भी नहीं ( अलौकिक 
डीप्ति ) है, लोकोत्तर बात कौन कह सकता हे? सारा संघार 
( देखते ही ) तीनो लोकों की संदरता लूटने लग जायगा । 

है टेढ़ा दोकर चटाका टूट पड़ेगा । जो वस्तु ट्टने*्को होती है 
चह पहले टेढ़ी होकर तत्र टूटती है । 

§ सेरी ओर देखकर चंद्रमा संकुचित होकर, सोच करके, मोचि 
( लचककर ) कुछ सूच्छित होकर अपनी सीमा से छावा की भाँति 
छूर पदेया । 
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नायिका के मुख की प्रशंसा है । प्रतीपाखंकार की खुख्यता है । 
उद्धत मनोज = काम से उन्मत्त । सुरोक ( सुर+झोक ) = देंब- 
लोक । देयन = दैव के लिये । छोर ते = सीमा से ( आकाश से) । 
छदा = छाता । 
खंजन मीन सृगीन की छीनी हृगंचल चंचलता निमिखा की , 
देव मयंक के अंक की पंक निसंक ले कज्जल-लीक लिखा की; 
कान्ह बसी अंखियान बिषे बिसफूरति बीस बिसे बिसिखा की , 
दीपति मैन-महीप लिखाइ समीप सिखा गहि दी प-सिखा की ।।६६।। 

आँखों ने निमिष, खंजन ( खरं चा ), सछली तथा स्टगियों के नेश्रों 
की चंचता छीन ली । देव कवि कहता है, चंद्रमा के अंक ( गोडी ) 
का कीचड़ ( कालिमा ) वेप्रौफ़ लेकर श्राँखों में काजल की रेखा 
लिखते रद्दे घेडर इसलिये कद्दा गया दै रि पंक लगने से भी ङुरूप 
होने का भय न हुद्या । "लिखा की' बार-बार कम करने का सूचक 
वार्क्याश है । उधर कञ्चज्ञ भी निस्य ही लगाया जाता हे । हे कान्ह ! 
ँखों के बिषे ( श्राँखों में ) बीसो बिस्दे याश की तीब्रता बस गई 
है, तथा दीप-शिखा की शिखा निकट रखकर नेत्रों में राजा कामदेव 
की दीप्ति ( ज्योति ) लिखाई गई हे । 
` कोयन ज्योति चहूं चपला सुर-चाप सुभू रुचि कज्जल कादौ , 
'बंद बड़े बरसें अँसुवा हिरदै न बसे निरदे पति जादौ ; ˆ 
देव समीर नहीं दुनिए धुनिए सुनिए कलकंठ निनादौ& , | 


FR नरळे - 
तारे खुले श्र घिरी बरुनी घन नेन भए दोउ सावन-भादो ।।६७।। 


: ® कवि कहता हे कि वर्षा का पदन संसार को नहीं धुनता 
€ कॅपाता या ध्वनि पूणं करता ), वरन्‌ सोडावने कंठ का शब्द सुन 
पढ़ता हे ! 
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नायिका के नैनं के लिये वर्षा-ऋतु का रूपक बाँधा गया दे। 
कोयन = आँखों के किनारे ( कोया शब्द. से बना है) ! सुभू = 
सुंदर भोहें ( सुआ, ) । कादौ = कीचड़ ( काँदो ) । जादौ = यादव । 
सारे = नक्षत्र तथा आँखों की पुतरी । हिरदै न बसे = हृदय ( पर ) 
नहीं लगा हुआ हे, अर्थात्‌ वियोग की दशा है । 
कंजं-सों आनन खंजन-सों दृग या सन रंजन भूलेज़ वोऊ & , 
तामरसो नलिनी सरसो अलि होइ नहीं तब सो चित सोऊ+ ; 
पूरन इंदु मनोज सरो चित ते बिसरो उसरो उ न दोऊ , 
७ इस मन में कमल-से सुख का' तथा खरेंचा-से नेत्रो का 
केया रंजन ( शोभा वृद्धि ) होता है? क्या वे दोनो ( कमल वथा 
खंजन } मुख तथा नेत्नो के भागे भूल नहीं जाते ? 
' कहे अलि (अमर ), यदि तुम तामरस (कमल ) तथा 
नंलिंनी ( कुसुदिनी ) दोनो से सरसौ ( रस मानो, प्रसन्न होओ ); 
तो तुम्हारा वह चित्त भी वही न होगा ( श्रर्थात्‌ जो चित्त केवल कमल 
से प्रसन्न था, वह कमल और कुसुदिनी दोनो से प्रपतच्च होने से घही- 
का-वही नहीं रहेगा, प्रत्युत उसकी गुणग्राइकता में चति पढ़ 
जायगी ) । प्रयोजन यह है कि यदि नायक का चित्त आनन तथा. 
नेत्र के बराबर कंज तथा खंजन को माने, तो उसका चित्त वैसा. 
अनवधान ता-पूर्ण माना जायगा, जेसा उस अमर का, जो कसब 
सौर कुमुदिनी से समान प्रीति करे । 
$ पूणं चंद्र सरो ( समाप्त हुआ, बीत गया ) & और मुख, 
की बराबरी न पाकर ) चित्त से बिसरो तथा मनोज ( कामदेव ) 
( उसकी बराबरी न कर सकते से) डसरो { चित्त से इट गया } 
ड (दे) दोनो ( उपमेय के योग्य ) नहीं हें । ० 
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: देवज ओप किधों अपमान अरे उपमान करो कबि कोऊ&11६८॥ 
ऐपन की ओप इंदु कंदन की आभा चंपा 
केतकी को गाभा पोत जोतिन सो जटियत ; 
जगर-मगर द्दोत सहज जवाहिर-से, 
अति ही उज्यारे जब नेसुक+ ठबटियत । 
वेसे ही सुभग सुकुमार अंग सुंदरी के 
लालन तिद्दारे या सनेह खरे लटियत; 
देव तेबर गोरी के बिलात गात बात लरे , 
. ज्योंज्यों सोरे पानी पीरे पान से पलटियत+ ॥ ६६ ॥ 
(१) योदा! (२) ते अब । ऐपन = चावल और हरदी बाँटकर 
जो अवलेपन बनाया जाता हे । गाभा = श्रंतर्भाग । बिल्लात गात = 
शरीर लुस-सा होता जाता है, श्रर्थात्‌ नायिका कूश होती जाती हे । 
छटियत = कृश होती है ( लटा > दुबेल )। उबटियत = उबटन 
लगाते हैं । 


& इन उपमानों से वण्यं का श्रोप हे कि अपमान ( दीप्ति 
देने के स्थान पर ये उपमान उपमा न माने जाने से उसका निरादर 
करेंगे, क्योंकि हीनोपमा का मामला हो जायगा ) । इससे कोई कवि 
डोक उपमान का खोज करे, श्रथवा कोई कवि उपमा न दे । 

+ पीले पान गर उंडे पानी में पलटे जाये, तो वे सड जाते 
हैं, और यदि गुरम पानी में पलटे जाये, तो ठीक रहतेहें। छद में 
विरह का बर्दैन दे । प्रयोजन यह दिखलाया गया हे कि जेसे पीले 
पान उंडे पानी से सुधरने के स्थान पर बिगडते हैं, वेसे ही विरह 
कारण नायिका उद्दीपन के उपचारों से शोभा प्राप्त-करने के स्थान. 
पर कृश हरेती जाती है । उपमा बहुत श्रच्छी हे । 
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करि कोरि कला उलटे पलटे पल ही पल ज्यों सूग बागरि के, 
बहु ताको बिलास बढ़े चित-बाँल पे देव सरूप उजागरि के& ; 
गति बंक निसंक ही नाच करे गुर डोरि गहे शुन-आगरि के+ , 
तब नेह लग्यो नटनागर सों अब नेन भए नटनागरि के ||१००॥ 
यायिका के नेत्रो का नट से रूपक बाँधा गया हे । बागरि = 
जाल । गुर = वद साधन अथवा क्रिया, जिससे कोई” काम तुरंत दो 
जाबा । 
उमगत आवत सुधा-जल-जलघि प्न, 
घरी  उघरत मुख अमिय सयूख सो]; 
देव दुहूँ बैस मिलि रूप अधिकायो, मधु 
मेलि दधि दूधहि मिलायो रस ऊख सो§। 


छ उस उजियाल रूपवाली के नेत्रो का चित्त-रूपी बाँस पर 
नट की भाँति कला करने से उसका विललास बहुत बढ़ता हे । 
$ उस गखणागरी के नेन गुर-रूपी डोरि पकड़े हुए, टेढ़ी चाल से 
निडर नाच करते हैं । 
एक पल भी घूं घट से सुख-चंद्र की किरण खुलते ही उसी घरी 
( समय ) श्रस्ुत के जल का समुद उसढ़ता आता है । समुद्र पूरे 
द्र के उद्य होने से उमदइता है, किंतु यहाँ सुधा-ससुद मयूख 
( किरण ) से ही उम्र पड़ता हे । 
§ दुइ बेस = बाल्यावस्था और युवावस्था, इन दोनोष्का मिलान । 
चय-संधि । मधु तारुण्य-व्यंजक है, तथा दघि-दूध बाल्यावस्था की 
शुद्धता प्रकट करते हैं । दधि दूध में शहद तया उख का-सा रस 


सिद्या हुआ है । ७ 
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5 
$  छाइई- छबि छहरि लुनाई की लहरि लह- 
रान्यो रस - मूल है रसाल सुर-रूख-सो& ; 
Nes पोषत ही जात दिन-राति तिन तोरि-तोरि , 
०12५ खिन-खिन सखिन की आँखिन पिऊख-सो1 ॥१०१॥ , 
हर र नायिका की शोभा का कथन है । 
FN ` चार में घाइ कसी निरधार है, जाय फँसी उकसी न अबेरी ) ., 
f री अँगराइ गिरी गहिरी गहि फेरे फिरो न घिरी नढिँ घेरो ; 


देव कळू अपनो बसु ना रसु लालच लाल चिते अई चेरी , 
बेगिही बूड़ि गई पँखियाँ अंखियाँ मधु की मखियाँ अइ मेरी।१०२॥ 
नायक के रूप से मोहित हुई नायिका का चरणन हे । धार रू 
यहाँ मधु-प्रवाह ( मरेम-प्रवाइ ) से मतलब दे । निरघार = निराध्यर = 
दिना सहारे के । 
समाभेद्‌ रूपक है । 
` बरुनी बघंवर औ' गूदरी पलक दोऊ, 


कोये लाल बसन भगोहे भेष रखियाँ; 
बूड़ी जल ही में दिन-यामिनिहूँ जागी भो , 
' धूम सिर छायो बिरहागिनि बिलखियाँ। 
आँसू जो फटिक माल लाल डोरे सेली पेन्हि 

भई हें अकेलो तजी सेली संग सखियाँ; | 


& रस कष्ट मूल ( मुख्यांश ) कल्पदृक्ष-सा रसाल (रस क्का 
घर, रस-पूणं ) होकर लहराया ( इवा के माको से डाल हिलीं ) । 
ने नायक सखियों को आँखों से ( श्रनण-दर्शन द्वारा ) क्षण-उरा 
० तिन तोड़-तोढकर ( कुदृष्टि वराना ) अस्त-सा पान करता जावा है ।. 
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दीजिए दरस देव, लीजिए सँयोगिनि कै, 
योगिनि ह्वै बेठी ये बियोगिनि की अँखियाँ ॥ १०३ ॥ 
कवि ने नायिका के विरह का रूपक योगियों को दशा से बाँघा है । 
गूदरी = पुराने वस्थो में चारो ओर से सीवन डालकर जो वस्न 
झड़ने के लायक्र बनाया जाता है । कथरी । कोये = आँखों के कोने । 
सेल्ली = वह माला, जो योगी लोग धारण करतेहैँ। ०» 


कुल की-सी करनी कुलीन का-सी' कोमलता , 
' सील की-सी संपति सुसील कुल * कामिनी ; 
दान को-सो आदरु उदारताई सूर की-सी , 
शुनो की लुनाई गुनमंती गजगामिनी । 
प्रीषम को सलिल, सिसिर को-सो घाम देव , 
हेंडँत हसंती जलदागम की दामिनी; 
पून्यो को-सो चंद्रमा, प्रभात को-सो सूरज , 
सरद कोःसो बासर, बसंत की-सी जामिनो।। १०४ ॥ 
इस छुंद में उपमाञ्रों की अच्छी बहार है । ) 
( १५) 
शाब्दिक सासजस्य 
काननि कोननि कूदि फिरे करि सौतिन के उर खेत की खेँदनि 


~देचजू दौरि मिले ठगि ज्यों मृग जे न फँदे फॅदवार® के फँदनि+ ; 


& बह्देलिया, फंदा ल्गानेवाला । 


न फंदों से । जो सग बद्देरिए के फंदो में नहीं फेस थे, दे मी 
उगे-से दौइकर लट से मिल गए । मयोजन यइ कि खों की सुंदरत्म 
से अरसञ्ञ भी मोहित हो गए । ~ 
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कर देब-सुधा 
घुँघट के घटकी नटिकी& सुछुटी लटकी लटको गुन गेंदनि , 
केह कहूँ न छुरै। बिछुरै! विचरे न चुरेईनिचुरे जल बूँदनि॥१०१॥ 
, ` लट का वन है । 

सूंदूनि = कुचलना । बटकी = बीच में रहनेदाळी । लटकी = 


So? 1.2. हि a छ EMA Er > = 


७ खंटकतों हुई । गँदनि = गुत्यो, गुडी, गाँठ । धर 


दूल्हे सोहाग दिन तूल है तिहारे, तिन 

तू लहे, तिहारे सो अयान हो की भूल है 
भूल है न भाग को, प्रवाह सो दुकूल हे 

ढुकूल है. उज्यारो, देव प्यारो अनुकूल है। 
कूल है नदी को, प्रतिकूल दै. गुमान री 

अह लहे सु तौन जीन जोबन अहूल हें; 
हुल है हिये में, पनहू लहै न चेन री, 

निहार पल दूलहै, बिहारु पल दू लहे । १०६ ॥ 


51 

ह; 
> 

'$ 3: 
eh 


तिहारे दूलह को ( तेरा ) सोहाग दिन के तुल्य ( समुज्ज्वज्ञ ) है, 
तिनको त्‌ लह ( प्राप्त कर ), तेरे में 'अनजानपने ही की भूल है, 
साग्य की भूच नहीं है । प्रवाह से ही दुकूल ( दो किनारेवाली नदी 
होती ) ई ( थर्थात्‌ जब प्रेम प्रस्तुत दै, तब किन्ही बातों की शंका 


& नहीं रही 
† न छटती है । 
____ ऐुंनइंटतीहे। 
~ § नहीं,द्विपती है । 
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करके उसका अभाव मानना अनुचित हे ), तेरा प्रिय पति अनुळूळ 
९ केवल तुमे अनुरक्त ) हे, ( जिससे ) तेरे दोनो कुल उजियाले. 
हैं। गवं अनुचित है, जो अहूळ यौवन ( अर्नि्य बढ़ती जवानी ) 
नदी को कूल हे, सो खडू ( अब भी ) ले ( प्राप्त कर ) । ( प्रयोजन 
यह हे कि अनिद्वित यौवन नदी का किनारा है, अर्थात्‌ स्थिर नहीं 
रहता हे । उसे प्रास कर, भ्र्थात्‌ उससे आनंद ले । ) ( तेरे दूलह 
कै ) हृदय में ( तेरी रुखाई से ) हल ( ददं ) है, उसे एक पल 
भी चैन नहीं मिलती, एक पल-भर दूलह को देख, दो पल- 
' भर विहार प्राप्त कर । उत्तमा सखी की मानवती नायिका को 
शिक्षा हे । 
आई वरसाने ते, बुलाई वृषभानु-सुता, 
निरखि प्रभान प्रभा भानु की अथे गड; 
चक-चकवान को चुकाए चक चोटन सां, 
चकित चकोर चकचोंधी-सों चके गई। 
नंदजू के नंदजू के नेनन अनंदमयी, 
नंदजू के मंदिरन चंदमयी छे 
कंजन कलिनमयी, कंजन अलिनसयी 
गोकुल की गलिन नलिनमयी के गई ॥ १०७ ॥ 


बरसाने = राधिका की जन्मभूमि का गाँव । श्रथे गई = अस्त हो 
गईं । चुक्राए = सुला दिए । चक-चङवान = चक्रवाकी, उसु चक्रवार: 
( चकई और चकवा ) । चक्र-चोटन = नेन-सैन ( चक = चष् ) । 
चके गई = छुका गडे, चक्रित कर गई । नंदजू के नंदजू = ( नंद- 
पुत्र ) कृष्णजी । छे गई = पूरित हो गई, छा गई । नलिनमयी 
गई = कमलमयी रास्ता बना गई । यथा तुलसीदासजी ने 


गडे : 


२) 
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ख्य देच-सुचा 
कहा दे--“जहे बिलोकि खग-शावकु-नैनी, जनु तह बरसि कमल- 
ख्ित-धेनो ।” 
यह सी कहा जा सकता है कि रास्तों में कमलसुखी सखियाँ भर 
बड; जिससे सानो रास्ते दी कमलमय:हो गए । 
अंत रुके नहिं अंतरु के मिलिं अंतरु के सु निरंतर धारे, “ 
ऊपर वाहि न ऊपर वा हित ऊपर्‌ बाहेरं की गति चारो; , 
बातन हारति वात न हारति हारति जीभ.न बातन हार, 
देव रंगी सुरत्यो सुरत्यो मनु देवर की सुरत्यो न बिसारे$ ॥१०८॥ 
परकीया नायिका है । उपपति से प्रेमाधिक्य का बर्णन हे ॥ 


& ( उपपति से ) अंतर करके वह श्रलग नहीं रुरुती है, और 
मिलकर जब झंतर करती है (जेसा कि उपपत्ति से प्रेम करने में स्वामा- १ 
विक हे, क्योंकि'उपपति से मिलन थोड़ी देर ही की मोका निकाल- 
कर होता है ), तबा ( स्मरण में ) उसे निरंतर धारण करती हे । 

‡ ऊपर ( दिखलाने मे) वाहि ( उपपति को ) नहीं ( चाहती ) 
बरन ऊपर वा,( फति ) से हित है, र युक्ति-पू्वेक ऊपर बाइरवाली 
यति में ही चलती है ( दिखलाने को पति से ही प्रेम करती हे ) । 

उस ( उपपति' की ) ओर हारती हे ( मन विवश होकर 
आ उसकी ओर जाता हे ), कितु बातों में उसंसे ' नंहीं हारती है । 
( बातों में प्रेम प्रकट नहीं करती है, श्रर्थात्‌ -विबश होकर कर्मो. से 
सो उससे/प्रेस प्रकट करना ही पइत ह$ कितु. बातों में नहीं 
करती है। ) बाते करते-करते जिह्वा थक «जाती हे, कितु बातें नहीं, 


चुकती । ॥ : र 
6 देव कहता है कि वढ देवर को' सूरत और सुरति दोनो में 
रंजित हे, तथा उसका स्मरण भी मन से,नहीं शुल्धाती। - ,' « 
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५; ˆ की चाइ पंर्चो में हुई ६ 
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देखन्सुधा ७३ 


अंबकुल बकुल७ कदंब मल्ली मालतो 
सलेजन1 को मींजिके गुलाबन की गलो हे ; 
को गने अलप तरु; जो सों, जो कलपतरु 
तासों दिकलप क्यों अलप मतिअली ह्वे । 
चित जाके चाय चढ़ि चंपक चपायो कोल, 
३ सोचि सुख सोच है सुचि चुप चली हो$; 
कचन विचारे रुचि पंचन में पाई देव 
चंपाबरनी के गरे परयो चंपकली हे ॥१०६॥ 
बिकल्प = विकल्प = बिह्व्,' उ ट्रिगन, व्याकुळ, संशय-युक्र। . 
सखी का कथन है किं हे अमर ! तू श्रल्पमति होकर ऐसी पारि- 


ॐ मौलसिरी, केसर । FP 0७ 

† मलयज, चदन । ई 

१ छोटा दरख़्त या खराब दरख़्त । उन छोटे पुष्ट वषा को कौन 
गिन सकता हे, जिनसे त्‌ ( अलि ) अनुकूल हे । 

§ जिसके चित्त ने उत्साह धारण करके चंपे के फूल को 
कोने में चपः दिया ( कांति-हीन कर दिया, अर्थात्‌ उसके रंग के 
आगे चंपे का रंग फोका पढ़ गया ), कितु जो चंपे को कांति-हीन 
'करने के कारण शोक एवं संकोच-पूणं होकर, सुख छोड चुपके-से 
"चल दी । पयोजन यह हैः कि अपनी कांति से चंपेछो थति-होन 
करने से उसे गच अथवा प्रसन्नता न हुईं, वरन उलटे खेद हुआ । 
नायिका को चंपे की पराजय से दुःख हुआ है 

% उल चंपकवखंवाली नायिका के गले में चंपकली के रूप 
: में पढ़ने से सोने की दाइ एंचों में हई । 
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=° रेच-सुच्या 


बात ( रूपी संद्री ) से क्यों विमुख होता हे, जष तुने उससे होन- 
तर अंबकुल, बकुल आदि को पसंद किया ही हे ? 
(१६) 
संतक्तिप्त शु 
कीच के बीच रटें चुरियाँ कुल-सो उमड़ी तुल्सी बन लो , 
देव सिट्टी जमुना सिढ़िये चढि दोन्हो मनोरथ को हम चूनो ; 
बीच खे खग कंटक हे सुतौ कंटक ई नहिं आवत ऊनो , 
षुपनचाव चिते चित की गति देहृहु के दुख में सुख दुनो ॥११०॥ 
इस छुंद के विषय में देवजी ने स्वयं यह दोहा. लिखा हे--. 
सकल लच्छुना-भेद बर ओर व्यंजना-भेद , 
तातपर्य प्रगटत तहाँ दुख के सुख सुख खेद । 
इस छंद के देव ने लक्षणा-व्यंजना के सकब्र भेदों के संकर उदा- 
इरण में दिया है । इसका शब्दार्थ लेने से अथ न बनेगा, क्योंकि 
स्वयं कवि ने इसे आध्यात्मिक अर्थ में लिखा हे । ड 
संसार मानो कीच है ( क्‍योंकि उसमें बुराई बहुत हे ), जिसमें 
दुर्वासनाएँ ( चड़ी से दुर्वासनाएँ व्यंजित की गईं हैँ) प्रबला 
( रहती ) हैं, तथा कुल के समान उमड़ी हुईं तुलसी ( सुवासनाओं ) 
का गहन वन कटा पढ़ा हे । देव कवि कहता हे कि यसुना जो स्वगं 
को सीढ़ी हे, उस पर ( घाट की ) सीढ़ियों से चढ़कर मैंने मनोरथो 
को चूना दे ट्या ( चुनौती दी, ललकार दिया ) । इतना करने पर भी 
बीच में खग ( जीवातमा ) कंटक होकर खगता ( चुभता ) हे, और वह 
कंटक ही कम किया नहीं होता ( सांसारिक बखेडे छोडे नहीं छूटते ) । 
जब चित्त की गति पर ध्यान देता हूँ, तब उसमें पापों का चोप पाता 
हूँ, किंतु जब तपादि दैदिक कष्टों पर विचार करता हूँ, तब अंत 
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बेक-सुभा A 


में उस दुःख में दूना सुख देख पड़ता दै, क्योंकि उनसे सुक्ति ञ्रञ्च 
छोतो है, जो वास्तविक सुख है । खग के उपयुक्त अथं में जीवारमा 
शुद्ध निविकार आत्मा के लिये कंटक साना यचा हे । यह भी कड़ा जा 
सकता हे कि बीच में खग के साथ खग कंटक हे, शर्थाव्‌ परमात्मा के 
साथ नीवात्मा कंटक-रूपी हे । “यथा द्रा सुपर्णा सयुजा खखाया समानं 
चक परिपस्वजाते । तयोरन्यः पिप्पलं स्वाददत्यनश्नत्नन्या अभिचाक- 
शीति” € संडळोपनिषत्‌ ) । दो पक्षी संयोगी मित्र एक वृक्ष पर 
स्थित इं । उनमें एक पीपल को स्वाद से खाता हे, न खाता 
हुआ दूसरा प्रकाशसानू हे । यहाँ खानेवाला पक्षी जीवात्मा हे, 
अर न खानेवाला परमात्मा । इसी भाव को कवि ने तीसरे दरखा 
में कुछ-कुछ व्यंनित किया हे । इस छंद में लक्षणा और व्यंजना के 
सब उदाहरण निकलते हैं। यह देव की रचना सें संक्षिप्त गण का 
अच्छा उदाहरण हे । 

“तुलसी बन लूनो' में उपादान लक्ष्णा हे, क्योंकि वन आफ-से- 
आप नहीं करा हे, वरन्‌ उसे किसी ने कारा हे । 'रटें चुरिया? में लक्षण 
जसा हे, क्योंकि चरियाँ नहीं रटतों, वरन्‌ उनके हिलने से शब्द 
सुन पड़ता हे । 'यझुना सिढ़िये चढि' में शुद्ध सारोया लक्षणा हे, 
क्योंकि समता के कारण यम्ुनाजी सीडी कही गई हैं। कीच को 
सँसार कहना शुद्ध साध्यवसान लक्षणा हे, क्योंकि समता के कारश 
संसार का नाम न लिया जाकर वह कोच ही कहा राया हे । 'खग 
कंटक ह्रौ खरे? म गुण देखकर खग कंटक कहा गया है, सो गोणी 
सारोपा लक्षणा है । गुर्णो के कारण दुर्वासना को'श्वडी और 
सुदासना को तुलसी कहना गोणी साध्यवसान के उदाहरण हैं । 
मनोरथ को चूनो ( चुनौती ) देना रूढ़ि लक्षणा का उदाइरख 
हैं, और ऊपर जो अन्य छ भेद दिखलापए गए हैं, वे प्रयोजनूदती के 
ह. देव ने गौणो लक्षणा को . मीलित कहा हे । 
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खर _ देवऱसुच्य 
` कीच के बीच चुरियों के रटने से संसार में दुर्वासनाओं का बज 
जो दिखळग्या गया हे, वह अगुढ़ व्यंजना का उदाहरण हे । 'देह हू के 
दुख सें सुख दूतो' यद्ग वाक्य गुढ व्यंजना का उदाहरण हे । परे छंद 
में आध्यात्मिक भावो का. प्रकटीकरण व्यंग्य द्वारा हुआ हे । तात्पर्य 
यह कि सांसारिक सुख में वास्तविक दुःख तथा सांसारिक दुल में 
वास्दविक सुख हे ! 
न्य झूल-संत्र » 
“समाने बुक्षे पुरुषों निमग्नोऽनीशया शोचति सुह्ममाजः ; 
जुष्टं यदा पश्यत्यन्यस्ीशमस्यमहिमानमिति वीतशोकः 1 
द्ग पश्यः पश्यते सुश्सवणं कर्तारमोशं परुषं ब्रह्मयोनिम्‌, . 
तदा विद्वान्पुश्यपापे वि्र॑य निरं जनः परमं साम्यसुपैति !'' 
( मुंडक्रोपनिपत्‌ ) 
निरंजन = निर्विकार । | 
पीतम वेष बिलास बिसेख सबिश्रम भोंहनि जोहनि जोऊ + 
रूप के भार घरे लघु भूषन आँ? बिपरीति हँसे किन कोड; 
मैं रसरास हँसी रिस हू रस देवज दूख सुखो सम दोऊ + 
तोहि भटू बनि आवत हैं रस भाव सुभाव में हाब दंसोऊ ॥१११॥ 
इस छंद में दसो छावा के उदाहरण दिए गए हें । संक्षिप्त गुण 
की यहाँ प्रधानता है । 
“डि सयोग सिगार में दंपति के तन श्राय 
चेष्टा जे बहु भाँति की ते कहिए दस हाय 1” 
(3) लीलाःहाव पति के भूषण, वसनादि पत्नी द्वारा धारण 
करवे से होता है। इस दुंद में मी नायिका द्वारा पति का वेश 
आारख करने भें दोल्ा-हाव आया । (२) बिलास-हाव गमनादि 
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देव-सुध्क ८३ 


में कुळ विशेषता से होता हे । विशेष विलास में विलास-हाव 
मिला । (३ ) लघुधूषण से बिखिप्त-हाव हुआ । ( ४ ) विपरीत 
भूषण से विश्म-हाव आया । (५) 'भे रसरास हँसी रिस डू 
रस! में कई आव मिलने से किलर्किचित्‌-हाव प्राप्त छुआ । 
(६) सुख को दुख के समान मानने में कुट्टमित-ह्दाव प्रकट है । 
( ७) भोंहो ठोस देखने में भविष्य में सी दरस-कश्मना प्रबला 
होने के कारण मोद्वायत-्ठाव हुआ। (८) रिस से पति का 
अनादर व्यंजित दै, जिससे बिब्बोक-हाव आया। ( ६ ) रूप का 
आर नायिका पर हे, अर्थात्‌ रूप ही उसका पूर्ण आभरण हे, निससे 
आभश्ण-बाहुल्‍व का विचार आने से ललित-हाब निकला 1 ( १० ) 
“मे ससरास? में रास के रस में भय लगा रहने के कारण उसर्मे 
आधूर्शतता का अभिप्राय व्यंजित छुआ, जिससे विहित-हाव 
झा । 


छंद का अर्थ सुगम है । ठतीय्र चरण में भय इस कारण है 
क्रि कोई विद्दार-क्रोडा देख ल ले । रस, रास और हँसी विलास- 
क्रीडा में स्वाभाविक हैं । रिस मान के कारण दुई, और उसके पीछे 
साग-सोचन से फिर से रस हो गया । नायिका विलास-कोडा में 
इची त्रसञ्च है कि उसके लिये तत्संबंधी दुःख और सुख प्राबः 
खम हो रहे हैं। दुःख का आभास प्रकट में 'चाढीं' आदि कहने 
से होता हे, और सुख प्रकट विल्लास-कामना से । 

चतुर्थ चरण में 'भहू'-शव्द॒ 'बध्‌' का अन्य रूप हे, और खी के 

श्र 
किय्रे एक आदर-सूचक संत्रोघन हे । 
बैरामिनि कीधों अनुरागिनि सोहागिनि तू, ` 
- देव बड्भागिनि लजाति थौ' लरति क्डों; 
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प बेच-सुा 


। i । सोवति जगत्ति अरसाति हरखाति 'अन- 

१ खाति बिलखाति दुख मानति डरति कयों। 
441 . चोंकति चकति उचकति अ’ बकति बिथ- 

कृति ओ' थकति ध्यान धीरज धरति क्यो; 

. सोहति~ मुरति सतराति इतराति छाह- 

; चरज संराहि आहचरज मरति क्यों ॥ ११२] 

। इरखाति = हर्षित होती है । अनखाति = क्रोध करती हे । बह 
| जे ` अनखाना"-प्राब्द से बना हं । सतराति = श्रप्रसन्न होती हे । 


॥ TR 0, १ ८ 
ji . इस कवित्त में तेतीस संचारी भावों के उदाहरण सूच्म रूप से 
BiB दिए गए हँ । इसकी टीका स्वयं देवजी ने 'शब्द-स्सायन' में बं 


लिखी हे--- 


बेरागिनि निर्बेदे उग्रता हे 'अजुरागिनि ; 

गबं सोहाशिनि जानि भाग मदते बड़भागिनि। 

छज्जा ब्रजति अमर्ष रति सोवति सु नींद लहि ; 

बोध जगति श्रालस्य अलस हघंति सु हषं गहि । 
अनखाब असूया ग्लानि श्रम बिलस्य दुखित दुख दीनता ; 


संका डराति चॉकति त्रसति चकित आ्रपस्मृत लीनता ॥१४ 


उचकि चपल आवेग ब्याधि सों बिथकि सु म्रीइति ; 
जडता थकित सु ध्यान चित्त सुमिरन धरि धोरति । 
मोह सोहि अवषित्थ सुरति सत्तरानि उभ्रगति ; 
इतरैबो उन्माद साहच्यें सराह सति । 
अरु आहचर्य बहुतक करि मरन संभ्र मूरद्धि परत्ति; 
कहि ” देव देव तेतीस हू संचारिन तिय संचरति ॥२॥ 
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देव-सुभ्ा है परे 


० 


बिसश ही मलिन ससंक बंक सलज 
सिबिल दीन सालस सचित संभरति है; 
सद्‌ उनमाद धीर वपुल्ल अमख हखै , 
नींद जा स्वपन बितरक बिसुरति 
व्याधि गन्ने उम्र उतकंठा दुख वेग , 
अचल वच खोट सवे जानति डरति 
सोहति मुरति आँसू भ्वेद थंभ पुलक, 
बिवर्ने स्वरभंग कंपि मूरछि परति हे ॥ ११३ ॥ 
इस छंद में विविध भावों का फल शारीर पर कथित होकर 
संचारी भाजों की मुख्यता है। वियोग शगार का कथन है। 
सालस = आलस्थ-सहित । अमर्ख ( अमरख; अमर्ष ) = क्रोध । 
चिसकं = विचार । बच खोट = बुरे वचन । बिबन = रूपांतर । 
नीचे को निहारत नगीचे नेन अधर 
ठुबीचे दव्यो स्यामा अरूनाभा अटकन को; 
नील सनि भाग हो पढुमराग हो के, 
___ पुखराग है रहत बिध्यो छत्रे निकट कन को । 
देवजू हँसत दुति दंतन मुकुत जोति, 
बिमल मुकत हीरा लाल गटकन को; 
थिरकि-थिरळि थिरु थाने पर तान तोरि, 
“बाने बदलत नट मोती लटकन को ॥ ११४ ॥ 
खडकन के सोती का वर्णन हे । इल छंद में मीलित अलंकार 
की बहार है। अरुनाभा ( अरुण + आभा ) = लाल छुटा; लटकन 
से यह खाय रंग अछरों से प्राप्त हे । स्यामा = काला रंग;*यह रंग 


Fe) 


AN 
~ 
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षद देव-सुभा 
आँखों की एतया से आया दे । पदुमराग = साखिक दा छाज्व- 
नामक रळ १ पुखराग ( पुष्पराग ) = एक प्रकार ळा रत्न, जो शशयः 
पीला होता ए । लटकन के सोती में यह पीलापन कंचन-तन खा 
स्वस से प्राप्त है । कन = सोने का कण । वाने = वेश ( मेष ) । 

बानर वीर बसाए® अटा रंग+ मंदिर में सुक सारयो चिरैया , 
भोर लो ऊखिल भीर अधायन; द्वार न कोऊ किडार मिरेया ; 
कोलो घिरे घर में रहों देव बळा बिछुरे कहो कौन विरैया« , 
फूले न बाग + समूले न मूले = ऊ सूले खरे उर फूले फिरेया = । 

इस छंद में संक्षिप्त गुण का कवि ने अच्छा समावेश किया है । 

(१७) 
रूप तथा नस्व-शिस्त्र 

फलि-फलि फूलि-फूलि फेलि-फेलि फुकि-झुकि , 
झपकि-फपकि आइ कुजे चट कोद 
हिलि-मिलि हेलिन के केलिन करन गई र 
बेलिन बिलोकि बधू त्रज की बिनोद 


Al? 


al» 


& भूत गुप्ता । 
+ लक्षिता । 
‡ सूदिता अथवा स्वयंदूती । 
§ कुल्रा। 
> भविष्य गुप्ता । 
+ प्रथम श्रजुसेना । . 
= तच्नदिद्स्दा । . 
= दूसरी अनुसेना । 


Dette 


SPE SoS 
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देवन्छुधा =® 
नंदजू की पोरि पर टठाढ़े हैं रसिक देव, 
मोहनजू मोहि लोभी मोहनी बे मोद ते; 
_ जाथन& सुनत भूलीं साधन के, फूल गिरे 
` हाथन के हाथन ते, गोदन के गोद ते ॥ ११६ ॥ 
नायक के रूप से सखियो का ऊुग्ध दोना वर्णित हे । 
माथे सनोहर सीर लसे, पहिरे हिय में गहिरे शुं ज्हारनि , 
कु डल मंडित गोल कपोल, सुघा-सम बोल बिलोल निहारनि ; 
सोहति त्यां कटि पीत पदी, मन मोति संद महा पग धारनि, 
रुदर नंदकुसार के ऊपर वारिए कोटिकु मार-कुमारनि ॥ ११७ 
श्रीकृष्ण के कुमार-स्वरूप का वयन हे । बिल्लोल = चंचल । मार- 
-कुसारनि = कामदेव के लड़कों को । 
आओ ओट रावटी झरोखा झाँकि देखो देव, 
देखिबे को दार्ड फेरि दूज दोस नाहिने; 
लहलहे अंग रंगमहल के अंगन सें 
ठाढो वह बाल लाल पग न उपाहिने! । 
लोने सुख लचनि, नचनि नेन-कोरनि को 
उरतिन और ठौर सुरति सराहिनेई ; 
बाम कर वार हार अंचल सम्हारे, करे ' 


३8 'क्विस्सा । 0. 

> ऐर में जूता नहीं है ( उपाहन = जूता ) । 

1. सुरति. को सराहना दूसरे डौर तही उरती ( आरती, भ्यान 
में आती ) । टे 
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. = देब-सुध्य 
दूस्धे नायक को नायिका का दर्शन कराती हे । नायिका के उत्तम 
चित्र का दखंन है । 
रावटी = तंबू, क्रनात । दाउँ = मौक्रा ( दाँव ) । छंद = खेल । 
पूरन प्रेम सुधा बसुधा बसुधारमई बसुवार सु रेखी, 
जीवन या त्रज जीवन को त्रज जीवन जीवनसरि बिसेखो+ ; 
re Ei : 
तू परमावधि रूप रमा परमानद को परमानद पेखीए , 
नेइ-भरी नख ते सिख देव सुदेह धरे ससि-मूरति देखी ॥११९६॥ 
रेखी = रेखा खाची हुई, गिनी हुई, गण्य । बसुधा = प्रथ्वो १ 
बीत्रन = पानी ( जीवनं भुयने जलमित्यमर: ) । 
सरद के बारिद में इंदु सो लसत दंव, 
सुद्र बदन चाँदनी सो चारु चीर हे: 
सोधो सुधा-बिंदु मकरंद - सो मुरुत-माल 
लपिटी मनोज$ तरु - मंजरी सरीर है । 


` ® जसु (ज्योति की ) घारा-युक्त रत्नों को धारा सुंदर प्रकार 

से सश्य हुई । प्रयोजन यह दे कि नश्यिक्का ज्योति-पूर्ण रत्न-सम्रूह- 
स्ट हे। 

+ तू नज के जीवधारियों की जीव दे, अथच जल-ख्यी ब्रज. 
कौ जीवनमूरि ( जीवन की उत्पत्ति का हेतु ) विशेष रूप से है । 

‡ तू लमी के सोंदर्थ की अतःपर सीमा हे, अथच परमानंद कोः 
भी प्रमाण देने( इद बाँधन )वालो तुझे इसने देखा । 

§ चित्त प्रसन्न करयेवाद्री । 
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सोल-भरी सलज सलोनी मदु मुसुकानि 
राजै राजहंसगति गुनन गहीर है; 
घेरी चहूँ ओरन ते आरन की भोर, तामें 
ये री चितचोरनि चकोरनि की भीर हैछ।॥ १२० ॥ 
स्वेघो = शुद्ध । गहीर = गंभीर । 
काविक की राति पूनो इंदु परकास दूनो 
आस-पास! पावस - अमावस खगी रहे; 
ग्रींयम$ की उषमा मयूष मान कसे, मुख-- 
देखे सनमुख निसि सिसिर लगी रहै। 
बरसे > जोन्हाई सुधा वसुधा सहस भार 
कुमुदिनि सूखे ज्यों-ज्यों जामिन जगी रहे; 
दोऊ -- पर उज बिराजे हंस हंसी देव: 
यास रंग रंगी जगमगि उमगी रहें ॥ १२१॥ 
& प्रयोजन यह हे कि सौरभ के लोभ से भोरे तथा चंद्रमा 


के अमर स्ये चकोर नायिका को घेर रहे हैं 
[] शरद । 
1. मुखमंडल के इधर-उधर वालों के ससूह से मेघाच्छादित वर्षा- 


ऋतु का सत्व है । 


§ नायिका के सान करने से ग्रीष्म-ऋतु का असिप्राय हे । 
+ याचिका के मुदित सुख-जंद से शिशिर का अभिप्राय हे । 


>< हेमंत-ऋतु ; इस ऋतु में कुखुदिनी ज्यो-ज्यों रात्रि बढ़ती ह, 


त्यॉ-त्यों छुखती है । 
~ वसंत-चछतु ; इस ऋतु में दोनो पक्षों में आनंद रहता हे । 


हंसी-रूएी नायिका के दोनो पर श्याम ( इंस, नायक ) के रंग में रँगे 
होने पर मी उब्न्दल हें डे र 
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रूप में षड ऋतु । 
लगी रहे > गडी रहे । उपमा = गरमी । सयूपक किरण । 
सान कसे = सान-युक्त होने से । जामिनि जगी रदे = रात्रि जगलो हे 
अर्थात्‌ बढ़ती हे । उसगी रहे = उल्ललित बनी रहे । कुझ्भुदिनी = 
( कुमुद ), गऱूल, कोकावेळी ; पदिमनी ( नायिका ) । पर = पक्ष । 
नायिका के स्वरूप एवं भावों की ऋतुश्रों से समानता दी गई हे । 
चइ हुती अन्हवावन-नायनि सोधो लिए कर सूये छुभायनि , 
कंचुकी छोरी उतै उब्रटेब को इ गुर-से अंग की सुखदायनि ; 
देव सहप की रासि निहारति पायं ते सोस लों सीस ते पायनि, 
हे रही ठोर ही ठाढ़ो ठडी-सी, हँसे कर ठोढी घरे ठकुरायनि॥ १२२॥ 
` सोघो = सुगंधित द्रव्य ( शोधन-शब्द से निकला हे, जिसका 
` आर्थं स्वच्छ करना हे ) । उबटेबे को = उबटन करने को । 
घाँधरो घनेरो लाबी लै लटे लॉक घर, 
काँकरेजी सारी खुली अखुली टाइ वह 
गोरी गज्ञ-गौनी दिन दूनी दुति होनी देव, 
लागत सलोनी गुरू लॉगन के लाड़ बह | 
चंचल चितौनि चित चुमी चितचोरवारो, 
सोरवारी बेसरि ओ' केसरि की आड बह; 
हंसिहँसि बोलन की गोरे-गोरे गोलन की, 
कोमल कपोलन की जी सें गढी गाड़ वह ॥१२३॥ 
लरे = कोण,» पतले । लाँक = करि (लंक) । टाइ = टड्ठिस्ष ; 
झुजाश्रों पर पहनने का भूषण । मोरवारी बेसरि = मोर ( आभूषण ) 
चुक नथ । सोर एक राहना हे, जो मयूर की आकृति का सोने में 
_ मोली पिरोकर बनता हे । 
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घेरदार घाँघरा हे, तथा क्षीण कटि तक लंबी जडं लरको हुई हैं । 
कांकरेज ( एतले कपड़े तथा काले रंग व्ही) सारी से टेडिना 
कुछ खुली तथा कुछ 'अघखुली हैं । 
जगमगी जोतिन जड़ाऊ मनि-मोतिन की 
७ ७ ~ ८. 
चंद-सुख-मंडल पे मंडित किनारो-सी ; 
बंदी बैर बीरन गहीर नग हीरन की» 
देव झमकनि में झक भीर भारो-सी& । 
उांगभ्झं उसड़यो परत रूप रंग नव- 
जोबन अनूपम उज्यास न उज्यारो-सी+ ; 
डगर-डार बगरावति अगर अंग, 
जगरमगर आपु आबवति दिवारी-सी$ ॥ १२४ ॥। 
गाढीर = गंभीर, भारी । नग = रत्न । झमफर्नि = प्रकाश । उज्त्रा- 
साने = प्रकाश-समूह । अगर = '्रागे । 
गोरे सुख गोल हरे हसत कपोल बड़े, 
लोयन बिलोळ बोल लोने लीन लाज पर ; 
प्र _ PS क ~ 
लोभा लागे लाल लखिब को कबि देव छबि 
गोभा-से उठत रूप सोभा के समाज पर । 


ॐ बंदी अच्छे पानां तथा भारी हीरा के नर्गो के प्रकाशो में 
ज्योति की बडी सीब-सी लगी हे । 

+ नए यौवन का ऐसा उजियाला हे, सानो चांदनी रही 
स्गडे। ह 

१ रास्ते-रास्ते में अंश की ज्गमगाइट आगे छी फेलाती हुई 
स्वयं कह दीवाली-सी ( चमकती हुईं ) चली आदो हे ।, 
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र्र देख-खुधा 


बादल की सारी दरदावन किनारी जग- 
ममी जरतारी मोने झालरि के साज पर ; 

मोती गुहे कोरन चमक चट्ट ओरन ज्यों 
तोरन तरैयन की तानी द्विजराज पर ॥ १२५॥ 
हरे = धीरे-धीरे । विलोल = चंचल । गोभा ( कोभा ) = कल्ला । 
ब्बदले ( बादली ) = एक प्रकार का कपडा, जो तार द रेशम से बनता 
हे । दरदावन ( द्रदामन ) सत्र छोर । तोरन ( तोरण ) = बंदनवार । 


सोधि सुधारि सुधाधरि देव रची नख ते सिख सुद्ध ससी सी , 
सोने-से रंग, सलोने-से अंगन कोने न नेन कसोटी कसी-सी ; 
ही के बुझें सबही के संताप सु सौतिन को असराप असीसी , 
भावती हो हित ही कि हितू भई आवती हौ अखियानि बसी-सी । 
असराप = विना शाप । सराप = श्राप = शाप । असीसी = 
आशीर्वाद दिया । 
लागत समीर लंक लहके समूल अंग, 
फू्न-से ठुकूलन सुगंध बिथुरो परे; 
इंदु - सो बदन मंद हाली सुधा-बिडु 
अरबिंदु ज्यों सुदित मकरंदन सुरो परे । 
ललित लिलार श्रम झलक अलक भार, 
मग में धरत पग जावक घुरो परे; 
देव मनि-नूपुर-पढुम पद दू पर हे, 
भू पर अनूप रूप रंग निवरो परे ॥ १२७॥ 


% सौतो को आशीर्वाद देती है । 


J 
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लक = कटि । शस कळ = परिश्रस की फलक अर्थात्‌ स्देद्‌-बिडु । | 
फ्डुम-फद दू पर = दोनो चरणारचिदों पर । « | 
अंबर नील मिली कवरो झुकता-लर दासिनि-सी दसहूँ दिलि, 
ता सघि-माथे में हीरा गुह्यो सुगयो गडि केसन को छबि सों लिसि ; 
साँग के सूल कलो सिरफूल दब्यो झमके कनकावलि, सों घिसि , 
खश्रृंग सुमेर मुले रवि-वंद ज्यों पावस मास अमावस की निसि । 

कदरी = लट । लिसि = मिल करके । शग सुमेर = सुमेरु-पर्चत की 
चोटी पर । शंबर नील = नीला कपड़ा, जो देनी में लगा छुआ हैं । 
आकाश का प्रयोजन नहीं हे, क्योंकि सुक़ा-लर की दामिनिसे जो 
उपमा है, वह इस कारण से देवल एकदेशीय मानी जायगी कि आसे 
के पदो में केश-पाश का आकाश से रूपक चला नहीं है । 
काम-गिरि-कुंड॒ ते उठति घूम-सखा के 
चटक-चरनाली सारदा में पीत पंक की&; 
तनक-तनक अंकःपाँलि ज्यां कनक-पत्र , 
बाँचत ससंक लंक लीनी रीति रंक कों। | 
सूछम उदर में उदार निरै नाभी कूप 
निकसति ताते ततो पातक अतंक की; 
रंचक चितोत चित-बंचक चढ़ावे दोष, रोम- 
रेखा चौथि-सोम-ऐखा ज्यों कलंक की ॥ १२६ ॥ 


Me er BT SEY 


® काम-गिरि-कुंड = कचा के बीच का नीचा स्थान । यह रोस्ा- 
बत्ती कास-गिरि-कुँड से उठती हुई भूम-शिखा है, या पीत-पंक-सुक्त 
सरर्वती-नदी में चटक-पक्षी की चरण्यावलो ( चरख-चिज् छी ए क्ति )-। 


~ 
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& ४ देव-खुदा 
नायिका की रोभायळी का वर्णन है । चटक = पूक पढ्नै, 
जिसको गौरैया कहते हैं । चरनाली = चरणों की एक्कि । सारदा = 
सरस्दती । लंकरकटि। जंक लोनी रीति रंक की = कटि-मदेळ 
रंक की दशा को प्राप्त हुआ; अर्थात्‌ ( कटि ) क्षीण दो गई । 
उदार र इस वास्ते उदार डे कि पापों को ब्राहर निकाले देवा है । 
निरै = नरक । ततो पातक अतंक = पातका के प्रतप्र का विस्तार । * 
यहाँ कवि ने रोसराजी की श्याम रंग के कारण पाप से समता दी 
हे। रंचक - घोड़ा । चित-बंचक = चित्त को ठ्गनेबाली । खित्त- 
वृत्ति उले देखकर बिगइतो, सो मानो बह सदोण दो बाती टै । 
उज्जल कपोल अझूनाघर मधुर बोल, 
लोल चकचोंध सो अमंद मंद हास को; 
चीकने चिबुक चारु नासिफा मुकत भारु, 
ललित लिलार बदी वंदन बिलास को®। 
कंचन किनारो झुमकारी मै करन-फूल , 
सोस-फूल हीरा लाल सोतिन उजास को: 
देब ज्यों ठदित इ'ु - मंडल अखंड मुख- 
मंडल के आस-पास मंडल प्रकास को || १३० ॥ 
नायिका के मुख-मंडल का वर्णन । अरुनाघर = लाल खंड । 
खोख = चंच । उज्यास = प्रकाश । मै=( मय); खहित। 
झुमकारी मै करन-फूल = छुपक्ारो( गुच्छा )-सहित कान में 
पहनने का गहना । 


& बिंदी और इंगुर उसमें विलास करते हैं, अर्थात्‌ खेल- 
० सा करके सभा फैलाते हैं । 
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बडी चितौजि कहूँ उड़ि लागती वंदन आड़े जो आङ न दोतीअ, 
झारतो मेदि गुमान गयंदु जो गोल कपोलनि गाड़ न होती| 
लटती लोकुघट सफुलेल हमेल हिए भुज टाड़ न होती , 
० LN क 
चंदु अचानक च्ये परतो मुख-चंदु पे जो चित चाड न होती$ । 
* ओडी = टेहो. | याइ = गडलि, नन्त! । लंदें सफुलेल = फुलेल- 
देखी ( केर-कलाप ) । मेल=हदय पर पहनने का एक भूषण । 
राड = हाथ पर पहनने का एक भूषण, टेंडिया । चाइ ( चाँढ ) = 
भारी चाह । 
इंगुर-सो रंग एंडिन बीच, भरी अँगुरी अति कोमलतायनि , 
ंदन-बिंदु सनी दमके नख देव चुनी चमके ज्यों सुभायनि+ ; 
बंदत नंदकुमार तिहारइ राधे बघू ब्रज की ठक्ररायनि 
नूछुर-संजुत संजु मनोहर जाबक-र जित कंज-से पायनि ॥१३२॥ 
& यदि इँगर की आइ (बंदी) आढे न आती ( रक्षिका 
होती ), तो कहीं नायिका के ( किली को ) टेढ़ी डीडि ( नज़र ) 
डइकश लग आती । हे 
+ गासान-रूपी हाथी गालों के गड्डे में गिर पड़ने से किसी को 
मर्दित नही कर सकता । 
| यदि दँडिया छे भुज व इमेल से हृदय एक प्रकार बद्ध-से 
न होये, तो फुलेल लगी हुई लूटे सारी दुनिया लूट लेतीं । प्रयोजन यह 
समर पढ़ता है कि टेंडिया तथा इमेल भी ऐसी अच्छी हैं कि केवल 
खे संखार का ध्यान अपनी शोर नहीं खींच पाती । भाव यह बैठता 
है कि लटे, टाइ और हमेल, सभी बहुत सोंदर्य-विवद्ध कर्हे । 
$ सुखचंद तो अच्छा है ही, किंतु वित्त की चाढ़ उससे 
सी अच्छी है, जिससे केवल सुख पर ध्यान नहीं जमता । 
३ नों की उपमा चंदन-बिदु तथा खची, दोनो से वी*गई है १ 


En 
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केवल राविकाजी के चरशों का दर्शन पुवं उन चरशों की दंडा 
कृष्णचंद्रजी से कराई जा रही हे । चुनो = साखिक्य के छोटे डके । 
जावक = महावर । रं जित = रंगे हुए । संजु = सुंदर । 
देव सुबरन शुन बीध्यो है मधुर महा, 
अधर सधर के अखारे सुख ढार मैं; 
थिरकत थान तान तोरत तरयोनन खों, 


(= 


~ र ~ F 
बोलन कपोलन के बिमल बिहार स+! 
सनोरथ चढ्द्यो मनसथ के अथक पथ, 
~ (कळे, ~ ~ 
नथ को पे न थको निरत निराधार स; 
सोती लटकन को नवल नट नाभवत, 


सुख में ढले हुए महामधुर अधर सथर (नीचे के तथा ऊपर के ओंड) 
के अखाड़े में ( नाचता ) हे । 

+ नायिका के बोलने में जब विमल कपोल (नन) 
विहार करते ( हिळते-डोलते ) हैं, तब लटकन अपने स्थान एर ताज 
देकर नाचता तथा कर्णफूलों से तान तोडता हे, अर्थात्‌ कख कुवत 
भौर लटकन दोनो बोलने में साथ-ही-साथ ऐसे द्विलते हें, मानो 
` एक दूसरे से तान तोडते हैं । 

- लटकन मनोरथ (वांछा) हे, जो कामदेव के अथक 
( न थकनेवाले ) मार्ग पर चढ़ा हुआ है । वह यद्यपि नथ ( बेसरि ) 
का श्रंग हे, तथापि निराघारता पर निश्चय-पूचंक रत होने से मी 
नहीं थकता है । प्रयोजन यह हे कि ( श्राधार-शून्य ) रका हुआ 
होने पर भी वह थकता नहीं है | जेसे नर थोड़ा-सा आभार लिए 
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( १८) 
चित्र-सा खिचा हुआ 
प्यारी सकेत सिधारी सखी सँग स्याम के काम सँदेसनि के सुख , 
सूनो इते रँगभौन चित्ते चित मौन रही चक्रि चोंकि चहूं रुख ; 
एकहि बार रही जक्ि ज्यों कि त्यो भ्लोंहनि तानिकै मानि«महादुख , 
डेव कळू रद बीरी दे बीरी सुहाथ को हाय रही सुख की सुखा। १३४४ 
विप्रलब्धा नायिका का वर्णन हे । 
साकेत ( संकेत ) > संकेत-स्थान । जकि == ठिठक करके । रद = डाँ । 
पीछे परबीनें बोन संग की सहेली, आगे 
भार डर भूषन डगर डारे छोरि-छोरि ; 
मोरे मुख मोरनि त्यों चोकति चकोरनि, त्यां 
भोरनि की भीर भीरु देखे मुख मोरि-मोरि । 
एक कर आली कर ऊपर ही धरे, हरे- 
हरे पग धरे देव चले चित चोरि-चोरि ; 
दूजे हाथ साथ ले सुनावति बचन, राज- 
हंसनि चुनावति मुकृत-माल तोरि-तोरि ।।१३४। 


— ~ EEE FE HE नल +3न+-+ iS 


रहने पर भी निराधार नृत्य करनेवाले कहे जाते हैं, वैसे ही लटकन 
मथ का थोडा-सा आधार लिए रहने पर भी देखने में निराधार-सा 
दिखाई देने से यहाँ पर निराधार दी कहा गया हे । निरत-शब्द 
का अर्थं निश्चयेन रत का है, तथा यह शब्द नृत्य का अफसर श 
भी कहा जा सकता है । 

लटकन का चरसार ( पाठशाला ) इस कारश से चटुल ( चंचळ) 
कहा गया हे कि नथ सदा छुल्नता ही रहता है । 
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इस कुंद में कवि ने नायिका का अच्छा चित्र प्रदर्शित किया है ४ 
परचीच = प्रवीण, चतुर । बोनें = बटोरती हैं । 
पीत रंग सारी गोरे अंग मिलि गई देव, 
श्रीकल-उरोज-आश् आभासे अघिक्र-सी : 
कुटी अलकनि छलक्रनि जल - बूँदन को, 
बिना बेंदी बंदन बदन - सोमा बिकसी! 
तजि-तजि कुज -पुंज ऊपर मधुप - शुज 
शु जरत मंजु रव बोले बाल पिकऱ्सी 
नीबी उक्साइ, नेकु नयन हँसाय, हँसि 
बु 
ससि-सुखी सकुचि सरोवर त निकसी ॥१३६॥ 
नायिका के स्वान का वर्णन हे । बंदन = इँगुर । 
(१६) 
९ दशन ~ 
रशानजसलन 
अचर ही चितई भरि लोचन वा रस के बल ह्वे चुकी चेरिये + 
मोहक मोहूपे हों नहीं सूकत बूत स्याम घने तम घेरियेक ; 
आँनद्‌ के मद्‌ के नद में मनु वूड़ि गयो हद में नहिं हेग्यि , 
>> ~ > ~ 
के उबटो सब लोक लगे किधों देव करी उलटी मति मेरिये ॥१३७॥ 
माबिका के प्रेमाधिक्य का वर्णन हे । 


SM 


& दे मोढनेवाले, मैं स्वयं अपने को नहीं दिखाई देती । जान 
बढ्ता द्वे, कृष्ण-रूपी घने अंधकार ने मुझे घेर लिया हे । 
बागिब्य नायक षर एक ही एषि से उन्मत्त हो गई हे। | 


न 
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पहिले सुनि राख्यौ हो भाख्यो सखी रस चाख्यो अचानक कानपुदी, 
खखि चित्र-चरित्र लख्यो सपने अबतो खिन आँ खिन आँखि जुटी; 
उमग्यो सनु देव लग्यो पनु सो गुरुबंधुनिंकी घन-रासि लुटी, 
कुछ-कानि को गाठित छूल्यो हियो,हियतें कुल-कानिकी गाँ ठि छुटी। 

इस छंद में ळुवि नायक के चारो प्रकारो के दर्शुना का वर्णन 


करता है । यश-श्रवण, चित्र-दर्शन, स्वञ्चावलोकन तथा प्रत्यक्ष दशन, 
ये चार प्रकार के दशेन कहलाते हँ । 


कानपुटी = कानों के रंध । पचु = प्रण । कानि = मर्यादा । 
सारसी सारस, हंसिनी हंस, चकोरी चकोर मिले सुख लूट 
देव चिते चकई चकवा बिछुरे निसि के विस-घँट-से घाँटें ; 
केते कपोत मृगी शूग री युग जीवे न जो युग योग ते फूट, 


'फूली लता रस के बस दौरत भोंर के भारन डार न टूटे ॥१३६॥ 


दंपति-सिलन के उदाहरण । 
बिस-घँट-से घटे = विष-केसे घट निगलते हैं ( विष-घूँट के 
निगलने में जो समत्र वगता है, वह नितांत दुःखद होता है । उसी 
प्रकार रात करती हे ) । 


पुस में रस में रहसें बहसे बनि राधिका कुंजबिहारी, 
स्यामा खराइति स्याम कि पागहि, स्याम खराहत स्यासा कि सारी; 
एकहि आरसी देखि कहे तिय नीके लगौ पिय प्यो कहै प्यारी, 
देवजू बालम बाल को बाद विलोकि भई बलि हों बलिहारी ॥१४०॥ 


युगल-दिल्वास । 
रइसें = विनोद करते हैं । भई वलि हों बलिहारी = वलि जाउँ, में 


निळावर द्वो गई । नट 
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दूलह को देखत हिए में हल फूल छ 
बनावति दुकूल फूल फूलनि बसति डे; 
सुनत अनूप रूप नूतन निहारि तनु 
अतनु तुला में तनु तोलति सचति है.। 
लाज-भय-मूल न उघारि मुज - मूलन 
अकेली हे नबेली बाल केली में हँसति हे; 
पहिरति हेरात उतारति धरति देव 
दोऊ कर कंचुकी उकार्सात-कसति है ॥ १४१॥ 
नायक के दर्शन से नायिका के मन में तन्मयता एवं उद्धेग ( चित 
की आकुलता ) उत्पन्न होता हे । नूतन = नवीन । अतनु = नहीँ 
हे तनु जिसके, अर्थात्‌ कामदेव । सचति हे = सचेत होती हे । 
सूजन = जड़ों । फूल फूलनि बसति हे = प्रति फूल को दुकूल में 
इतने विचार से लगाती हे, मानो प्रत्येक फूज्ञ में स्वयं बस जाती 
हे । सुनत=सुनती थी । हूल फूल = लोट-पोट । लाज-भय- 
मूल न=लजा अथवा भय का सूत उसमें नहीं हे, अर्थात्‌ 
प्रौढ़ा हे । 
खिन अखि लगाए रहे सुनिए धुनि कानन को सुखकारी, 
` देव रही हिय में घरु के न रुके निसरे विसरे न बिसारी ; 
फूल में बासु ज्यों मूल सुबासु को है फल फूलि रही फुलवारी, 
ध्यारी उज्यारी हिए भरि पूरि है दूरि न जीवन-मूरि हमारी॥१४२॥ 
नायक अपनी नायिका का हृदयस्थ होना प्रकर करता हे । 
निसरै = निकले । जीवन-मूरि = जीवन की नड अर्थात्‌ जीब- 
मावलंय ।” 
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देव-सुथा १०१ 
रीकि-रीझि, रहसि-रहसि&, हँसि-हँसि उठे, 
साँलें भरि, आँसू भरि कहत दई - दई; 
चोंकि-चोंकि, चकि-चकि, उचकि-उचकि देव, 
जकि-जकि, बकि-वकि परत बई-बई1 । 
दुहुन को रूप - गुन दोऊ बरनत फिरे,” 
घर न थिरात रीति नेह की नई - नह 
मोहि-मोहि मोहन को मन भयो राधामय, 
राधा - मन . मोहि-मोहि मोहनसई भई ॥१४३॥ 
राधा और कृष्ण के अन्योन्य प्रेम का वर्णन ढे । इस छद में 
भाव-समुच्चय की मुख्यता हे । 
(२०) 
प्रेम 
जाके मद मार्यो सो उमात्यो! ना कहुँ है कोई, 
बुझ्यो उछल्यो ना तस्यो सोभा-सिंधु सामुहै ; 
पीवत ही जाहि कोई मर्यो, सो अमर भयो, 
बौरान्यौ जगत जान्यो मान्यौ सुख-घामु.है$ । 


& प्रस होकर । 

+ अलग । 

† निमेद हुआ । 
` § दुनिया ने उसे पागल जाना, कित प्रेमी ने वही सुख का 
घर माना । 


लक 
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१०२ देव-सुधा 
चख के चखक भरि चाखत ही जाहि फिरि 
चाख्यो ना पियूष कछु ऐसो अभिरामु हे® ; 
दंपति सरूप ब्रज आतर यो अनूप सोई 
हुन | ८९ | 100१ ७०० Ds ~ 
दव ङ्यो दाख प्रम रस प्रेम नासु हे॥ १४४॥ 
चसक (*चपक ) = मय पीने का पान्न। चख = ज्व । अभिरास = 
आनंददायक । 
एक अमिलाख लाख - लाख भाँति लेखियत, 
देखियत।+ दृसरो न देव चराचर में; 
जासां मनु राचे तासों तनु - मनु राचे, रुचि 
भरि के उघरि जाँचे साँचै करि कर में। 
~ ~ ` ww १०५ 
पाँचन के आगे आँच लागे ते न लोटि जाय, 
साँच देइ प्यारे की सती लो बेठि सर में! ; 
५ ९ कोई ~» 
प्रेम सो कहत कोई ठाकुर न एंठौ, सुनि 
_ बेठी गड़ि गहिरे तो पेठ प्रेम-घर में ॥ १४५॥ _ 
& वह प्रेम कुछ पेसा रम्य हे कि नेत्र के प्याले मे भरकर जिसने 
उसे पिया, उसने फिर अमृत को भी न चवस्वा ( भ्र्थात्‌ अस्त की 


सी परवा न की ) । 

† प्रेमी के अतिरिक्त चराचर में कोई दूसरा देखता ही नहीं । 

_ 7 नौ-सर ( ज्वाल के तालावर) में प्यारे (शिव) को सती की 
माँति बैठकर सत्यता प्रकट करे । जैसे सतीजी ने अग्नि में पेठकर शिव 
की सत्यता तथा उनमें अपना प्रेस प्रकट किया, वैसे ही अपने पति में 
शुद्ध स्वक्रीया प्रेम रक्खे । यह भी अर्थ हे कि सती लौ (की भोलि) 
सर ( सरा, चिता ) में बैठकर । र 

§ प्रेम उसे कहते हैं, जिससे कोई स्वामित्व का अहंकार नहीं 
कर सकरा । यदि प्रेम का नाम ही सुनकर राइकर गइरे में बैठो ( पूरी 
नन्नवा रक्खो ), तो प्रेम के घर में प्रवेश करो । 
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देव-सुघा १०३३ 


खत्ती का उदाहरण देकर कवि शुद्ध प्रेम का वर्णन करता हे । छदा 
हो विशद वर्णन है । राचे (रच जाना) = प्रेम-विवश होना । साँचै करि 
कर में = सचाई को हाथ में लेकर ( सच्चे कमं करके) । गडि = 
घसकर । ठाकुर = स्वामी । 
को कुल& या त्रजगोकल दो कुल दीप-सिखा-सी ससी-सी रहीं भरि, 

~ ८. ५ _ ८७ डे ~ OY ~ ~ बो? SINISE 

त्या न तिन्हे हरि हेरत री रगराती नजो अंगराती'गरे परि; 
जो नबला नव इंदु-कला ज्यों लची परे प्रेम रची पिय सों लरि , 
भेटत देखि बिसेखि हिए त्रजभूसुज] देव दुह सुज सों भरि। 

इस ब्रजगोकुल में कौन कुल दो कुल ( अष्ट ) है! € तयापि) 
साब दीप-शिखा एवं शशि के समान सुंदरियाँ अरी झडी हं । जो 
नायिका केवल विपय-वासना-युक्रा हे, कितु रंग ( प्रेम ) में रत नहीं 
हे, चह चाहे गले भी पड़े, तो भी भगवान्‌ उसे उस प्रकार नहीं शेरले 
{ ज्ञेसे प्रेमवती को ) । जो नवेंदु-कल्या-समान योवन-युक्ता नव- 
वधू प्रेमवती होकर नम्नता ग्रहण करे, चाडे पति से खड़े भी, उसे 
जपति विशेष करके देखकर दोनो भुजाथ्रो से भरकर अंक लगाते हैं । 

खची परे = सुकी पड़ती हैं, अर्थात्‌ नत्र होती हैं । थंगराती = 
अंग! से रत हैं, श्र्थात्‌ केदल 'यंग भव-विषय-वासना में रत हैं, प्रेम 
में नहीं । । " 
जीव सों जीवन, जीवन सों धन, सो धन जीवित नाथ निबोधो , 
या चित की गति इठ की इेठी लो ईठ की डीठि अनीठ ला सोधो ; 


® इस गोकुल में दो कुलवाला ( कुल-भ्रथ्ट ) कौन खुळ दे! 
यह सी 'परथे है कि त्रज और गोकुल (के) दो कुर्खोमे। 
1 दूज का 'वाँद्‌ । 
ठ राजा ( बजराज ) । ७ > 
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१०४ देव-सुघा 


का मनमोहन को वह मोहन सोहन सुदर रूप बिरोधो 
य जिय सें पिय मूरति है पिय मूरति देव सुमूरति कोधो ॥१४७॥ 
सीव से जीवन मित्रता है, और जीवन से धन, कितु स्वामी के 


जीवित रखने को वह धन भी गया, शार्थात्‌ यदि चला जाय, तो हानि 
बहीं । इल चित्त की गति इष्ट ( प्रीति-भाजन ) की प्रीति तक हे, 
और उस प्रीति-भाजन की सीधी निगाह अनिष्ट तक खोजा है; 
छर्थात्‌ प्रीति-भाजन की सीधी निगाह के लिये केवल अनिष्ट सीमा 
समझा हे, शेष कोई सोमा नहीं है। चित्त उस मनमोहन के 
शोभायमान संदर रूप भें अटका हे । इस मेरे चित्त में प्रियतम को 
मृति हे, और प्रियतम की मुति संदर सूति ( भगवान्‌ ) की ओर 
है ; अर्थात्‌ प्रियतम ही भगवान्‌ हैं । 

निवोघो = भल्ली भाँति जाना । बिरोधो = अटकी हुई { 'रोघन'- 
शब्द से बना है )। कोधो = तरफ़ 
जेठी बड़ी ते अपेठीसि भोंहनि रूळ महा मन सूछम सीछे , 
देवजू बातनि ही सों हितौति सी सौति सखी सु चितौति तिरीछें७ ; 
लाज की आऑचनि याचित राच न नाच नचाइ हों नेह न छीछे, 
चाद भई फिरों या चित मेरे कि छाहे भई फिरो नाह के पोछें॥१४८॥ 


हला सखी मानो सौति के समान डोकर टेढ़ी दृष्टि से देखती 
हे, और केवल बातों में हित करती है, वास्तबिक नहीं । इस पढ़ 
का साव निम्न-लिखित उदू -छुंद्‌ से मिलता हे-- 

य कहाँ कि दोस्ती है कि हुए हैं दोस्त नासेह, 

कोइ चारासाज़ होता; कोइ गमगुसार होता । 

1 यह चित्त बाज की आँखो से नहीं रचा ( अनुरक्ग ) छै, 
अथच अ्रक्ुरिण प्रेम ने मुझे नाच नचाया है । 
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देख-सुघा १०३ 
अमेठी >टेढी । रूछु (रुक्ष )- रूखा । सूछम = सूचन । 
स्रीचे = शिक्षा देती हैं । छीछें = चौण । 
देखे न परत देव देखित्रे की परी बानि, 
देखि-देखि दनी दिख-साथ उपजति है; 
सरद उदित इद॒ बिंदु-सो लगत, लखे 
मुदित मुखारबिंदु इंदिरा लजति है। 
अदभुत ऊख-सी पियूप-सी मधुर वानि ८ 
सुनि-सुनि स्रवनन भूख-सी भजति है; 
मंत्री कह्यो मैन परतंत्री कह्यो बेनन को, 
बिना तार तंत्री जीभ जंत्री-सी बजति है *॥॥१४६॥ 


नायिका का सोंदर्य ( तथा नायक का नायिका के प्रति प्रेम ) 
वर्णित है । चानि = स्वभाव । साध = इच्छा । तंत्री = वीणा, सारंगी 
आदि तारवाले बाजे । “ 
कठिन कुठाट काठ कुठित कठार कूट 
रूठि हठ कोठरो कपाट कपटन की); 


& नायिका की छुवि देखकर नायक की यह दशा होती हे कि उसका 
मंत्री कामदेव हो जाता हे, उसके बैन परतंत्र हो जाते हैं, और उसकी 
जिह्वा विना तार की वीणा के समान होकर भी यंत्र की भाँति बजने 
बगती है, अर्थात्‌ वह नायिका के रूप की अक्षुण्ण प्रशंसा करने लगता है । 

| हठ भव खूठने ( नाराज़ होने) रूपी कपट (रूपी) 
कपादों की जो कोठरी है, उसमें कठिन कुठाट-रूपी ऐसा काठ लगा 
है, जिसके गढ़ने में कुठारों ( कुल्हाड़ियों ) के कूट ( एवंत, समूह ) 
गोंठले हो गए हैं । प्रयोजन यह है कि प्रेम-पात्री के साथ हठ एवं 
रूठना बहुत बुरा है, और उसमें प्रायः कपट का समावेश रेहता हे । 
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१०६ देव-सुधा | 


चीकनी सुहाग नेह हेम की सराँग पर 
प्रेम-पाड परत न राह रपटन की ® । 
बरतनु बरत उबारिए सझुरत-चारि 
वारिये न बिरह-बयारि कपटन की +; 
देवजू ‘विदेह; दाह देह दहकति आदे, 
है आँचल-पटनि ओट आँच लपटन की ६ ।।१५०॥ 
विरह-स्विदन हे । 
हेम की सराग पर कंचन के खेभ पर । यहाँ खंभ से उस 
मसलखंस का प्रयोजन हे, जो तेल आदि लगाकर चिकना छिया जाला 
हे, और जिसके सहारे से नट कला करते हैं । वरतनु बरत उवारिए 
खुरत-बारि = अच्छे शरीर की दाह को स्मरण-जल से शांत कीजिए । 
पीछे तिरीछे कटाच्छन सों इत चे चितव री लला ललचो हैं, 
चौरुनो चाउ चवायनि के चित चाह चढ़े हैं चबाउ मचो हैं ; 


क सौभाग्य भव प्रेम का जो सोने का मलखंभ हे, चह 
ओकना होने से उस पर रपटने की राइ हे, सो उस पर प्रेम का पेर 
नाहीं जमता हे । प्रयोजन यह हे कि प्रेम एर स्थिरता के लिये बड़ी 
रडता की आवश्यकता है । 

‡ (नायिका का ) श्रेष्ठ शरीर ६ विरहाग्नि से ) जञ्जदा हे, 
रसकी विरइ-वयारि के झपटों (की तेज़ी) को बचाइए तथा 
सुरत-रूपी जल से उस उबारिए । 

३ कामदेव । 

§ शराँचद्ध-पटों की ओट भी विरदाग्नि की जपो की ऋच 
न्गती हे ।° 
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देव-सुधा १०७ 


जोबन आयो नः पाप लग्यो कबि देव रहें गुरु लोग रिसोडे, 
जी में लजेए जुजेए कहूँ, तित पेए कलंक चितेए जु सोहें ॥१४१॥ 
मध्या नायिका का प्रेम वर्णित है । चबायनि = चर्चा तथा निंदा 
करनेवाले । सोह्र = सामने । 
पीर सही घर ही में रही कवि देव दियो नहिं दूतिन को दुख, 
काहुकि बात कही न सुनी, मडु मारि बिसारि दियो सिगरो सुख; 
सीर में भूल कहूँ सखि में जब ते त्रजराज कि ओर क्िय्रो रुख, 
सोहिं भटू तब ते निसि-दौस चितोत ही जात चवाइन के झुख॥१४२॥ 
चवाइन = चर्चो तथा निदा करनेवालियां । 
कंचन के कलसा कूच ऊँचे समीपहि सेन-महीप ठयो हे, 
बाजी खिलाय के बालपनो अपनो पन ले सपनो सो भयो हे; 
डेक कहा कहो ठाकर ईठ गयो दुरि यो दुरयोग नयो हे, 
जोबन-एंठ सें पेठत ही मन-मानिक गाँठि ते ऐंठि लयो है ॥१५३॥ 
क्या कहूँ कि दृष्ट ( प्रिय ) ठाझुर ( स्वामी, नायक ) छिप गया । 
यह पुक नया दुर्याग ( बुरा डोल ) हो गया । उस नायक ने नायिका 
के यौवन व्ही ऐंठ में पठते ही माखिक्य-सा मन एठ खिया । 
नायिका के वियोग का वर्णन हे । उयो है = ठहरा हुआ है। 
बाजी = खेल । पन = प्रतिज्ञा । गाडि ते = पास से । एंडि खयो हे = 
छोन क्रिया हे । 
देव में सीस बसायो सनेह के भाल सुगम्मद-बिंदु के आख्यो , 
कंचुकी में चुपर-यो करि चोवा लगाय लियो उर सों अभिलाख्यो ; 
ले मखतूल गुडे इते रस सूरतिबंत सिंगार के चाख्यो, 
साँवरे लाल को साँवरो रूप मैं नेननि की कजरा कैरि राख्यो । 


TE PIE TT को 
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. सनेइ= प्रेम; स्निग्ध द्रव्य ( तैलादि ) से. भी मतलब है। 
मुगम्मद = कस्तूरी । मखतूल = काला रेशम । 
कोऊ कही कुलटा, कुलीन - अकुलीन कहौ , 
-कोऊ कही रंकिनि कलंकिनि कुनारी हों; 
कैसो परलोक, नरलोक बर लोकन «में, 
लीन्हो में अलीक लोक-लीकन ते न्यारो हों | 
तन जाहि, मन जाहि, देव गुरुजन जाहि , 
जीव किन जाहि टेक टरति न टारीहों; 
त्रंदाबनवारी वनवारी की मुकुटवारी + 
पीत पटवारी बहि मूरति पे वारी हों ॥ १५४ ॥ 
मायिका के अगाध प्रेम का वर्णन हे । बनवारी = चरणों तक की 
माला धारण करनेवाला ( बनमाली ), अर्थात्‌ भगवान्‌ । बनवारी 
की वु दावनदाली, पीत पटवाली एवं सुकुटवाली मूर्ति पर नायिका 
न्यो्ावर हे ! अल्लीक = लोक-मर्यादा से भिन्न । 
खीभे दुख पा हो न रीके सुख पाँ, मेरे 
खीझ-रोफ एके अनु राग्यो सोई रागि चुक्यो ; 
“जस - अपजस, कुबड़ाई ओ? बड़ाई, गुन- 
गुन न जाने जीव जाग्यो सोई जागि चुक्यो । 
कौने काज गुरजन वरजें जु दुरजन , 
केसेऊ न नेमनप्रेस-पाग्यो सोई पागि चुक्यो; 
लोगनि लगायो सुतो लागो अनलागो देव , 


पूरो पन लागों मनु लागो सोई लागि चुक्यो ॥१४६ ॥ 
»* 
हर 


८८७, Gurukul Kangri Collection, Haridwar, Digitized by eGangotri 
शै 


देव-सुधा १०६ 


खीरे = क्रोध करने पर । रागि चुक्यो = प्रेम में मग्न दो चुक्ता । 
बरजें = रोकें। पागि चुक्यो = लिपट चुका । ढोगनि लगायो = 
लोगों ने ( कलंक ) लगाया । जागि झुक्यो = प्रेस का ज्ञान प्राप्त कर 
चुका । 


काहू कि कोई कृहावति हों नहिं जाति न पाँति न जाते खसोगी , 
मेरिये हास करी किन लोग हों को& कवि देचजू काहि हसागी 
गोकूलचंद की चेरी चकोरी डे मंद हँसी मदु फंदफँसोंगी , 
७७९ न Ns ° जन ~ 00५ ~ ~ 
मेरी न बात बको बलि? कोई हों बावरी हे ब्रज-त्रीच बसोंगी । 
खसोंगी = गिरूँगी, एतिता होर्डगी । 
साँझ को-सो चंद भोर को-सो करि राख्यौ मुख , 
ओर की-सी कांति भाँति साँफ की-सी मई आनि; ; 
साँझ भोर कोसो नभ देखिए मलोन मन, 
साँझ भोर चकवा चकोर को-सी हित-हानि$। 


छ सें हूँ ही कौन, और किसे हँसूँगी ? 

+ बलि जाउँ, निछावर होऊ । 

{ जो सुख संध्या के चंद्र-सा मनोहर था, उसे प्रातःकाल 
के प्रकाश-हीन चंद्र-सा कर रखा हे, अथच प्रातःकाल की-सी 
सुख-शोभा साँफ की उतरी हुईं शोभा-सो हो गई । 

§ संध्या तथा प्रातः का आकाश प्रकाश को कमी से सळीन 
सममा राया टे । शाम को चक्रवाक की तथा स॒बइ चकोर की हिच- 


हानि हे । 


~ 
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कष्णन I = 


OT TR ST >> 


Co कक. 


fie 


कैसे करि कोसो कासां कहीँ कैसी करों देव , 
कीनी रिपुकेसी कैले केसी की सुक्रेसोऊ बानि; 
केसी लाज कैसो काज केसोधी सखी समाज , 
कैसो घरु केसो बरु केसो डर केसी कानि ॥१५८॥ 
कोसो =केसा, सदृश । भोर = प्रातःकाल । कोसों = बुरा चेतो । 
रिपुक्षेसी ( केशी-रिपु ) = केशी नाम के असुर का श्रू अर्थात्‌ 
कृष्ण (नायक ) । 
साँक रो खोरि बखोरि हमें किन खोरि लगाय खिसेबो करो कोइ , 
हारेहू हाय नहीं करिहें हिय घायन लोन घिपैबो करो कोड; 
देवजू धोर धरो सुधरो किन ओठन दंत पिसेवो करी कोइ, 
रूप हमें दरसेबो करो अरंसंबो करौ कि रिसेबो करो कोइ! 
बस्वोरि = छे ड़कर । खोरि = गल्ली । दोष 1 
केसी कुलबधू, कुल केसो कुलबयू कोन, 
तू है, यह कोन पूछे काहू कलटाहि रो; 
कहा भयो तोहि कहा काहि तोहि सोहि कीधों, 
कीधों और का छो और कहा न तो काहि री) । 
जाति ही सों जाति, को है जाति केसे जाति, एरी, 
तोसो हो रिसाति, मेरी मोसों न रिसाहि रो; 
लाज गहु लाज गहु, लाज गहिबे ते रही, 
पंच हुँसिहें री, हों तौ पंचन ते बाहिरी ! १६० ॥ 


Rm 


apes eerer meee ope बन कम 


>४-* 
त दको रुन 
जे 3 327 “54 ~ 


Sees 
स्वा 


mote re 


& केसी की सुकेसी (की तरह) बानि ( टेव ) कौनी । 
प्रयोजन थाइ है कि श्रीकृष्ण ( केशी के शत्रु ) ने केशी दैत्य के साथ 
जैसी शन्तः की थी, देसी हो मेरे साथ की दे । 
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इस छंद में व्यंजना और ध्वनि-नामक॑ काव्यांगों की श्रच्छी 
बहार है । 

सारी प्रेमोड्िगनता का वर्णन हे । 

सखी-घचन--त्‌ कैसी कुब-वधू डे ? 

नायिका का उत्तर--कुल केला होता है, और कुख-वधू हे कौन ? 
प्रयोजन यह है एकि यदि शुद्ध प्रेम के कारण कुल बिगड़े या कुब-वधू 
होने में संदेह हो, तो लोगों द्वारा माना हुआ कुल का लक्षखु दी 
अशुद्ध है । यदि लोग प्रेमिनी का उच्चाशय समझे विना ही उल्ल 
कुलटा ससरं, तो यों ही सही ; मुझे भी उनकी परवा नहीं है । 

खखी-वचन---तू कुल-वू दे । 

नायिका का उत्तर--किली कुलटा से यह कौन पूछता दै ? 
अर्थात्‌ में तो कुल के साधारण लक्षण के अनुसार कुलटा हूँ, क्योंकि 
अनसिछ लोग छुद्ध प्रेस नहीं समक्त पाते 1 

सस्दी-वचन--तुकको क्या हुआ है ? सखो ने उसके उच्च भावों को 
न समझकर ही यह प्रश्‍न किया है । 

नायिका का उत्तर--क्या 2 किसको ? तुझञ्चो या सुरूको य 
किसी और को ? और यहीं तो किसको ? प्रयोजन यह कि मुळे सो 
कुछु नहीं हुआ है, शायद तुम्ही को या किसी और को हुआ हो । 

सखी-वचन--तू जाति से जाती है ( पतित हुई जाती दे ) । 

नायिका का उत्तर--जाति क्या है और केसे जाती है ? प्रयोजन 
यह कि शुद्ध प्रेस से जाति नहीं जाती । यदि कोई इसके विपरीत 
माने, तो उसका जातिवाला लक्षण ही अशुद्ध दै । 

सखी-वचन -सैं तुमे रिसाती हूँ । 

नायिका का उत्तर--तू मेरी हे, मुझसे मत क्रोध कर, मेंने किया 
ही क्या है? 


सस्ी-चचय-ला[ज करो, बिलेज्च मत हरे 1 
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नायिका का उत्तर--में लाज करने से रही, अर्थात्‌ तेरे किचारों- 
वाली लाज न करूँगी । प्रयोजन यह हे कि सच्ची लाज तो झुमे 


पूर्णतया हे ही, तेरी समझी हुईं थोथी लाज को क्यों पकड ? 
सखी-वचन-- श्री ! लोग-बाग हँसगे । 


नायिका का उत्तर--में पंचों से बाहर हूँ । प्रयोजन यद्द दै कि 
साधारण जन-समुदाय शुद्ध प्रेम के उच्च श्रादशे से पूर्णतया अनशिज्ञ . 
हे । ऐसी मूख-मंडली में रहना किसी उच्च प्रेमी को शोभा नहीं 


देता । 

बोर्यो बंस बिरद में बोरी भई बरजत, 
मेरे बार-बार बीर कोई पास पेठौ अनि; 

सिगरी सयानी तुम बिगरी अकेली हों हीं, 
गोइन में छॉड़ों मोसों भोहन अमैठो अनि । 

कूलटा' कलंकिनी हों कायर कमति कूर, 
काहू के न काम की निकाम याते ऐं ठौ जनि ; 

देब तहाँ बेठियत जहाँ बुद्धि बढ़े, हों तो 
बेठी हो बिकल, कोई मोहिं मिलि बेठो जनि ॥१६१॥ 
विरहिणी नायिका हे । गोहन = रास्तों । 


स्याम सरूप घटा ज्यों अनूपम नोलपरा तन राधे क झूम्रै , 
राधे के अंग के रंग रंग्यो पट बीजुरी ज्यों घन सो तन-भूमै। ; 


8 बिरद॒ = नेऊनामी = कीति । 
| शरीर की भूमि, अर्थात्‌ गारीर में । 
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की ब्रिधो प्रतिबिंब. वह्दी घट दूमे 
एकहि देव दुदेह ठुदेहरे देव दुधा यक देह दुह मे& ।|१६२॥ 


५... 


कवि सीलितोन्मौलितत अलंकार द्वारा युगल स्वरूप का बेन 
करता हे । बिधो ( बिधि ) = तरह; प्रकार । दुधा = द्विधा ( दवाभ्यां 
प्रकारेण ) दो प्रकार से । 
जे बिन देख्ने गाउ दिन बीति नयो पछिताउ अरो हिय हेण , 
'देवज देखि उन्हे हो दुखी भई या जिय को दुख वाहि दिखेर 
देखे बिना दिखसाथन ही मरि देखु री देखत ही न अधेण , 
देखत-दंखत-देखत ही रहो आपनी देहो न देखन पेए ॥१६३॥ 

अरो = अड़ा । दिखसाधन = देखने की साथें ( कामनाएँ ) । 
अपनी देह इस कारण से नहों देख पाती हे कि नायक को देखकर 
आपे को भूल जाती है । 
दिना दस यौबन जोवन री मरिए पचि होइ जपे मरिवे न, 
सबे जग जानत देव सुहाग की संपति भौन रही भरिवे ना ; 
कहा कियो सोति कहाय के काहू लरो पिय लोभ तऊ लरिबे नां 
असीसनह$ को सही करिबे न कळू अब मोहि रही करिवे न॥१६४। 


“५ 


& वास्तविक देव एक ही हे, जो दो देहों-रूपी देहरों ( मंदिरों ) 

से हे, अथच एक ही देव दो भाग होकर दोनो देहा में 
सोहाग की संपत्ति घर में भरना शेप नहीं हे, '्र्थात्‌ वइ 

चूणतया प्राप्त हो चुकी 

{ यदि कोई सपली पति के लालच से सुमसे जड़े, तो भी सुके 
उससे लड़ना नहीं हे 

§ ग्राशीदंचनो की औ यथार्थता पूणे करनी शेष नहीं है, अर्थात्‌ 
सारे आशीर्वाद भी सफल हो चुके हैं । इन कारणों से नानिका कुत- 
कृत्य हे, और कहती दे कि सुरे कुछ करना शेष नहीं हे । 
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शांति को प्राप्त हुई नायिका का वर्णन हे । पचि = बहुत परिस 
करके, पक करके । 
जागत-जागत खीन& भई, अब लागत संग सखीन को भारो ; 
खेलिबोऊ हॅसिबोऊ कहा सुख सों बसिबो विसे बीस विसारो ; 
तो सुधि दौस गँवावति देवजू जामिनि जाम मनो जग चारो? , 
नीरज-नेन निहारिए नेनन धीरज राखत ध्यान तिहा रो ॥१६५॥ 

“यहाँ सखी द्वारा नायिका का नायक से प्रेस निवेदन है । 

बिखे बाल = बोस बिस्वा ( पूर्णतया ) । भारो = भारी, बोका, 
असह्य । 
पहिले सतराय रिसाय सखी जढुराय पे पाय गहाइए तौ, 
फिरि भेंटि भटू भरि अंक निसंक बड़े खिन लों डर लाइए तौ; 
अपनो दुख औरन को उपहास सबै कवि देव बताइए तो, 
घनस्यामहि नेकहुँ एक घरी को इहाँ लगि जो करि पाइए तौ॥ १६६॥ 

झभिलाषा का वर्णन है। नायिका का सखी के प्रति कथन हे । 

सतराय = श्रप्रसन्न होकर । बड़े खिन ( क्षण ) लां = बड़ी देर तक । 
लाल बुलाई हो, को हैं वे लाल, न जानतो हो तौ सुखी रहिबो करि, 
रो सुख काहे को देखे बिना दिखसाधन ही जियरा न परो जरि ; 
देव तौ जानि अजान क्यों होति यही सुनि आँछुन नेन लए भरि, 
साँचे बुलाई बुलावन आई हहा कहि मोहिं कहा करिहें हरि॥१६७॥ 

'दिखसाधन ही=द॒शंन की इच्छाओं से । 


& क्षीण । 

+ रात के चारो पहर चारो युगों के समान हो गए हैं । 
° ~ 

३ तुम्हारा ध्यान ही उसका धेयं रखता हे । 
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देव-सुथा ११४ 


जिन जान्यो वेद ते तो बाद कै बिदित होंहिं, 

जिन जान्यौ लोक तेऊ लीक पे लरि मरो; 
जिन जान्यो तपु तीनो तापन सों तपौ, जिन 

पंचागिनि साध्यो ते समाधिन परि मरो। 
जिन जान्यो जोग तेऊ जोगी जुग-जुग जियो, 

जिन जान्यो जोति तेऊ जोति ले जरि मरौ; 
हों तौ देव नंद के कुमार तेरी चेरी भई, .- 7 | 

मेरो उपहास क्यों न कोटिन करि मरो ॥ १६८ ॥ 

इस छुंद में कवि वेद्‌ में केवल वाद, लोक में लीक, तप में त्रिताप, 

पंचाग्बि में समाधि, योय में दीर्घायु और ज्योति में उष्णता-मात्र 
देखता है, अथच प्रेम अथवा भक्ति को सव-प्रधान मानता है । 


बाद = विवाद । लीक = सीमा ( लोक-रीति ) । तीनों तापन = 
तीयो ताप, अर्थात्‌ आध्यात्मिक, आधिभौतिक और भ्राधिदैविक । | 


i 
f 


बेठो सीस-मंदिर में सु दरि सवार ही की, 
मूदि कै केवार देव छवि सों छकति है; 
पीत-पट लकुट मुकुट बनमाल घरि, 
भेष करि पी को प्रतिबिंब में तकति है । 
होति न निसंक उर अंक भरि भेंटिवे को, 
सुजन पसारति समेटति जक्रति है; 
चोंकति चकति उचकति चितबति चहँ, 
भूमि ललचाति मुख चूमि न सक्ति हे ॥ १६६ ॥ 
सवार ही = प्रातःकाल से । लकुट = छुड़ी । ८ ~ 


१ 
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११६ देव-सुधा 
प्रेम - चरचा है अरचा है कुल नेम न 

रचा हे चित और अरचा है चित चारी को& ; 
छोड्यो परलोक नर-लोक बर लोक कहा, 

हरख न सोक ना अलोक नर-नारो को। 
घाम सित मेह न बिचारे सुख देहहू को, 

प्रीति ना सनेह डरु बन ना अँध्यारी को; 
भूजेहू न भोग, बड़ी बिपति बियोग-बिथा, 

जोगद्न ते कठिन सयोग पर-नारी को ॥ १७० ॥ 

नायिका परकीया है नेम न रचा हैट नियमों से विरूद्ध हे । 

अलोक = आलोक, ज्योति । 


~ 


ग्रेम-गुन बाँधि चित चंग सो चढायो डन, 
सुनि-सुनि बंसी-घुनि चंग! मुहचंग$ की; 

मधुर म्रृदंग सुर ऊरभि उतंग भई 
रंग परवीन ऐसी बाजनि अभंग की। 


re = 


छ ( मति को छोड़कर ) चित्त पर चजनेवाले को केवल भेम 
की चर्चा और भ्र्चा हैं, अथच कुल-नियम उसके लिये अरचा ( नहीं 
बना ) हे । चित्त किसी और ओर अनुरक्त नहीं हे । 

+ पतंग । 

{ तेज़ घुमानेवाला । 

6 दुरचंा बाजा । 


= 
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देव-खुचा १ ११७ 


बविक बिहंग बघू, व्याध ज्यों क्रंग नारि, 
हनी है कुरंग - नेनी पारधी& अनंग की; 
संग-संग डोलत सखीन के उसंग भरी, 
ही अंग-अंग उठे री तरंग स्याम-रंग की ॥ १७१ ॥ 
शुन = डोर! । उतंग = ऊँचा । कुरंग = र्ग । कुरुंग-नैनी = 
सग-तैनी ( नायिकी ) । 
सुखसार सिवार सरोवर ते ससि सीख बंधे बिधि के बल, सोंग , 
घकई-चकवा तजि गंग-तरंग अनंग के जाल परे छल सों 1; 
कमलाकर ते कढि कानन में कल हंस कलोलत हे कल सों& , 
चढि काम के घाम ध्वजा फहरात सुमीनन काम कहा जल सो» । 
नायिका ळे प्रेम-योग्य नेत्रो का वर्णन है । 
सिवार = शैवाल । अर्नग = कामदेव । कमलाकर = जल्वाशय । 
कस = सुर "वान । 


® बहेलिया, शिकारी । 

1 नायिका के नेन्न-मीन मानो सुख-पूर्ण सरोवर के शैवाल से 
निकाले जाकर दैव-वोग से चंद्रमा के माथे पर ( नायिका के सुखनचंद्र 
पर ) बांधे गए हैं । 

{याकि गंगा की तरंगा को छोड़कर चङई-चकवा छुल सें 
काम के जाल में पड़े हैं । 

$ अथवा जलाशय से निकलकर हंस का भ्रच्छा जोडा वन में 
आराम से केलि कर रहा है । 

> यद्वा ये नेत्र नहीं हैं, वरन्‌ काम के मंदिर की दो फहराती 
हुईं पताकाएँ हैं । अब इन नेत्र-रूपी मीना को जल की श्रावश्यकता 
क्या हे? 


° 
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११८ देघ-सुघा 


नेननि में ठाढेई सुनावे श्रवननि बेन, 
बेन बसें रसना हिए हू परसो सरो &; 
~ ~ ~ NS ~ 
देखा न सुना न बन बोलि न मिलो, न बिनु 
NN [oS A ~ ५० ~ 
देखि-सुनि बोलि-मिलि आंसु बरसी मरों। 
० [eS ४”. 
देखत' दुखति सुनि सूखति बिलाति बोल 
मिलेहू मलिन हे के लाज सरसी मरो ; 
रते एर देखि बे को, सुनिबे को, बोलिबे को, 
tN ~ 2८० २० >: ~ 
देव दियो खोलि मिलिबे को तरसी सरो ॥१७३॥ 
षरसी = एक प्रकार की छोटी मछली । बरसी = बरसाते हुए, अर्धाव * 
डालते हुए । सरसी = वुद्धि से। 
ना खिन| टरत टारे, आँखि न लगत पल , 
आँखिन लगे री स्यामसु दर सलोन से; 
देखि-देखि गातन अघात न अनूप रस 
भरि-भरि रूप लेत आनंद अचोन से। 


वर 


PD HT प. 


& नायक नेनों में खड़ा ( सामने प्रस्तुत ) है, अथच कानों में बचन 
सुनाता हे ( बात कर रहा हे ), कितु नायिका के बेन जिह्वा में बसे हैं 
(वह थबोल हे, अर्थात्‌ उसके वचन जिह्वा का निवास नहीं छोड़ते ), 
और तो भी हृदय में वह मछली के समान ( बोलने आदि को) तड़पती हे । 

† लजाघिन्य से नायिका देखने से दुःखित होती दे, बात सुनने 
से सूख जाती है, बोल से बिला जाती दे, अर्थात्‌ इतना सिकुडती हे, 
मानो अंतर्धान हो गई है, ओर मिलने से मलिन होकर लाज को 

बुद्धि से मरी-सी जाती है । 
४ क्षण । 
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देव-सुघा ११३ 


i ~ 3० w २३ ~ 
i एरी कहि कोहों हा. कहाँ हा कहा कहति हो, 
कैसे बन-कूंज देव देखियत भौन - 
> ~ ~ ~ 
राधे हौ सदन बेठी कहती हौ कान्ह-कान्ह, 
हा हा कहु कान्ह वे कहाँ हैं को हैं कोन-से ॥ १७४ ॥ 


सादे तीन पदों सें नायिका का कथन है, ग्रोर साधे में दूती का । 
. आअचौनः=करोर । आचमन करने का साधन । 


कान्हमई बृषभानु-सुता भई प्रीति नई उनई जिय जैसी , 
जाने को देव बिकानोसि डोले लगे गुरु लोगन देखे 'अनेसी ; 
न्यो-ज्यो सखी बहरावति बातन, त्यों-त्यों बके वह बावरी-ऐसी , 
राधिका प्यारी हमारी सों तू कहि काल्हि की वेनु बजाई में केसी &। 
अनेसी = बुरी । सों = शपथ । बहरावति = बहलाती हे । 
दुहू मुख - चंद ओर चितवे चकोर, दोऊ 
चिते-चिते चौगुनो चितेबो ललचात हैं; 
हासनि हसत बिन हाँसी बिहसत मिले 
गातनि सों गात, बात बातनि में बात हें । 
प्यारे तन प्यारी पेखि पेखि प्यारी पिय तन, 
पियत न खात नेक हूँ न अनखात हैं; 
देखि ना थकत देखि - देखि ना सकत देव, 
देखिबे की घात देखि-देखि ना अघात हैं ॥ १७६ ॥ 
संयुक्त ग्रेम का वणेन हे । अनखात = रुष्ट होते हैं । 


® इस पद में जो कथन हे, वह स्वयं राधिकाजी बावली-सी होकर 
तथा प्रेमोन्मत्तता के कारण अपने को श्याम समझकर कर रही हैं । 


३ 
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५२७ देव-सुधा 
देवजू या मन मेरे गयंद को रेनि& रही दुख गाढ़ सहा हो » 
प्रेस पुरातन मारग बीच टकी अटकी दग सेल-सिला हे; 
आधो उसास नदी छँसुवान की वूड्यो बटोद्दी चले बलु का हे , 
साहुनी! हवे चित चोति रही अरु पाहुनी हे गई नींद बिदा हो । 

रैनि रद्दी दुख-गाढ़ = रात दुःख का गढ़ा हो गई है । इग 
टकी = दृष्टि की स्थिरता ( टकटकी ) । बलु का ह्वे = किस बल से । 
साहुनी = साहूकार की स्त्री, अर्थात्‌ ऊँचे सनवाली । 

' छठी अकलाय सुनी जब नेक कला परबोन लला त्रजराज ; 
बिसारि दई कवि देव तुम्हें अबलोकत ही अब लोक की लाज; 
इते पर ओर चत्राच चल्यो बरजें घर जे गुरु लोग समाज , 
कहाँ लगि लाल कळू कहिए, इतनी सहिए सब राबरे काज ! 

नायिका नायक से अपनी प्रेम-दशा का वर्णन करती हे । 
चबाव = बुरी चर्चा, पैशुन्य । 


। 24 


जागत हू सपने न तजों अपनेई अयानपने को अँध्यारो + 
क्यों छिपात छिनौ न दिनो-निसि देह दिपे दुति देव उज्यारो ; 
नेनन ते निचुस्थो प्रे नेह रुखाई के बेनन को न पत्यारो , 
दूरि रह्यो कित जीवन-मूरि जु पूरि रह्यो प्रतिबिब ज्यों प्यारो | 


& हाथी को फॅसाने के लिये प्रायः रात को गड्ढा खोदा 
जाता है । 
+ चित्त में चीतकर ( चिता करके, विचार करके ) नींद साहुनी 
के समान अभिमानिनी हो गई, अर्थात्‌ बुलाने से नहीं आती, और 
~ पाहुनी के समात्न शीघ्र बिदा होकर चली गई । 


6 
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देव-सुधा १२१ 


. अयावपने का अंधकार प्रेम है । नायिका कहती हे कि प्रेम 
मूखंता अथवा अंधकार-पूर्ण ही सही, किंतु सुके वह सोते-जागते 
छोड्दा नहीं दे । वह प्रेम दिन-रात क्षण-भर को भी नहीं छिपता 
हे । उसस देह दीघपि-पूर्ण हे, अथच उसको कांति उजियालो हे । 

७ ~ ७. क .] क 
प्रयोजन यह दे कि प्रेम को कोई भ्रूखंता या अंधकार-पूर्ण भले ही 
कहे, किंतु वास्तव में वह उज्ज्वल हे । स्नेह के अर्थ प्रेम, तथा तेल 
दोज़ो.के हें । स्नेह चिकना माना गया है, इसी से कथन हुआ है 
कि जब नेत्रों खे स्नेह निचुडा पड़ता हे, तव रूखे वचनों का एतृबार' 
नहीं है । जब प्रेमी प्रत्येक स्थान में छाया की भाँति प्रर्तिबिबित है, 
तब वह जोवनाधार दूर कहाँ रहा ? 
अरिके बह आजु अकेले गई खरिके हरि के गुन रूप लुही& । 
उनहेँ अपनो पहिराय हरा झुसक्यायके गायके गाय दुही ; 
कवि देव कहो किन कोई कळू , तब ते उनके अनुराग छुट्दी। , 
सब ही सों यहे. कहे बाल-बधू, यह देखु री माल गुपाल गुद्दो । 

अरिके = आड़ करके । लुद्दी = लुभी | खरिकै = जहाँ गाण और 
सवाल एकत्र हो, वह स्थान । 

“स्वरक'-शब्द हिंदी के कोश में हे । इसके भाने गोशाला के हैं । 
चित दे चितऊ जित ओर सखी, तित नंदकिसोर कि ओर ठई , 
दखहू दिसि दूसरो देखति ना छवि मोहन की छिति माहे छई ; 

[a ३८ >४ ~ [a ~ ° 
कवि देव कहाँलों कळू कहिए, प्रतिमूरति हों उनहीं की भइ , 
ब्रजबासिन को ब्रज जानि परे न भयो ब्रज री त्रजराजमई | १८१॥ 


& द्योट-पोट हुई । ; 
+रगी हुई । ८ 3 
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१२२ बेव-सुघा 


ब्रजवासियों को चन समझ ही नहीं पड़ता हे, क्योंकि साटा बज 
बजराज( भगवान्‌ )मय हो गया हे । 

ठद्दे = स्थित । 

ए अपनो करनी किन देखत देव कहो न बनाइ कछू में, 
घायल हो करसायल® ज्यों मृग त्यों उतही अतुरायल+ घूमे; 
मेटिबे को तन-ताप दुहू सुज भेटिवे को भापटें झुकि झूर्मे , 
चित्र के मंदिर मित्र तुम्हें लखि चित्र को मूरति को मुख चूमें । 
नायक नायिका की तसवीर देखकर उद्विग्न हो जाता हे । ससी 
नायिका से नायक को दशा का वर्णन करती है । 
आँखिमिहीचनिई खेलत मोहि ठुट्ट बिधि सोध कहूँ नटि जाइ न , 
चोर हो सोर$ के नंदकिसोर री जाइ छिपे पै कहूँ सटि जाइ न; 
नेन-मिहीचो जुपै उनके तजि लाज सनेह कहूँ हटि जाइ न+, 
नाथ हा ! हाथ सरोज-से मेरे करेरे कटाच्छ कहूँ काटे जाइ न । 

& काला सृग। २.३ उप कं 

+ आतुरता से, जलदी हे । 

1 श्राँख-मुंदौवल । 

§ चोर-मिहीचनी का नियम हे कि प्रत्येक खेलनेवाला चोर सखे 
छिपता हे, किंतु एक बार ज़ोर से पुकार देता है कि खोजो । जिसको 
चोर खोज ले, वह दूसरे बार के खेल में चोर हो जाता हे । 

+ यदि लाज छोड़कर नायक के नेन बंद करूँ, तो स्नेह-वश 
कहीं हाथ न हट लाय कि नैन श्रधमीचे रह जायें, और उसे सब 
देख पड, जिससे खेल बिगड़ जाय । 

> हे नाथ, तुम्हारे दाथ कमल-से हैं, सो मेरे कड़े कटाक्षों से कहीं 
कट न लाये । 


© 
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देव-सुधा १२३ 


इस चंद में नायिका अपने प्रेमाधिक्य का कथन करती है। 
ढुहु बिधि सोध = दोनो प्रकार ( चित्त के भीतर-बाहर ) का खोज । 
सोर के = शोर करके!। जुपै = यदि । हा ! = विस्मय। करेरे = पेने । सहि 
जाद न = चिपक न जाय, अर्थात्‌ ऐसा छिप जाय कि खोजे न मिल्ने । 
जरि जाइ न = नष्ट न हो जाय, चला न जाय । मोहि = मोहित होकर । 


` (२१) 
सन 


रूप को रसिक रसलंपटु परस लोभी 

राग ही सों इँग्यो बसै बासु ले अडाइतो&; 
मारो नहीं जातु बिनु मारे न डेरातु घरी 

कास करे खोंटे छोटे बड़े सों बड़ाइतो|। 
होइ जो हमारो काई हितू हितकारी यासों 

कहे समुझाय देव कुमति छडाइतो; 
साने न अनेरो! मडु मेरो बहुतेरो कह्यो, 

पूलु ज्यों कपूतु लरिकाई को लड़ाइतो ।। १८४ ॥ 
तेरो कह्यो करि-करि जीव रह्यो जरि-जरि, 

हारो पाँय परि - परि तऊ तें न की संभार; 
ललन बिलोकि देव पल न लगाइए तब, 

यों कल न दीनी तें छलन उळछलनहार$। 


nD ~~ 


Ss 20 rg = mmm woe mF ene ee Ne 1. 


| 


Se msm याबा 


SN, 


& अद्ियल, हठी ( पाँचो इंद्रियों के सुखाथं मचलनेवाल्धा )। 
+ छोटे और बड़े से अपने को बढ़ा सममता है । 

ए अनियारा, अ्रनोखा । 

$ हे मन ! तू छने के लिये उछलता ( उत्तेजित होला) है । 


क$ 
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१२४ देव-सुधा 
ऐसे निरमोही सों सनेह बाँघि हों बँधाई 
आपु बिधि बूडयो माँक बाधा सिंधु निराधार; , 
एरे मन मेरे तें घनेरे दुख दोन्हे, अब 
वार दके तोहि मदि मारो एक बार || १८४ ॥ 
बिधि बूड्यो = विधि-पूर्वक डूबा, अच्छी तरह डूब गया या फँसकर 
डूब गया। माँक = बीच में | कतार = किवाड़े। कपार्ट पलके हैं। -_. 
*“आओचक अगाध सिंधु स्याही को उमडि आयो, 
तामें तीनो लोक .बूड़ि गए यक संग में; 
कारे कारे आखर लिखे ज॒ कारे कागर, 
सुन्यारे करि बाँचे कोन जाँचे चित भंग में । च 
आँखिन मे तिमिर अमावस की रेनि जिमि 
जंबुरस - बुद जमुना - जल - तर'ग में; 
यों हीं मन मेरो मेरै काम को न रहो माई, 
स्याम रंग हो करि समान्यो स्याम-रंग में ॥१८६।॥ 
द्यालर = अत्तर । जंबु = जामुन । आओऔचक = एकाएक । कागर = 
काराज़ । 
म समुझायो नहीं समुझे मन को अपनो अपमान न सूक, 
मोहन मान करे तो गरे परि देव मनेब को जाइ अरूमे ; 
काको भयो सबसों बिगरो यह जाको& मरे सु तो बात न वूके, 
सौति हमारी सो प्यारे की प्यारी ता प्यारे के प्यार परोसी सों जमे । 
नायिका नायक के विषय में उपालंभ प्रकट करती हुईं अपने मन 
का वर्णन करती है । अ्ररूमे = उलके । 


& जिसके वास्ते । - 
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देव-लुभ्रा १२२ 


५.९ छै... ~ ~ 4 ऱ्य 
सूथेट्ट नेन लखे न तवे अब पेण कहाँ जब चाहत हेरो , 
कान करे नहि कान तबे तकि कान लगे अकुलान घनेरो ; 
लाजहि जाइ मिले उतए, इत मोहि मिले मग सेटत मेरो, 
मेटों मनोरथ हों इनको तो मिटे मन मेरे मनोरथ तेरो।। ९२८ ॥ 
कान करे इत्या दि--कान करे नहि ( हे नेत्र, तब तुम सचेत या 
सजग नहीं हुए ) |, 00 0 
कोन तवे तकि ( तब कान्ह को देख करके ) कान लगे ( तुमने 
लाजकी)॥ > 
कान लगे 'अकुल(न--उस काल कुल-कानि में लगे हुए तम अच 
ब्याकुल होने लगे । 
गोत-गुसान उतै इत प्रीति सुचादरि-सी अँखियान पे खेंची, 
टूटे न कानि दुहू दुखदानि की देवजू हों दुहु ओर ते ऐंची ; 
सील लटो न हियो पलटो प्रगटी सुनिरंतर अंतर केंची , 
या मन मेरे अनेरे दलाल ह्व हों नंदलाल के हाथ ले बेंची॥१८६॥ 
उधर कुल-मर्यादा का घमंड था, और इधर प्रम ने आँखों पर चदर- 
सी तान दी, जिससे कुल आदि कुछ देख ही न पड़ते थे । इन दोनो 
ढुखदायियो की सर्यादा नहीं टूटती थी, जिससे नायिका का चित्त दोनो 
ओर चता था । न तो शील ( कुल-संबंधी महत्त्व ) न्यून हुश्रा, 
न ( प्रेम-पूरं ) हृदय का ढंग पलटा, जिससे चित्र के अंदर सदेव 
स्थिर रहनेवाली क्रेंची-सी उत्पन्न हो गई ( क्रेंची जब काटती हे, तब 
उसमें दोनो ओर से एक दूधरी से प्रतिकूल शक्तिर्यां काम करती हैं । ), 
तो भी सेरे मन ने अन्यायी दलाल बनकर मुझे लेकर भगवान्‌ के 
हाथ बेच दिया, अर्थात्‌ उनके प्रेम के वश कर दिया । 


& उस काल ये नेन्न उधर जज्ञा को मिल गए, तथा इधर सुरे 
मिलकर मेरा ( सु )माग मेट रहे र 
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१२६ देव-सुधा 
गोत-गुमान = कुल का अभिमान । कानि=मर्यादा । वदो 
(लटा) =न्यून ( दुबंल ) हुआ । अनेरे = अन्यायी । 
चरननि चूमि, छबे छवानि हे चकित देव, 
कूमिके डुकूलन न घूमि करि घटि गयो; 
कोरे कर -कमल करेरे कुच कंटुकनि 
खेलि-खेलि कोमल कपोलननि आटि गयो । 
. ऐसो मन मचला अचल अंग - अंग पर, [| 
लालच के काज लोक-लाजहि ते हटि गयो; 
लट में लटकि लोइननि में उलटि करि 
त्रिबली पलटि कटि-तटी माहि कटि गयो ॥। १६० ॥ 
मन के साथ नायिका के नख-शिख का वर्णन हे । 
नायक का मन चरणों को चूमकर, ऐंडियो को छूकर तथा ठुकूलों में 
कूमने से चकित होकर भी वापस न हुआ, न उसकी अधिकाधिक 
चंग देखने की इच्छा घटी । अछूते कमल-समान हाथों तथा गेंदों के 
समान कड़े कुचो से खेल-खेलकर वह मुलायम गालों पर छा गया । 
छुचानि = एँड्याँ को । लोइननि में उज्टि करि = आँखों को 
उलटा करके ( मग्न होकर ) । 


जीभ कुजाति न नेकु लजाति गने कुल-जाति न बात बह्यो क रेछ , 
देव नयो हिय नेह लगाय विदेह कि आँचन देह दह्यो करे; 
जीव अजान न जानत जान जो मैन अयान के ध्यान रह्यो करे , 
काहे को मेरो कहावत मेरो जु पे मन मेरो न मेरो कह्यो करे।! १६१॥ 
जान ॐ ज्ञान । अयान ( अजान ) = अज्ञान । बिदेह = कामदेव । 


% बात वहन करती ( कहती ) हे । 
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देव-सुघा १२७ 
प्रानप्यारे पति को करत आपमान, तब 
जानत न, देव अब प्रान तन खोत क्‍यों; 
रोगी ज्यों सुबात. बात कहत सम्हारत न, 
इत उत्तपात# उत पात कीन पोत क्यो। 
कोसत है आप अपसोस करे आपही दे,, 
“>> रोस कौरे तब तो रिसात अब रोत क्यों; 
पूँछे किन कोई मन पीछे पछितात कहा, +" 
सूर छत जोय छिति सूरछित होत क्यों ॥१६२॥ 
कलहंतरिता नायिका का वर्णन है । सुबात = सन्निपात से पीडित 
दशा में प्रायः रोगी आयँ-बाये बकता है, उस दशा से अभिप्राय हे । 
उत्पात = उपद्रव । पोत = जद्दाज्ञ । छुत = क्षत । जोय = देख करके । 
(२२) 
विरह 
आई नही तन में तरुनाई भई नहीं स्याम के संग सँयोगिनि, 
कौने सिखाई धों सीख कहा सुमिरे धरि ध्यान मनो जुग जोगिनि; 
सोजन बास न हास बिलास उसास भरे मनो दीरघ रोगिनि , 
आँखिन ते अँछुवा नहिं सूखत एकई बार ह्वै बैठी,बियोगिनि । 
जुग जोगिनि = पूरे युग से लेस योगिनी । दीरघ रोगिनि = बढ़े 
रोगवाली । धों = या ( यह एक अव्यय है, जो ऐसे प्रश्नों के पहले 
लगाया जाता हे, जिनमें जिज्ञासा का भाव कम और संशय का अधिक 
होता है ) । एकई बार = एकबारगी । 
__ & इधर तो मान द्वारा उत्पात किए, फिर उधर उसी मान के लिये 
पत्ते का जहाज़ क्यों बनाया, अर्थात्‌ मान को डुबो क्यों दिया ? 
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१२८ देच-सुधा 


वेई ससि - सूरज उवत निसि - दोस, बही 
नखत - समुह भलकत नभ न्यारो सो; 
इ देव दीपक समीप करि देखे, बही 
दून्यौ करि देख्यो चेत पुन्यो को उञ्यारो-सो । 
वेडे बन - वागन विलोके सीस - सहल, 
कनक सनि मोती कछू लागत मैँ प्यारो सो 5 - 
वाही चंदसुखी की वा मंद सुसुकानि बिन 
जानि परो सब जग अधिक अं ध्यारो-सो ॥ १६४ ॥ 
चेडे = वही । उवत = उदय होते हैं । दृन्यौ करि देख्यो = डुगना 
देखा, अर्थात्‌ बहुत देखा । 
घोर लगे घर बाहिरहू डर नूत न नूत दवागि जरे-से , 
रंगित भीतिन भीति लरे लखि रंगमही रनरंग ढरे-से&; 
धूम घटागर धूपन की निकसे नत्रजालन व्याल भरे-से, 
जे गिरि-कंदर-से मनि-मंदिर आज अहो उ जरे! उजर-से।। १६%॥ 
घोर डर = श्रतिशय भय । रंगमही = बिलास-स्थान । धूम घरा- 
रर = अगर के धूम का समृह। श्रगर गही लकड़ी जलाने से खुग थि देती है । 
'नूत न नूत = जो नए नहीं ( ग्रर्थात्‌ पुराने ) हैं, आर जो नए हैं, वे 
_डोनो दावानल से जले हुए दिखाई देते हें । नूत आम को भी कहते ह । 
& रंगी हुईं दीवारों को देखकर डर लगता है, तथा विहार-स्थन्न 
देखकर ( ऐसा भान होता हे कि ये ) ढाले हुए (पूर ) युद्धस्थल हैं ।. 
+ धूपा ( सुगंधित धूमवाळी धूप ) तथा आगर के धूम को 
घटाओं का समूह नहीं निकलता हे, वरन उसमें नवीन सपं-से भरे 
इए हैं । व्यालो में नवीनता यह है कि वे आग स निकलते हैं । 
{ उ £ ये ) जकर उजइ-से गए हूँ । 


= 
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यून्यो& प्रकास उदो उकसाइके आसहू पास बसाइ अमावस 
डे गए चित्त में सोच-बिचार, सु ले गए नींद छुधा बल ब्राबस ; 


है! उत देव बसंत सदा इत है उत है हिय-कंप मदा बस, 


9 
१) 
>४]/ 
म 
€ 
जग 


दिन छा खिन राखि रए रितु पावस+]| 
नायिका की बिरइ-दशा के अंतर्गत पट कत्या का वर्णन हे । 
यो उदय का । बाबस = बलात्कार से । अथवा वहाँ रहते हुए । 
इं उत हं = देसत-ऋलु हे । ~ 
ना यहु नंद को मंदिर हे वृपभान को भौन कहा जकती हो, 
होही कि हाँ तुमही कबि देवज काहि धों घुँघट के तकती हो ; 
भेटती साहि भटू किडि कारन कोन की धा छबि सॉ छकती हो, 
कैसी भई हौ कहौ किन केसेहू कान्ह कहाँ हैं कहा वकती हो॥१६७॥ 
नकती हो = भोचक्की होती हो । 


ऋतु का निर्देश है । 
+ नायिका के केश-कलाप से अभिप्राय है, जो विरह-वश खुले 
डुए हैं । । 
जहाँ नायक दें, चहीं वसंत-ऋतु दे, तथा वहीं पर सथ आनंद 
की सामग्री है, एवं यहाँ हेमत हं । 
नायिका का विरद में हृदय काँपन से इेमंत-ऋतु का अभि- 
आय हे । 
> नायक के विरह में नायिका के जिये रात्रि शिशिर-ऋतु की रात्रि 
के समान बड़ी है, तथा दिन ग्रीष्म-ऋतु के दिन के समान बड़े हरे । 


इस चरण में शिशिर तथा ग्रीष्म-ऋतुओं का निर्देश है । 


+ नेत्रा से अश्र्‌ -घारा का बहना मानो पावस-कऋतु है। 
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छ शारदाय चंद्र तथा नायिका के सुख से श्रसिप्राय हे; यहाँ शरद्‌ 


। 
1 
| 
| 
80 


३३० देव-सुधा 


देखे दुख देत चेत& चंद्रिका] अचेत करि, 
चेन न परत चंद चंदन को टारि दे; 
छीजन लगी हे छबि, वीजन[ करे न बीर; 
नीजन& सुहात है सखीजन निवारि दे । 


सोए सजि सेजन करेजन में सल उठे, 
जारि दं उसीर> कटी, राबटी उजारि 
फुके ज्यों फनी + री फूच-माल को न नीरी करि 
एबीरी बरी ऐ जाति या बीरी बगारि दे ॥ १६८ ॥ 
एबीरी = ओ री, एरी । बगारि दै = फेक दे । रादटी = छोटा खोमा 
या बगला । 
केलि के बगीचे लों अकेली अकुलाय आई, 
नागरि नबेलो बेली हेरत हहरि परो; 
कुज-पुज तीर तहँ गुजत भँवर-भीर, 
४ सुखद समीर सीरे नीर की नहरि परी! 
देव तेहि काज गू थि ल्याई माल मालिनि, सो 
~ ~ ५“ 
देखत बिरह-बिष-ब्याल की लहार परी; 
'छोह-भरी छरी-सी छबीली छिति माहिं फूल- 
छरी के छुअत फूल-छरी-सी छहरि परी ॥ १६६ ॥ 


& चैत । 

1 चाँदनी । 
| एँखा। 
$ निर्जन । 
26 बल 1 
+ छापे 1 


R511 
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इइरि परी = दु:खित हो गई । नहरि परी > नहर उसके सामने 
पड़ी । बिरह-बिप-ब्य़ाल की लहरि परी = मानो विरह-रूपी विषेले 
खपं-दंस से झूच्छित हुई है। छोह-भरी = प्रेम-भरो । फूल-छुरी = फूलों 
की छुट्टी । छहरि परी = हाथ-पाँव फैळाए हुए गिर एड़ी । 
सूधे हो सिखाई के सखीन समुमाई होतो, 
_. देव श्श्यामसुदर के सोदे& समुहाती क्यों; 
बिचरि बिचारे बीच बरी होते बंधु -कत, ,“ 
बिरह की बेद्न बिकल विलखाती क्यों । 
जगसगी जोन्ह ज्बाल-जालनि सों जारतो क्यों, 
जमजाइई+ जामिनी ज॒गंतसम जाती क्यों; 
क्बैलहाई क्वॉलया की वाल - ऐसी कके सुने, 
कोल की-सी कलिका कुँअरि कुंभिलाती क्यों ॥२००॥ 
जमजाई जामिनी = काल-शात्रि । जुगंत = युगांत । षवैलहाई = 
खोयद्धा-सी काली । क्वैलिया = कोयल । कोल ( कोंल ) = कमल | 
बालम बिरह जिन जान्यौ न जनम-भरि, 
बरि-बरि उठे ज्यों-ज्यों बरघे बरफ राति; 
बीजन डुलावति सखीजन त्यों सीत हू में, 
सौति के सरापे तन तापनि तरफराति। 
देव-कहै स्रासनि हो असुवा सुखात, मुख 
निकसे न बात ऐसी ससी सरफराति; 


~ 


& सामने उपस्थित क्यों होती । 
7 छात्यु । 9 


त 
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रो Ne ~ ०४ = 
लोटि-लोटि परति करोंट खट-पाटी ले-ले, 
न्दे ००" व ~ “२ 
पूखे जल सफरी-ज्यों सेज पे फरफराति ॥२०१॥ 
बरफम=ठंडी 'ग्रोस । सराप ( शाप ) = दुयंचन । खसन म 


श्वाछोच्छ त्रास । सफर = मुली । 


ग नल नत चारी न मय लव 
जागी स जोन्हाइ लागो आनि हे मनोभव को, 
ES > ध्य की तक > 
लोक तीनो हियो हेरि - हेरि” हरत है; 
ke 


बारि पुर परे जंलजात जार बरि - बरि, 


4012“ 


बारिधि ते चाइब - अलल पसरत 
घरनि ते लाइ झरि छूटी नभ जाइ, कहे 
देव जाहि जोबत जगत ह जरत हे; 
ता. नगारे - ऐसे चमकत चहुँ ओदर 
बेरी बिघु - मंडल भभूकोन्सो बरत हे ॥२०२॥ 
बाइव-श्रन ( बाइवानल ) = समुद्र ळी आरा । चाँदनी नहीं 
ठिरकी है, बरनू कामदेव की आग लगी हे, ( जिसके कारण से) 
तीनो ढ्ोको को देख-देखकर हृदय घबराता हे । ताळाव के कमल 
विरहानल से जलकर पानी पर गिर पड़े ( 'ग्रधांत पानी में रहने पर 
भी वह उन्हे बचा न सका, क्योंकि स्वयं तप्त हो गया ), अथच जल- 
खलकर समुद्र से खाइचानल आगे फैलता हे ( अर्थात्‌ समुळ में 
महीं समाता ) | पृथ्वी से लाइ आरि ( अग्नि व्ही भार ) जाकर * 
आकाश में छूटी, जिले देखते ही सारा संसार भो जल रहा हे । 
सासन दी सा समोर गयो अरू आसुन ही सब तीर गयो ढरि& , 
तेजु गयो रुन ले अपनो अरू भूमि गई तनु की तनुता र्कार ; 
. ७ अग्नि अपने गण ( नेत्रों से रूपो की अइण-शाङ्षि ) को लेकर 
अत्वी गई । 
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हेय जिये मिलिवे ही कि आस कि आसः पास अकास रहो भरि , 
जा दिन ते सुख फेरि हरे हँसि हेरि दियो जु लियो हरिजू हरि॥२०३॥ 
कवि इस छंद में ( विरह के वश ) पंदतत्त्व - निमित शरीर का 
विनाश वर्शन करता हे । 
समीर = वायु; यहाँ प्राण-वायु से प्रयोजन है । तेजु = विन | 
स्वा = कशता । > 
बे बतियाँ छतियाँ लहके दहकें बिरदागिति की उर ऑ चें. 
वा बसुरी को परयो रसु री इन कानन मोहन मंत्र-स माँचें ; 
को लगि ध्यान धरे मुनि लो रहिए कहिए गुन बेद से बाँचे , 
सूरत ना सखि आन कळू निसि-दौस वई अंखियान मैं बाँ चे॥२०४॥ 
लड़के = जलें । माँचें = छा जावे, नें । 
इभ्र - से सिरत, चहुँघाई सों धिरत घन, 
आवत फिरत फोने झरसों फपकि - झपकि ; 
सोरन अचाबें नचे मोरन की पाँति चहुँ- 
आदन ते कधि जाति चपला लपकि - लपकि । 
बिन प्रानप्यारे७ प्रान न्यारे होत, देव कहै 
चेन बरुनीत रहे खुबा टपकि - टपकि ; 
रतिया अंधेरी, धीर न तिया धरति, मुख 
बलिया कढ़े न, उठें छतिया तपकि - तपकि ॥२०५॥ 
इभ-से = हाथी -खसान। चहुँघाइ = चारो तरफ़ से। मिरत = गिरना, 
भिरमा । सीने = पतले । झरखों = छोटी बिंदुओं की वर्षा करते हुए । 
कोंधि = चमक जाना । झपकि-फपकि = घिर-घिरकर । 
& पाण ही दूसरे हो जाते हैं। 


७ 
० 
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'ाँसुन के सलिल सिरादती न छाती जो, 
उसास खा 
केसरि कुछुम ह ते कोरी जो न होतो, तो 
किसोरो सां कुछुम-सर कोनी भाँति जीततो । 
देवजू सराहिए हसारो न्याड हाङ, करि, 
नाहित अहित चेत करतो जु चीततो ; 
कौक्रिल$ के टेरत निकरि जातो जीव, जो 
तिहारे गुन गनत उघेरत न बीततो ॥२०६॥ 
सखी नायक को नायिका की दिरह-दशा सुनातो हे । 
उसास = दीघे श्वास । कामागि = कामारिन । छुसुम-सर = फूल 
के बाणवाला 'यर्थात कामदेव । ह्याऊर चय । न्याउ = न्याय । 
चेत = चेत । चीततो = जो चितता । गुन गनत उधेरत = गुण गिनना 
ओर बिखेरना अर्थात्‌ स्मरण करना । उघेरना का शाब्दिक आर्थ उके- 
बना हं । कोरी = साफ़ । 
कंत बिन बासर बसंत लागे अंतक - से, 
तीर - ऐसे त्रिविध समीर लागे लहकन ; 
सान - धरे सार - से चदन घनसार लागे, 
खेद लागे खरेछ सृगमेद लागे महकन । 
फाँसी - से फुलेल लागे गाँसी - से गुलाब अइ 
गाज अरगजा लागे, चोवा लागे चहकन ; 


त > 


छ चंदन घनसार ( कपूर ) लाज-यरे खोदे-से खगे, तथा खगमेद 
के महकने थे खरे खेद लगे ( विशेष संताप हुआ ) । 
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| 
अंग - अंग '्यागि - ऐसे केसरि के नीर लागे, | { 
पीर लागे जरन, अबीर लागे दहकन ॥२०७॥ 11 


आंतक = यमराज | सान-धरे सार = सान पर चढ़ा हुआ (तेज़ किया । 
“| घनसारलकए र । झगमेद = करतूरी ( द्धगमद ) । 

गाँली = शास्त्रों के आगे का साग । चहकन = लूका लगना । 'रगजा = 

एक.,सगँ घित द्रव्यो जो केशर, चंदन, कपूर आदि को. मिलाकर 

बनाया जाता दे । चोवा = एक सुगंघित द्रब्य, जो कई सुगंधित 


चस्तुऔं को मिलाकर, उसको जोश देकर रस टपकाने० से बनता हव । | । 
विशेषतया चंदन छा बुरादा, देवदार का ठुरादा, मरसे के फूज, | र 
केशर आर कस्तूरी इसके बनाने में पड़ते हैं । | | 
CRP i ~ “> ~ NN र्ती ०७ 
खोरि लो खेलन आवतीये न तौ आलिन के मत सें परती क्यों , | 
॥ 


दव शुपालहि देखतीये न तो या विरहानल में बरती क्यों; 
माधुरी मंजुल अंब की बालि सुभालि-सी हो उर में अरती क्यों, 
कोसल कूकि के कोकिल कूर करेजनि की किरचें करती क्यों । 

` बरती = जलती । भालि-सी = दरी की-सी । श्ररती = गइती । 
किरचें तठुस्डै । 


£ 


देव जुपे चित चाहिए नाइ तौ नेह निबाहिए देह मर्यो परे , 

त्यों समुझाय सुमाइए राह अमारग जो पग घोले धरयो परै; 

नीके में फीके हे आँसू भरे कत ऊँ ची उसास गरो क्यों भरयो परे, 

रावरो रूप पियी अखियान भरतो सुसरथो उबरथो सुढरथो परे । 
खंडिता नायिका नायक से कहती है-- १ 
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बाथिका - यदि चित्त में पति की कासना हो, तो शरीर चाहे 
मर भी जाय, कितु स्नेह निभाना चाहिए। जी यदि घोख में 
भी बुरी राइ पर पेर घरे, तो उसे समझाकर राह दिखल्लाना 
चाहिए ! शब्द 

नायक--श्रच्छी दशा में सन में फीकापन लाकर आँसू क्यों 
भरती हो, और ऊँची उसास से तुम्हारा गला क्‍यों भर-भर 
झआता है? ज 

नीशिका--आप ही का रूप इन आँखों ने पान किया है । वह 
भरा है, खो भरा ही हे, किंत जो भरने से भी बचता टै, बह ढरका 
पढ़ता है । तात्पय यह है कि नायक अन्य स्त्रो-रत हैँ, जिसछे व्यंग्य 
द्वार नायिका कहती है कि उसका रूप नायिकां के नेत्रां में इतना 
भरा है कि खमाता तक नहीं हें । जो रोगे में आँसू गिरते हैं, बे मानो 
आँसू नहीं हैं, बरन्‌ नायक का रूप है, जो नेत्रों में न समाकर बाहर 
ढरका पड़ता है । दोनो आदिम पदों में भी नायिका प्रकट में नायक 
से कोई शिकायत नहीं करती, वरन्‌ यद्र दिखलाती है कि उसळे 
कमार्ग-रत होने के कारण जो नायिका का मन विचलित होता है 
सो नायक्र का दोष न होकर उसी के मन का दोष है, और उसो जन 
को सममाना चाहिए । 


हित की हितू री, नहिं तू री समुझावे आनि , 
सुख दुख मुख सुखदानि को निहारनो:; 
लपने& कहाँ लौ वालपने की बिकल बातें , 
अपने जनहि सपनेहू न विसारनो। 


& याद करना, कहना । 


४ 
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देवजू ,दरस विनु तरसि मरो हो, पग 
परसि जियेगो मन - बरी अनमारनो; 
पतित्रतत्रती ए उपासी प्यासी अखियन 
प्रात डठि पोतम पिञ्जायो रूप-पारनो& ॥२१०॥ 
स्वकीया खंडितः नायिका का कथन सखी प्रति हे । 
~ फा परसि = पेरी करडे । श्रनमारनो = न मारा जानेवाला, 
अर्थात्‌ वश में न रहनेवाल! । पारनों = पारण = किसी अत या उपवास 
के दूसरे दिन किया जानेवाळा पडला भोजन और तत्सत्रं घी कृत्य । 
आए ह पेन्हि प्रभात हिए पर जानि परं कछु ज्योति उज्यारी , 
आरसी ले किन देखिए देबज पाई कहाँ केहि नेह निहारो ; 
के बनमाल किथो सुकृतावलि कंचन की कि रची रतनारी। , 
स्पास कहू, कह पीत, कटू सित, लाल कहू उर-माल तिहारोई । 
नायक ने अन्य रक्षणी के साथ रमण झिया, ऐसा जानकर 
नायिका नायक एर इस विषय पर ग्राक्षेप करती हे । नायर के हृदय 
पर अन्य रमर्ही के सुत्ताव्वी के चिह्न उपडे हुए होने से प्रौढ 
नायिका व्यंग्य द्वारा नायक पर दोष लगाती है । 
पेन्हि = पहनकर । नेव निद्वारी = स्नेह से देखा है । 


के पीतस “त उडि पतित्रतत्रती इन उपाछी प्यासी श्रॅखियन 
( आँखों को ) रूप-पारनो पिश्ायो । प्रयोजन यह है कि नायक ने 
प्रातःकाल आकर नायिका को दर्शन दिया । 
+ या यह माल लाल सोने की बनी है । यइ भी कहा जा सकता 
है कि रत्र और सोने से माल रची हे । 
| =स्तूरी छे संसग से काली, केशर से पीली तथा चंदन से शुभ्र 
अथवा लाल है । गो 


क 
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आजु गोपालजू वाल-बधू संग नूतन-नूतन कंज बसे निसि , 
जागर होत उजागर नेनन पाग पे पीरी पराग परी पिलि ; 


भय. खे ८६ ~ YN > मन NE 
चोज के चंदन खोज खुले जह ओछे डरोज रहे उर में घिसि, 


बोलत बात लजात-से जात हे, आए इतोत चितौत्त चट्ट दिसि। 
जागर = जागरण । उजागर = प्रकट (उजियाले के खसान अक) । 
चोज > थोड़ा ( चमसत्कार-इणं उक्ति, जिससे लीगों छा सनोनिन्केद 
हो । यहाँ चोज-शब्द का अर्थ 'थोदा' होता है । गाउद-पारिजात- 
कोप में इस शब्द का अर्थ 'थोडा' लिखा भी है ) ! इत्तौत = इत; 
उत्त ( इधर-उधर ) करते हुए । 
(२४) 
उपालेभ 
मंजुल मंजरी पंजरी-सी हो मनोज के ओज सम्डारति चीर न, 
भूख न प्यास न नींद परे परी प्रम अजोरन के जुर जीरन; 
देव घरी-पल जात घुरी भँसुवान के नीर उसास-समीरन , 
_ आहन जाति अहीर 'अहे तुम्हें कान्ह कहा कहो काह कि पीर ल | 
दूती नायक ( श्रीकृष्ण ) के विषय में ढपालंभ प्रकट करती हुई 
नायिका की वियोग-दशा का वणन करती है । 
पंजरी = पिजद़ा । झाहन = लोद्दा । 


पूतना को पय पान करो मनु पूत-नाते बिसवास वगाह्त& , 
देच कहा कहीं मातु-पिता-द्वित-बंघुन सों हितु नीके निबाइत ; 


& गावो पुत्र दोरे छे नाते रो उसके शरीर में विष के निवल” 
स्थान को “बोजते हैं । सब्यंग्य कथन हे । 


£ 
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कारे® हो कान्ह निक्रारे हौ कोलि रहे गुन लीलि पे औरच थाहत , 
पन्नग+ की सनि कोन्डे तुम्हें, तुम पन्नग की किचुली कियो चाहतई। 
पूत-नाते = पुत्र के नाते से । दगाहत = पैठ करके । की लि ( कीख- 
कर ) = बह संत्र, जिसप्रे सर्प वश किया जाय । पै गुन थाहत = 
कितु अवगुणों की थाह लेते हो । 
“सोही सें छिपे हौ मोंहिं छूवाबत न छाँहों, तापे 
छाँह भए डोलत इते पे मांहिं छरिही/ 
सच्छ सुनि कच्छप बराह नरसिंह सुनि, 
बावन परशुराम रावन के अरि हौ। 
देव बलदं देव दानव न पार्चे भेव, 
को हो जू कहो जू जो हिये की पोर हरिहो ; 
कहत पुकार प्रथु करुना - निधान कान्ह, 
कान मूँदि बोध द्वे कलंकी काहि करिहौ ॥ २१५॥ 
9 

& हे कान्द, तुम काले सर्प हो, श्रौर मंत्र द्वारा कोलऋर ( परन्कश 
होकर ) निकाले गए हो, और गुण लील चुके हो, कितु अवगुण कौ 
थाइ खेते दो, अर्थात्‌ तुरी बातों की सीमा तक पहुँचते हो । प्रयोजन 
यह हे कि नायिका ने उन्हें सपे के समान कोलकर अपने प्रयोजन से 
स्वरा किया, कितु वह उसके वश में नहीं होते । 

सर्प । 

ह इम तो तुम्हें सपं की मणि के समान सिर पर घारण किए रहे 
द, अर्थात्‌ तुम्हारा अत्यंत सम्मान करते रहे हैं, कितु तुम इम लोगो 
को सर्प की केंडुल की तरइ समझते हो, अर्थात इनको तुच्छ समझ 
करके छोड़ते हो । त 
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रत्रावळ्धी-अव्हंकार हे । 
नायिका नायक ( भगवान्‌ ) के विषय में प्रत्यक्ष उपालंस प्रकट 
करती है । कवि ने भगवान्‌ के दसो अवतारो का वर्णन इस छंद में 
किया है । 
रावरे पॉयन ओट लसै पग गूजरी बार सहावर हारे, 
सारी असाबरी की झलके, छलै छबि “घरे घूस घुसारे.; 
'आडणे जू आओ ठुरादो न मोटू सों देवजू चंद दुरे न अँध्यारे , 
देखी हौ कोन-सी छोल छिपाई तिरीळे हसे वह पीछे तिहारे । 
नायिका नायक को अन्य रमणी से संबंध रखने का दोष खगाती 
हुई्ट उसके विषय में उपालंभ प्रकट करती है । नायक के पीछे 
वास्तव में कोई स्त्री हे महीं, केवल. उसे चोंधियाने को ऐसा 
कथन है । 
अट = आड़ । वह = अन्त्र रमखी हे अभिप्राय हे । 
माहि तुम्हें अंतरू गर्ने न गुरजन, तुम 
मेरे, हों तुम्हारी पे तक न पिघलत हौ ; 
पूरि रहे या तन में, सन में न आवत हो, 
पंच पँछि देखे कहूँ काहू ना हिलत हौ । 
ऊँचे चढ़ि रोदे, कोई देत न दिखाई देव, 
गातनि की ओट बेठे त्रात गिलत हो; 
ऐसे निरमोही सदा सो ही में बसत, अर 
मोही ते निरि फेरि मोही न मिलत हो ॥ २१७ ॥ 
पाँच = ( १ ) लोग-ब्राग ; ( २ ) पंच ज्ञानेद्रियाँ । गिलत हौ = 
, पी बाते छो, घर्थात्‌ प्रकट नहीं होने देते । ही = हृदय । 


¢ 
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केतकी के हेत कीन्हे कौतुक कितेक तुम, 
पेठि परिमल में गए हौ गडि गात ही 


मिले सल्जि-बल्लिन लवंग-पंग हिले, ठुरि 
प 
हि 


देव सेबतीन साँझ भूले भहरात ही; 
~ र २८” & «५ रु 
गोद ले कुसोदिनि बिनोद मान्यो चट कोद 


छपद छपटा पढायान स प्रभात हा ॥ १८ ।| 
नायक बहुतों से प्रेम करता हे, इसका उपालंभ है । फूलों क 
वर्णन है । कितेक = कितने ही ( बहुत-से ) । परिमल = मकरंद । 
गात ही = शरोर-सहित ( केवल मन ही नहों ) । पिले = घुसे । भहरात 
ही = ज़ोर से गिरते हुए । कोद = तरफ़ । छपद्‌ = पट्पद ( भौरा ) । 
सेवतीन = जंगली गुलाबो । सल्ळी = बेला । बल्लिन लतां में । 
दुरि दाड्मिनि पिले = छिपकर 'ग्रनार में घसे । छिपकर कहने का यह 
आयोजन इ छि ढाडस के तोड्ने में अधिक समय लगता हे, सो 
पुकांत में छिपकर उसे तोड़ा, जिसमें कोई दूरूरा आकर सारी न 
हो जाय । जिस काल इतन। परिश्रम करके दाड़िमों में घुसे थे, तब 
उसमें चिरास करना था, कितु ऐसा न करके अमर ने फिर पॉढ़र 
९ एक प्रकार की चमेली ) में भी घात लगा रक्खी थी । चमेली 
बाँक इसलिये कही गई इँ कि उसमें फल नहीं होते । 
लागी प्रेम-डोरि खोरि सॉकरी हो कढ़ी आनि 


नेह सों निहोरि जोरि आली मन मानती; 
उतते उताल देव आए नंदलाल, इत 
सोहें भई बाल नव लाल सुख सानो । 


~ 
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"ना १४२ देन-सुधा 
कान्ह कद्यो टेरिके ते आइ, को हो तुम, 
लागती हमारे जान कोडे पहि 
प्यारी कह्यो फेरि सुख हेरिज्‌ 'चलेई जाइ 
हमे तुम जानत, तुम्ह हू हम जानती ॥ २१६ ॥ 


खोरि=गली । सांकरी > तंग । बिहोरि = नञ्जता-पूवेक । 
सोह = सामने । छ ° 


नातो फहा तससो तुम को हो जू कान्ह छुवौ कळु अंग न वाको 
क्यों छुदे अंग पे देखत हें ज जराऊ तरोना® में रूप रबा को 
कोने कह्यो हो बिजञायँठो बाँधन यों गिरि जातो जँ डोर झा को† , 
लाल परे लड़ बावरी बात! हों ठंग गनोंगी न नंद बबा को। 


जराऊ = जड़ाऊ । रवा =रल्न का टुकड़ा । बिजायँठो = बजुरला 
( भूषण ) । रबा ( रब्या ) = एक ही में बँधे हुए रेशम या सूत 


 - > 20 नम्र =~ 


इस दुंद में कवि सखी ओर नायक के परस्पर संवाद का वर्णन 
करता हे । सखी का भाषण उपालंभ-सहित है । 

# कान में पहनने का आभूषण, जो फूल के आकार का गोल 
होता है । कणंफूल; कनफूल । 

+ इस प्रकार से बजुल्ला याँघने को किसने कहा था, यदि 
मखा का डोर गिर जाता, तो कैसी होती ? 

{ लंगरपन की बात में पड़े हो, सें नंद बाबा को ठग न गिनू गी । 
ख्य का प्रयोजन निरादर-सूचक अपमान से दे । 

पहले तथा चौथे चरण में सखी ळे दाक्य हैं, और शेप दोनो में 
भग्रवान्‌ के, , 
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देव-छुचा १४३ 
आदि के बहुत-ले तारों का गुच्छा, जो कपड़ों या गहनों थादि में 
शोभा बढ़ाने के लिये लटकाया जादा दे । 
केसरि सां उबटे सव अंग) बड़े सुकृतान सां माँग सवारी , 
चारु सुचंपक-हार गरे, अरु ओछे उरोजन का छबि न्यारी ; 
हाथ सों हाथ गहे कबि देवजू साथ तिहारे हौं आजु निहारी , 
दाहाःहसारी सों साची कहो वह कोन ही छोहरी छीबरवारी॥२२१॥ 

नायिका नायक को अन्य रमणी के साथ देखकर श्राक्षेप करती है । 
छीबर > एक प्रकार की चूनरी । 
काल्हि ही साँझ उड़यो कर साँझ ते देव खरो तब ते उर साल्यो , 
एक भली भइ बाग तिहारे ही श्रीफल औ' कदली चढि हाल्यो ; 
बंचक बिंबनि चंचु चुभावत कुज के पिजर में गहि घाल्यो + 
हों सुकहूँ नहिं राखि सकी सुकट सुन्यो तही परोसिनि पाल्यो । 


नायिका नायक के विषय में शिकायत करते हुए कहती है कि 
परोसिन बे नायक को शुक की तरह पाल लिया हे, अर्थात्‌ अपने 
वश सें कर लिया है । 

भरीफल = विल्वफल, बेल, नारियल । बिबनि = कुँदरू - फल 1 
घाल्यो = डाल दिया । चंचु = चोंच। सुकहूँ = शुर ( तोता ) को भी । 
राधे कही है कि ते छमियो न्रजनाथ जिते अपराध किए सें , 
कानन तान न भूलत ना खिन आँखिन रूप अनूप पिए मैं; 
ळे हिथे अपने दिन - राति दयानिधि देव बसाय लिए में , 
होंही असाधु बसी न कहूँ पल आधु अगाघु तिद्दारे हिए में॥२२३॥ 

तान = अलापना । खिन = क्षण । असाधु = साध्वी; बुरी। , 
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१३४ 


अपन ते उठि पोठि पे घेठि ऋधान पे एंडि झुण्यो मुख सांरनि , 
देच कराच्छुन त कढ़ि कोप 'ललार चढ्यो वांढ भाद मरोरांनि ; 
अंक भे आए अयंक्रमुखी लई लाल को बेक चिते हृग-कोरनि , 


लधु मान छा वर्णन हे । 
मयंकमुखी = चंद्रमुखी । हिलकी की हिलोरान = रुद्समब 
हिचकी को लहरों में । 
सखी के सकोच शुरू सोच २गलोचनि 
रिसानी पिय सां जु नेकु उन हसि छुयो गात; 
देव चे सुभाय मुसुक्याय उठि गए यहि 
सिसिकि-ससिकि निसि खोई रोय पायो प्रात । 
कौन जाने बीर बिन बिरही बिरह-बिथा, 
हाय-हाय करि पछिताय न कछू सोहात ; 
बड़े-बड़े नेननि त आँसू भरि-भरि ढारि 
गोरो-गोरो मुख आजु ओोरो सो विलानो जात!।१९३॥ 
कजहतरिता नायिका का दशणन हे. । 
बिलानो जात = नष्ट हुआ जाता हे । 


इल छंद की व्याख्या 'भिश्रबंधु-विनोद' को समिका में हे । 
ण 


प्यारी मारो सो आवौ इते कबि देव कृप्यारी जवै केसेक ऐए , 


ण्‌ 
RS 
वु्लफ, 


> 


च्यारी कहो सति मोर्सो अहो कहि प्यारी प्यो प्यार की प्या 
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देब-खुः्वा १३२ 


> >» Nn ७७. 

के वह प्यार के एतो कुप्यारु ओ न्यारी ह्वे बेठि के बात बलेश ! 

प्यारे पराए सां कोन परेखो& गरे परि कौलगि प्यारी कहेए। 
मानिनी परकीया नायिका का वर्णन हे । कौलगि = कब तक । 


(२६) 
सखी की शिक्षा 
गौने कि चाल चली दुलही गुरु नारिन भूषन भेष बनाए , 
सोल सयान सवे सिखएरु सबै सुख सासुरेहू क्रे सुनाए; 
बोलियो बोल सदा 'अति कोमल जे मनभावन के मन भाण , 
यों सुनि ओछे उरोजनि पे अनुराग के अंकुर-से उठि आए । 
इंद्र ज्यो राज कुबेर ज्यों संपति त्यां दग दीपति लाज धरे री, 
०७ >७ ० > ~+ निद्रे 
वालक बान दे बीरध पान दे अंजन सान दे क्यों निदरे री; 
>> ~ ~ ww _ 

गोकल में कुल तो कुल पे कहें उज्जल तो-से सुभाय भरे री, 
इंदु में आगि पियूष में ज्यों बिष देव त्यों तो सुख बात करे री | 

तेरा इंद्र का-सा राज्य एवं कुबेर का-सा धन-समूह दे, तथा तेरे नेत्र 
खाज की प्रभा धारण किए इए हैं, कितु तू उन पर अंजन-रूपो सान 
( बाढ़ि ) घरकर क्यों उनका निरादर करती हे । तेरा यह कमे ऐसा 
हे, जैसे रद्ध का पान खाना ( श्टंगार करना ), या बालकों को तीर 
देना । गोकुल में तो कुल ( बहुत-से ), कुल. ( वंश ) हैं, किंतु 
सेरे समान उजले सुभाव से भरे हुए व्यक्रि कहाँ हैं ? ऐसी गुण- 
युक्ता जो तू हे, उसके सुख से कड़ी बात का निकलना ऐसा ही हे, 
जैसे चंद्रमा में अग्नि या अमृत में विष । 


$ हिसाब । 


त 
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| केवी न नागरि नौल-वधू तुम ही गुन-आगरि आई न गौने , 


| १७६ देव-सुधा 

| 

| १ | देव सकोचनि सोचति क्यों झूग-लोचनि लोचनि हो ललचोने& ; 
i पी को पियूष सखी सुर-रूख ते दूखत सूखत या सुख मौने , 


मान के मंद्र रूप-समु दर इंदु ते सुदर सील सलोने। ! 


| 
|| 
ki नौल = नवल = नवीन । 
iff बेठी कहा धरि मोन भटू रंगभोन तुम्हें बिन लागत सूनो' , 
i । चातक लों तुमही ररि देव चकोर भयो चिनगी करि चूनो ; 
Ng] w ५७० \ ~ ~ > 

| साँक सुहाग की माफ उदो करि सोति सरोजन को बन लूनो, 


। पावस! ते उठि कीजिए चेत अमावस से उठि कीजिए पूनो॥२३०॥ 
दूत्ती नायिका को शिक्षा देती है | 
चूनौ = चुयाकर । 


& हे सुगनयनी ! तू ललचवाने के योग्य नेन्नवाली होकर भो 
संकोचो से क्यों सोचती है ? 

गै हे सखो, इंदु ते संदर, रूप-समुंद्र, सील सलोने, सुर-रूख पी 
को पियूष ( अम्ट्ृत-सा प्रेस ) मान के मंद्र या सुख मौने ते सूखल 
( अथच ) दूखत । प्रयोजन यह है कि कल्पद्रक्ष के लमान एवं रूप 
के समुद्र पति का भी प्रेम तेरे मंदराचल-समान भारी मानभव मौन 
से सूखता एवं दूषित होता है । सखी मान-मो चनार्थ शिक्षा देती 

} 'यावस” से नायक के रोने से तथा “चेत” से उसके प्रफुल्लित 
होने से अभिप्राय हे । 

सखी नायिका को नायक के पास जाने के लिये उत्तेजित करती 
है, और उसका परिणाम यह दिखाती है कि नायक तुम्हारे विरह में 
जो अश्च-धारा गिरा रहा हे, उसे प्रफुश्लित करो, और अपने सुख-चंद्र 
खे घा के अँधेरे को मिटाकर प्रकाशमय करो । 
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देव-सुध्य १७७ ` 


नेह लगाय निहोरे करावत नाहक नाह कहावत जैसे , 

साथ के सेंकत हाथ जरे घर कौन वुझावै मिले सब तैसे ; 

वाहि न घूँघट की घट की सुधि अंग अनंग जरे पजरे-से, 

क्यों न गहै कर तू तिनके जिनकी करतूतिन के फल ऐसे ॥२३१॥ 
सखी नायक के विषय में उपालंभ प्रकट करती हुई स्वकीया 

नायिका को शिक्षा देती है । निहोरे = विनय । घट की = शरीर की । 

पज्रे = झरना । प 


०1 


रावरे रूप लला ललचानी ये जानी न काहू बिकानि औ' ऐसी , 
~“ ९ > ° ~ 2७ 
है सत-हीन सताई ततो तुम संगति ते उतरो उत तसो ; 
न्याव निवेरो न हो यह नेह को जानत हौ ठुमट्रँ हम जेसी , 
देखिने ही को भरो सिस को तिनते रिस की चरचा कहो के सी।। २३२॥ 
पहले दो पढ्‌ नायक से कहे गए हैं, और अंतिम दो नायिका से । 
हे लला ! ये तुम्हारे रूप से ललचाकर ऐसी बिकी हैं कि कोई यह 
सेद आ नहीं जानता । जो तुमने इधर सताया (प्रेम की कम्ती से ), 


& तू ( नायिका ) तिनके ( नायक के) कर (हाथ) क्यों न 
गहे ( क्यों नहीं पकडती ), जिनकी करतूतिन के ( जिनके कमो के) 
फू सेस हें । 

त्‌ स्वामी से प्रेम लगा इस प्रकार विनती कराती है, मानो 
उनका तुक पर कोई अधिकार ही नहीं, अथच वह तेरे स्वामी निष्कारण 
कहलाते हैं । तेरे साथ के लोग ऐसे हैं, मानो घर जलने पर बुमाने के 
स्थान पर तापते हैं । तेरे पति को तेरे घूघट तथा अपने शरीर की भी 
याद नहीं है, और कामदेव से उप्तके अंग झरने के समान जल रहे 
है ( प्रयोजन यह हे कि आग ऐसी प्रचंड हे कि भरना तक जल रहा 
है ) । थथु-बाहुल्य से करने का कथन और भी उचित है ७ 


छ 
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१४२: ढेवन्छुधा 
उससे सत-हीन ( सार-पदार्थ से रहित अर्थात्‌ दुबळी ) हँ, श्चेर 
उधर स्वजर्नो के साथ से भी उतर गई हैं। हे सखी ! यह स्नेह 
(मान) के निबटाने का न्याय नहीं है, तुस जानती हो कि मैं 
जेसी ( बडी उचित वक्ता ) हूँ । जिसके देखने-भर के लिये रोजा 
करती हो, उससे क्रोध की बात डी क्या हे ? 
बारियै बेस बड़ी चतुरै हौ बड़े गुन देव बड़ाऐ बनाई, 
सु'दरै हो सुघरे हौ सलोनी हौ सोल भरी रस रूप सनाई; 
न राजबहू बलि राजकुमारि अहो सुकुमारि न मानो मनाई, 
| नेसिक नाह के नेह बिना चकचूर हो जेहे सवे चिकनाई ॥२३३॥ 
| अधघमा सखी की कठिन शिक्षा मानिनी नायिका के प्रति हे। 
नैसिक = थोड़ा ( नैसगिक = शुद्ध स्वाभाविक ) । 
(२७) 
काव्याग 
चोरी लगे चहुँओर चितौतु, कलंक लगे मग में पशु दे री , 
दंतनि दाबि रहों अँगुरी, अंगुरो कहुँ नेकु ज पे उघरै री; 
देव दुरे रहिए हँसिए नहिं बेरिन बेस किए जग बेरी , 
जौन घिरे रहिए घर में तौ घने विरि आवत हैं घर घेरी ॥२३५॥ 
स्वभावोक्ति । 
.. _ चितौतु = चितवत ( देखने से )। देरी = प्री ! दए ( देने से )। 
 नेकु=थोदी। बैस = अवस्था ( वयस ); नवीन का अध्याहार ढे । 
घेरी = बदनामी करनेवाले । 
र आई हों देखि बघू इक देव सुदेखते भूली सबे सुधि सेरा , 
राख्यो रः रूप कळू बिधि के घर ल्याई है लूटि लुनाई कि रेस; 
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येबो अबे बहि बेस मरेंगी हराइरु घूँटि घनेरी , 
जे-जे गनी शुनन्आगरि चागरि हे हैं ते वाके चितौत ही चेरी । 
दूती का वचन । घ्रामोण नायिका । 
येकी = एरी ! ऐवे है वेस = जवानी श्रानी हे । लुनाई = लावण्य । 
ढेरी = समूह । घूँटि = पीकर । घनेरी = बहुतेरी । गनी = गिनी हुई, 
प्रख्योत्त । चितोत हो चेरी = देखते ही चेरी ( दासी ) हो जावेगी । 
इरश्इरु = हलाहल , विष । यद्यपि वह गुण-आगरी नागरी हीं है, 
तो भी ऐसी नायिकाएँ उसके सहज रूप से चेरी हो जाबँगी । 
कु'जनि के कोरे मन केलि रस बोरे लाल 
तालन के खोरे बाल आवति है नित को; 
श्यासिय निचोरे कल बोलति निहोरे नेक 
सखिन के डोरे देव डोले जित-तित को। 
शरे-थोरे जोबन बिथोरे देति रूप-रासि, 
गोरे मुख भोरे हुँसि जोरे लेति हित को; 
तोरे लेति रति ढुति मोरे लेति गति-मति 
छोरे लेति लोक-लाज चोरे लेति चित को ॥ २३६॥ 
सखी नायक से नायिका का रूप वर्णन करती हे । 
कोरे = किनारे अर्थात्‌ निकट । बोरे = डुबाए हुए। खोरे = गली । 
बाख = पोड्श वर्ष की बाल्यावस्था, को स्त्री; नवयौवना । कल = 
खुंद्र । बिथोरे = फेलाती दे, बिधराए देती हे। तोरे = तोइती है, 
अर्थाद्‌ छीनती हे। डोरे = डोरियाए, सखियों के साथ । 
सखिन को सुख सुने सौतिन के महा दुख 
होत गुरुजनन को गुन को गरूर है; 
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| देव कहै लाख-लाख भाँति असिलाष पूरि 
पी के उर उमगत प्रेम-रस पूर है। 
तेरो कल बोल कल भाषिनि ज्यों स्वाति-बु द, 
जहाँ जाइ परे, तहाँ तेसोई समूर हे; 
ब्याल-मुख बिष ज्यों, पियूष ज्यों पपीहा;झुख , 
' सीपी-सुख मोती, कदली-मुख कपूर है ॥ २३७॥ 
कवि नायिका फे मधुर भाषण तथा उसके गयोँ का वर्णन कश्का 
शै । छंद में उल्लेख अल्लंकार का अच्छा उदाइरण्‌ इ 
समूर = मूल = श्रादिकारण 
जब ते कुँअर कान्ह रावरो कलानिधान 
कान परी वाके कहूँ सुजस कहानी - सो; 
तब हीं ते देव देखी देवता-सी इँसति-सी, 
खीभति-सी रीझति-सी रूसति रिसानी-सी 
छोही-सी छली-सी छीनि लीनी-सी छकी-सी छीन, 
जकी-सी टकी-सी लगी थकी थहरानी-सी; 
बीधी-सी बँधी-सी बिष-बूडी-सी बिमोहित 
बेठी वह्‌ बक्ति बिलोकति बिकानी-सी || २३८ ॥ 


प्रेमोन्मत्ता नायिका के भावों का वणन हे । खीकति = अॅकजाती । 
छोही = श्रनुरागिनी । थद्दरानी = कंपित । टकी-सी = टकदकी-स़री 
बाँचे हे । समुष्वयालंकार हे । . 
उज्ज्वल उज्यारी-सी झलमलाति मीनो सारी, 
“झाई -सी दिपति देह - दीपति बिसाल-सी ; 
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देकसुघा १३१ 
जोबन की जोतिन सां, हीरा लाल मोतिन सों 
नख ते सिखा लों मिलि एके हे महा लसी । 
बोलनि हँँसनि मंद 'वलनि चितौनि चारु- 
ताइ चतुराई चित चोरिबे की चाल-सी; 
संग में सहेली सोन-बेली-सी नवेली बाल 
`,  रँंगसगे अंग जगमगति मसाल-सी ॥ २३६॥ ` 
नायिका की कांति का वर्णन । बिसाल = बबी । महा लसी = बहुत 
शोभित हुद्दे । नवेली = नवीन खरी । सोन-बेली = कनक-लता । 
=हीणी = बारीक । झाड = ज्योति-पूर्ण आभा । देह-दीपति = शरीर 
की कांति । रेंगमये = रँग ( प्रेम ) में मग्न ; खुब रेगे हुए । 
नारि जु बारिज-सी बिकसी रहै प्रेसकसी पिक-सी कल कूजे, 
जा बड़ भाग के भौन बसी तेहि पीतम के चलिके पग छूजे; 
आर कहा कहिए तेहि द्वार की दासी ह्वै देव उदास न हजे, 
आँ खिन को सुंख खुदरि को सुख देखत हू दिखसाघ न पूजे । 
स्वकीया नायिका का वंन हे । 
[विकली ( विकसित ) = भ्रफुद्धित । कूजे = कोमल शब्द करती 


ह। दिखसाध = देखने की महती इच्छा । 


वूफे बड़े बबा नंद को बंस जसोमति माय को सायको बूरत, 
बोलत बातें बड़ी बन में मन में व्रषभानु बबा सों अरूभत ; 
देव दवी हम नेष्ट के नाते न तौ पुरिखा इन बातन जमत, 
जीभ सँभारि न काढ्त यारि हौ ग्वारि गँवारि हमै हरि बूझत। 


कुलगर्चिता नायिका का वर्णन हे । 
सायको = नेहर । जझत = लड़ते-फयड़ते । नूरूत = समझते हो । 


» 
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११२ देव-सुधा 
चिते चेत-चंद्रिका महल चंद्रिका ते छिपि 
चलो चंद्रमुखी जोर जोबन बनक ते; 
गुपित गलीन लखि लाज भय लीन सुनि 
लाल परबीन कर बीन की भनक ते&। 
नूपुर «अनूप सुर दाबत हथेरी उर, 
आवत न जात बने आहट तनक ते” 
'सासुन की सकुच उसासन गनति, उठि 
संकित तनत भोंह किकिनि-फनक ते† ॥ २४२ 
सुग्बा शुङामिसारिका नायिका का वर्णन है । 
आहट = आने-जाने का शब्द, जो चलने में पेर तथा दूरे अंगों से 
his] होता है। डसासन गनति = श्‍वासो को गिनती है, अर्थात्‌ श्‍वास के 
| | ऋब्द को भी छिपातो हे कि कहीं कोई सुन न ले । 
|| 


® चेत्र की चाँदनो को देखकर अपने चाँदनीवाले महल से जोबन 
के बनाव से ( प्रसन्न ) शशि-बदनी प्रवीण नायक के हाथ की वीणा 
की ऋनकार को सुनकर एवं छिपी हुई गलियों को देखकर इया और 
डर से लीन ( तन्मय ) होकर शीघ्रता से छिपकर चत्ती । 
| 1 बिछुवा के अ्रपूर्व स्वर को तथा हृदय को हथेली से दाबती हुई 
1151 ( चली तो ), कितु थोड़ी भी आहट के कारण आते-जातै नहीं बबता 
| । दवे । मायिका जेठियो के संकोच-बश अपनी साँखें तक गिनती थी 
1 | | ( कि कहीं ज़ोर से सॉल न निकल जाय ), तथा किंकिणो की झनकार 
®! खे मोई उठकर तन जाती थी । 
| 
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देव-सुधा १४३ 
इंदीयवरळ-नेनी ई'दु-सुखी सुधा-बिंदु-हास, 
इ'दिरा-सी सुदरि गुबिंद-चित-चाह-सो ; 
नेननि उतेसी। लाज सेननि सुनेसी काज, 
चेननि चनेसी! नाह सोहें कहूँ ना हसी§। 
प्रीति भीति प्रगट श्रतीति रोति गुपित, 
»  दिषिति पति दीपति छिपति छबि माह सी; 
आरग-आगे आनन अनूप को उज्यारो रूप, 
पाळे-पाळे प्यारो लग्यो डोले परछाह-सी ॥ २४३ ॥ 
स्ककीयास्व की मुख्यता हे । 
सोहें = सासने । सैननि शुनैसी काज = संकेतों से ही काम समझ 
सेनेबाळी । दिति पति दीपति = पति के प्रकाश से स्वयं प्रकाशित 
होती है । छबि माह =छुषि में । 
प्रानपती के प्रभात पयान प्रभाकर कोटि हुतो प्रतिकूल-सो , 
रहें क्यों प्रान प्रले पहिले दिन दूसरो दोस दसा ठुख-मूल-सो ; 
नेह रच्यो विरहागि तच्यौ प्रिय-प्रेम पच्यौ पजरै तन तूल-सो , 
सास्वनि दुखि उसासनि रूखि गयो मुख सूखि गुलाब के फूल-सो । 
त्रचल्स्वत्पतिका नायिका का वर्णन है । दूखि = दूषि; दोष लगाकर । 
सबेरै प्रा्येश्वर का चलना दे, सो करोड सूर्य॑ ्रिलाफ़ हो गए, 
आथोत्‌ इतना संताप हुआ, जितना करोड़ सूर्या की शत्रुता से होता । 
_ ळ कमळ । 
+ शिरी । 
+ सुनकर एकन्र करे । 


§ पत्ति के सामने कभी हूँछी भी नहीं । 


3 


त 
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१९४ खेव- सुध्या 


पहले ही प्रलय-समान दिन को प्राण क्योंकर रहेंगे ( और उहि 
किसी भाँति रहे भी ), तो दूसरे दिन की दशा दुख-मूख के समाज 
होगी । अंतिम दोनो पद/उत्कृष्ट हैं । 
खरी दुपहरी हरी भरी फरी कूज संजु, 
गु ज अलि-पुजनि की देव हियो हरि जाति ; 
सीरे नदृ-नीर तरु सीतल गडीर लोह , 
सोवें परे पथिक पुकारे पिको करि जाति। 
ऐसे में किसोरी सोरी कोरी कुम्हिलाने सुख 
पंकज से पाय धरा धीरज सां थरि जाति; 
सोहि घाम स्यास मग हेरति हॅथेरी ओट , 
ऊचे थाम बाम चढ़ि आवति उतरि जाति ॥ २४४ ४ 
उत्कंडिता नायिका का वर्णन है । गहीर = गंभीर; घनी । कोरो = 
अछूती । सोंद्दे = सामने । सग इेरति = मार्ग की प्रतीक्षा करती है । 
इथेरी ओर = हाथ की आड़ । दूर तक देखने को या खूब छो किरण 
बचाने को । 
केधों इमारिये बार बड़ो भयो के रबि को रथ ठौर ठयो है& , 
भोर ते भान की ओर चितौति घरी पल हू गनतो न गयो है; 
आवत छोर नहीं छिन को दिन को नहिं तीसरो याम छयो है , 
पाइए केसेक साँझ तुरंतहि देखु री दौस दुरंत अयो है ॥९४६॥ 
नायिका नायक की प्रतीक्षा करती है । बार = बारी = छरी । 
छुयो हे = व्यतीत हुआ हे । 
& या तो ( दिन ) मेरी ही बारी में बड़ा हो गया हे, या सूं | 
का रथ एरु ही स्थान पर रुक गया है । 


ती 
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देव-सुघा १३९: 
च्यावन सुन्यौ हे मनभावन को आवती ने, 
आँखिन अनंद-आँसू ढरकि-ढरकि उठें; 
देव दग दोऊ दौरि जात द्रार-देहरी लो, 
केह्री-सी साँसे खरी खरकि-खरकि उठें । 
टहले करति टहलें न ? हाथ-पाँय, रंग- 
० सहलें निहारि तनी तरकित्तरकि उठे; 
सरकि-सरकि सारी, दरकि-दरकि आंगी, 
अचक उचौदें कुच फरकि-फरकि उठें ॥ २४७ ॥ 
भावती = मिया । खरी = तीषण । खरकि-खरकि = गले से आवाज्ञ 
निकलना ( श्वासोच्छ्वास ); यह खड़ाका”शाब्द से बना इं । 
रहलें करति टहलें न हाथ-पाँय = गुइ-काज करने में हाथ-पेर स्तब्ध 
झो जाते हैं, अर्थात्‌ मिलन की उमंग से ग्रह-काज में जी: नहीं छग्ता । 
'शौ'चक = अकस्मात्‌ । उचौहेँ = उभरे हुए । 
घाई खोरि-खोरि ते बधाई पिय आवन को, 
सुनि-सुनि कोरि-कोरि भावनि अरति दै; 
सोरि-मोरि बदन निहारति बिहार-भूमि, 
घोरि-घोरि आनँद्घरी-सी उघरति है। 
देव कर जोरि-जोरि बंदत सुरन गुरु 
लोगनि के लोरि-लोरि पायन परति 
तोरि-तोरि माल पूरै मोतिन की चौक, 
निवछावरि को छोरि-छोरि भूषन घरति है ॥२४८॥ : 


आगत्पतिका नायिका का वर्णन हे । वीप्सा की बहार हे । 


AN 


क 
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१२६ देव-खुधा 
खोरि-खोरि = गलो-गली से । कोरि-कोरि रस > करोड़ों प्रकार 
के रस । लोसि-लोरि ८ बोट-लोट करके । घोरि-घोरि = घुळ- 
घुछकर । 
प्रान-से प्रानपती सो निरंतर अंतर अंतर पारत ह्‌ रो, 
5 ~ ~ ५०/ ~ ~ > ~ ~ 
देव कहा कहो बाहे. रहूँ घर बाहेर हूँ रहै भांड तरे री; 
/२ ~ ~ ~ © ~ ~ 
लाज न लागति लाज अहे. तोहि जानो मं आज अकाजान एरी , 
देखन दे हरि को भरि नेन घरी किन एक सरोकिनि मे रो ॥२४६।! 
मध्या नायिका की लाज का वणुन है । स्वयं नायिका आपनी लाज 
को संबोधित करती हुई कथन करती हे । अंतर अंतर > अ्रंतःकरख 
से भेद । बाहे रहँ घर = घर में तुझे ( लाज को ) लादे रहती हूँ । 
बाहेर हूँ रहे भोंह तरे री = बाहर भी मेरी सोहें तरे ( नीचे ) रहती 
ई । सरीकिनि = साथिन ; संग में रहनेवाजी । “शरीक'-शब्द से 
बना हे । 
साँझ ही स्याम को लेन गई सु बसी बन में सब जामिनि जायक , 
खीरी बयारि छिदे अधरा उरभो उर भाखर भार मॅभायके ; 
NA (२ [a ~ ७ ~ NY > 
तेरीसि को करिह करतृति हुती करिवे खुकरी तें बनायक , 
भोर हीं आई भटू इत मो ठुखदाइनि काज इतो दुख पायक । 
अन्यसं भोयदुःखिता नायिका का वणन है । 
दुखदाइनि काज = झुक दुःख देनेवाली के निमित्त ( नायिका के 
निमित्त ) । 
~ ~ ~ ~ ~ 
आजु मिले वहुते दिन भावते भेंटत भेंट कळू मुख भाखौ , 
जे सुनभूषन मो सुज बाँणि भुजा भरिके अधरा-रस चाखो ; 
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लीजिए लाल उढाय जरी पट कीजिए ज्‌ ज्ञिय जो अभिलाखो , 
प्यारे हमें तुम्हें अंतर पारत हार उतारि इते धरि राखौ ॥२५१॥ 

इस छुंद में गणिका का वर्णन तो है ही, पर प्रौड़ा खंडिता का 
भी छथ निकल सकता हे । हे दिन-भावत ( दिन में, न कि रात'*में 
मिलनेवाले ), आज बहुत ही मिले । सुज-भूषण वास्तव में न 
थे, वरन्‌ अन्य नायिका के भुज-भूपण आलिगन के कारण नायक 
के भुजो में गडकर अंकित थे, सो नायिका उनका इशारा करती 
हुईं उनके पाने की प्रार्थना करके व्यंग्य स कोप “दिखलाती हे । 
अन्य नायिका का जरी पट पीत पट से अम-वश बदल श्राया 
था, जिसका इशारा हे । हार भी वास्तविक नहीं हे, वरन्‌ अन्बत्र के 
आशिगन से उपटा हुआ हे । 


गणिका-वर्णंन। भावते < हे प्यारे ! भेंट > उपहार । भुज- 
भूषण = बजल्ला आदि सुजाश्रों पर पहनने के भूषण । १ 
आज गई हुतो कु'जन लों बरसे उत बुद घने घन घोरत& , 
देव कहे हरि भीजत देखि अचानक आइ गए चित चोरत; 
पोटि भटू तट ओट बटो के लपेटि पटी सां कटी पढ़ छोरत , 
चौगनो रंग चढ़ो चित में चुनरी के चुचात लला के निचोरत । 

गुणा नायिका का वर्णन । भटू = खी ( संबोधन-प्रयोग, प्रेम खे 


संबोधित करना ) । पोटि = पुट्या( पुचकार )कर । ओट बरो = बट- 
वृक्ष की आइ में । पटी = पट, वख । पटु = वख ( पटूका ) । 


& घोरते ( गरजते ) हुए घन (मेघ ) । घोरना देशस्थ शब्द दे, 
जिसका अर्थ सोने में गले के बोलने का हे । 
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१३२: देव-सुचा! 


खोरि में खेळत पीठि दिए तऊ नेह कि डीठि छुटै नहिं छूटी , 
देब दुहूँ को दुहू छलु पायो सु कोलमुखी लखे नौल बधूटी® ; 
क्यों बिसरे निसरै मन ते न्रजजीवन की निज जीवन बूटी , 
बांल के लाल लई चिहुँटी रिस के मिस लाल सों बाल चिह्रूँटी । 
वतमान गुप्ता नायिका का वर्णन हे । खोरि > छोटी गली । 
कौल = कमल । नौल = नवल; नवीन । त्रजजीव'न = बज के जीवन 
( कृष्ण ) । चिट्टी = चिपट गडे । 
ड (२८) 
उळव-खवाद 
ऊधो आए ऊधो आए, स्याम को सँदेसो लाए , 
सुनि गोपी - गोप घाए धीर न घरत हें 
चौरी लगि दोरी उठि भौरी; लों आमति मति , 
गनति न ताऊ गुरु लोगनि डरति हैं 
छो गई बिकल बाल बालम-बियोग भरीं , 
जोग की सुनत्त बात गात यों जरत 
भारी भए भूषन संभारे न परत अंग , 
आगे को धरत पग पाछ को परत हे ॥ २४४ ॥ 
चौरी खगि = चबूतरे के पास । ताऊ = पिता का बड़ा आइ । _ 
& कमस-चद्नी नव-वधू के देखने से दंपति ने एक दूसरे का छळ 
जौन खिया । 
1 मुख्य करके । 
7 भोरी ( काठ का खेलवाला यंत्र ) के समान उनकी बुद्धियाँ 
अमती हैं । वे तो ताऊ को गिनती हैँ, न ( अन्य ) गुरुजनों को 
डरती हैं ? 


०५१ 
<a 


“०५२४ 


८०५१ 


n 
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देव-घुध्स १५९ 


छाँड़यो सुख-भोग मान खाँड-थो गुरुलोगनि को , 
माड्यो हम योग या बियोग के अगल में; 
चेली के सहेली बन डोलति अकेली गहि , 
सेली भुज वेली और सेली है न गल में । 
देव पहिले ही पाइ फारि चितु फारो हितु , 
फारखती चाहें कान्ह फारिबो अगल मैंक ; 
नाथ सों सँदेसो सूधो आदेस कहै को ऊधो , 
अलख जगावे दाबे कूबरी बगल में| ॥ २५४ ॥ 
योपियाँ अपनी विरक़् दशा का वर्णन उद्धव से करती हैं । 
खरँड्यो = खंडित किया । मान = प्रतिष्ठा । माड्यो = मंडित 
किया, शँचारा । भगल =छुल । मेली = पहनी । ही = हृदय । | 
फारखती ( फ्रारिग खती ) = लिखा-पढ़ी करके इला = हिदा होना । | 
अगल = पथक । आदेस = फ़क्रीरी आज्ञा । अलख = अइ, | 
डुंश्‍्वर । फ़क़ोर लोग भिक्षा माँगते में अलख-श्रलख कहा करते हैं । 
जोगहि सिखेहें अघौ जो गहि के हाथ हम , 
सो न मन हाथ त्रजनाथ साथ के चुकी; 


छ देव कबि कहता है कि हम गोपियों ने पहले ही भगवान्‌ को 
चिच फाइकर पाकर अपना ( कुटुंबियो से ) प्रेम फाइ डाला, किंतु 
भगवान्‌ हमसे फारखतो चाहते हैं, जिप्त फारखतो को इम पार्थक्य 
में फाडेंगी, अर्थात्‌ फारखती को क्रायम न रक्खंगी । 

† छुंद का प्रयोजन यह हे कि इम गोपियाँ तो वियोग ही को 
ग्रेम-पू रण योग मानती हें, सो हमें अत्य यौगिक क्रियाओं की आाव- ७ 
शणछता नहीं । स्वयं भगवान्‌ बराल में कूबरी दाबकर अजख जगाव । 


८८७, Gurukul Kangri Collection, Haridwar, Digitized by eGangotri 
2०८७०८०७००. नरर 


१९० देव-सुध्या 


च ० ८ ० २ 
देव पंचसायक नचाई खोलि 'चन में, 
पंचहूकरनि पंचामृत सो अचे चुकीं । 
- बधू हेके हाय कुलटा, कहाई, ऊरू 
x Re ति > नक 
गोकल में, कुल में कलंक सिर ले चुकी; 
चित होत हित न हमारी नित ओर, सोतो 
वाही चितचोरहि चितौत चित दे चुकी] ॥ २४४५ | 
के चुकीं = कर चुकीं । पंचहूकरनि = पंचभूत के आयों का 
मिलना ( सृष्टि-प्रकरण का एक सिद्धांत ) । पंचीकरण्वि्ठि । एक-एक 
तत्व के पाँच-पाँच भाग होकर कपिल का सांख्यशास्त्र बना हे । 
डसी को पंचीकरण कहते हैं । 
७ ७० ७०४” ७ चड 
अंजन सों रंजित निरजनहि जान कहा 
फीको लगे फूल रस चाखे ही जु बौड़ी को$ ; 


$ हमें कामदेव ने प्रकट रूप से पंचा में नचाया है, और पंचो- 
करण्‌ विधि को हम पंचाम््रत के समान पी चुकी हें । 

तै हमारी ओर नित्य न तो चित्त होता हे न हित, क्योंकि इम 
वह चित्त देखते ही उस चित्तचोर को दे चुकी हें । यह भी अर्थ 

हे कि हित चित्त में होता हे, कितु वह चित्त हमारी ओर नहीं हे । 

४ निर्गुण ब्रह्म को । अंजन का आँखों से हटाना । 

§ जो अंजन से सुशोभित हैं, वे निरंजन को ( इश्वर को, अंजन 
के अलग करने को ) क्या जाने, क्योंकि जिसने बोडी ( अंगूर के मद) 
को पान किया है, उसे पुष्प-रस फीका लगेगा ही । प्रयोजन यह हे 
कि जो राग में रत हे, वह राग छोड़कर इश्वर में केसे मन खम्सने, 
क्योकि चह राग अध्यात्मज्ञान से भ्रेष्ठतर भी दे। भाष यह है 
कि भक्ति शान से उत्तर हे । 
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देव-सुधा १९१ 
तूरज& बजाय सूर सूरज को वेधि जाय, 
ताहि कहा सबद सुनावत हो डोड़ी को+। 
ऊधो. पूरे पारखी हौ परखे बनाय देव, 
वार ही; पे बोरो पेरवेया धार ओऔडी$ को; 
मनु मनिका-- दे हरि-हीरा गाँठि बॉध्यो हम , 
तिन्हें तुम बनिज बतावत हौ कोडी को ॥ २५७॥ 
ऊधो का वर्णन हे । अंजन = काजल; अ्रध्यात्म अथे में माया । 
रंजित = भूपित । परखे बनाय = भली भाँति परखे गए हो । 
जो न जीमें प्रेम तब कीजे त्रत-नेम, जब 
कंज-सुख भूले तब संजम बिसेखिए ; 
आस नहीं पी की तब आसन» ही बाँधियत , 
सासन के सासन को मूँद पति पेखिए। 


® तुरही । 

+ जो सूर (युदू-वीर ) तुइदी बजाकर सूर्य-मंडल को बेथ जाता 
है ( युद्ध में प्राण भी दे सकता हे.), उसे डौडी ( ढिंढोरा ) के शब्द 
से कैसे डराया जा सकता हे, क्योंकि जत्र डस मरण का भी भय नहीं, 
तब साधारण डौदी का भय क्या होगा ? 

{ इसी किनारे पर । 

§ तिरछी, उलटी । 

+ गुरिया, जवाहरात का टुकड़ा । | 
> योग के ८४ आसन । . की 


3 
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१६२ देव-सुघा 


नख ते सिखा लों सब स्याममई बाम भई ) 
~ ~ * ८७ 
० बाहर लो भीतर न दुजो देव देखिए; 
जोग करि मिलें जो बियोग होय बालम, जु 
ह्या न हरि होय तब ध्यान धरि देखिए ॥ २५८॥ 
सासन के सासन को = श्वासों पर आज्ञा चलाकर, अर्थात्‌, ख़ासों 
को स्ववश करके । प्राणायाम पर उक्ति हे । 
' कुबिजा कितेव दुबिजा के रहे आप देव, 
अंस अवतारी अब तारी जिन गनिका& ; 
आरति न राखत निवारत नरक ही ते, 
तारत तिलोक़ चरनोदक की कनिका! 
उनके शुनानुबाद तुमसों सुने हें ऊधो, 
गोपिन को सूधो मत प्रेम की जवनिका ; 
कुंजन में टेरिहें जू स्याम को सुमिरि नीके , 
हाथ ले न फेरिदँ सुमिरिनी के मनिका ॥२५६।' 

' कितैव = धूत; छुल करनेवाले ( यह 'कितव'-शब्द्‌ से बना है ) । 
डुबिजा ड्ड दुरग्गी, 'जारजा 1 कनिका >> कण 1 जवनिका = नाटक का 
परदा । सुमिरिनी = छोटी माला । „ 

कंसरिपु अंस अवतारी जदुबंस कोई, 
कान्द सों परमहंस कहै तो कहा सरो; 


= नमाण) ०” 


& कैतव ( घ ) करके दुरग्गी कुब्जा के यहाँ अंशावतारी 
स्वयं वह भगवान अब रदे, जिन्होंने गशिका को तारा था । 
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देव-सुधा १६३ 


हम तो निहारे ते निहारे ब्रजबासिन में 
देव सुनि जाको पचि हारे निसि-बासरो। 
भ्रम न हमारे जप संजम न करें कळू, 
बहि गयो जोग जमुना-जल बिलासरो ; 
गोकुल गोसायनि परम सुख-दायनि, 
श्रीराधा ठकुरायनि के पायनि को आसरो ॥२६०॥ 
कहा सरो = क्या हुआ । पचि हारे = परिश्रम कर्‌ते-करते हार गए 
(थक गए) । निहारे ते निहारे = गौर करके देखने से इद़ता-पूव क देखा । 
~ ( RE डे 
दर-जात 
छिति केसी छोनी रूप-रासि की पकोनो गढ़ि 
गढ़ी बिथि सोनी गोरी कुंदन-से गात की; 
देव दुति दूनी-दूनी दिन-दिन होनी और 
ऐसी अनहोनी कहूँ कोई दीप सात की&। 
रति लागे बोनी जाकी रंभा रुचि पौनी लोच- 
ननि ललचोनो मुख - जोति अवदात की; 
इंदिरा अगौनी इंदु इदोबर बोनी| महा- 
सु दरि सलोनी गज-गौनी गुजरात की ॥ २६१॥ 
` ® देव कहता है कि गुजरात-वधू की दूनो-दूनी कांति नित्य ही 
बढ़ती हे, यहाँ तक कि सातो द्वोपों ( की नायिकाभ्रों ) में और कहीं 
ऐसी नहीं होनी है । 
+ चंद्रमा में कमज्ञ बोनेवाली, भ्रथोत्‌ यदि चंद्र की उज्ज्वल्ता में 


कमल की कोमलता मित्राइए, तो उसके मुख की समता हो । बघमी ; 
उससे इतनी हेय दे कि उप्तकी अगवानी को खड़ी रहती हे । 
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१६४ देव-सुधा 


प्रतीप की सुख्यता है । 

छिति = पृथ्वी । छोनी = लड़की ( एथ्वी की श्रर्थात्‌ जानकी ) । 
पकोनी = पकी हुई । सोनी > सुनार ( स्वणंकार ) । बोनी = 
बावन अंगुल की स्री । पौनी = तीन चौथाई; हीनता से अभिप्राय है । 
अगौनी = अगवानी (` पेशवाई ) । गज-गौनी = गज-गासिनी । 
अवदात = शुभ्र । ँ 


७ 
9 
~ 


जोबन के रंग भरी इेगुर-से अंगनि पे, 
एँड़िन लो आंगी छाजे छुबिन की भीर की; 
उचके उचोहें कुच झपे झलकत भीनी 
मझिलमिली ओढ़नी किनारोदार चीर को। 
गुलगुले गोरे गोल कोमल कपोल, सुधा- 
बिंदु बोल इ दु-मुखी नासिका ज्यों कौर की; 
देव ' दुति लहराति+ छूटे छहरात फेस , 
बोरी जैसे केसरि किसोरी कसमीर की ॥ २६९ ॥ 
काश्मीर देश की युवती का वर्णन हे । 
छाजे = शोभे । कीर = तोता । 
तीनिहू लोक नचावति ऊक मैं मंत्र के सूत अभूत गती है& ) 
आपु महा शुनबंत गुसायनि पायनि पूजत प्रानपती हे; 


& टूरते तारे की एक प्रकार की जादू करके वह तीनो लोका को 
नचाती हे । ऊक का कोशस्थ अथे उल्का है। इसे जादू के संत्रों के 
संबंध का छू के समान ध्वन्यात्मक शब्द भी मान सकते हैं। प्रयोजन 
यह बैठेगा कि भानमती की जादू-पूणं ध्वनियों से तीनो लोक नाचते हैं। 
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देव-सुधा १६४ 


पेनो चितोनि चलावति चेटक को न कियो बस योगि-जती है; 


कासरू-कामिनि काम-कला जग-मोहनि भामिनि भानमती दै॥२६३॥ 


कामरू ( आसाम ) देश की जादूगरनी का वर्णन है । 

ऊक = उल्का ; टूटता तारा । अभूत = जो पहले न हुआ हो, 
अद्भुत । भानसती = जादूगरनी । चेटक = जादू । 
पातरे अंग उडे बिन पंखन कोयल-बानि चबानि त्रिरी की, 
जोबन रूप अनूप निहारि कै लाज मरै निधिराज सिरी की; 
कोंल-से नेन कलानिधि-सो मुख कोटि कला गुन की गहिरी की& , 
बाँस के सोस अकास पे नाचति को न छक्यो छबि सोनचिरी की। 

नट की स्त्री ( नटिनी ) का वर्णन है । बिरी = बोडा । निधिराज = 
कुबेर । सिरी = श्री = लक्ष्मी । सोनचिरी = सोने की चिडिया, भ्रर्थात्‌ 
नटिनी । लाज मरे निधिराज सिरी की = राज्य-श्री की निधि लाज 
से मरती हे; अ्रथवा उसे देखकर कुबेर की लक्ष्मी की लाज मरे 
( भंग हो ) । 
माखन-सो मन दूध-सो जोबन है. दधिते अधिके उर इंठी , 
जा छबि आगे छपाकर छाँछ बिलोकि सुधा बसुधा सब सीठी; 
नेनन नेह चुवे कहि देव बुझावति बेन बियोग अँगीठी , 
ऐसो रसोली अहीरी अहो ! कहो क्यों न लगे मनमौहने मोठी । 

अद्दीरिन ( ग्वालिन ) का वर्णन हे । ईठी-इृष्ट । सीठी> 
फीकी । 


& उस गुण-गंभीरा की करोड़ कलाएं हैं । » 
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१६६ देव-सुधा 


ज्यों बिन ही गुन अंक लिखे घुन यों करिके करता कर भार-यो& , 
वारिए कोरि सची रति रानी इतो खतरानी को रूप निहारयो; 
देव सुबानक देखि अचानक आनकहूँन को आनक सारयो1 , 


लाज लचे तिय आन रचे तो पचे बिन काज बिरंचि बिचारयो[। 
कोरि = कोटि = करोड । 


देव दिखाबति कंचन-सो तन आरन को सर्न ताबे अगोमी , 
सुंदरि साँचे में दे भरि काढ़ी-सि आपने हाथ गढी बिधि सोनो ; 
सोहति चूनरि स्याम किसोरी कि गोरी गुसान-भरी गज-गोनी , 
कंदन लीक कसौटी में लेखीसि देखी सु नारि सुनारि सलोनी । 


& जैसे विना भ्रक्षर लिखने का ज्ञान रखते हुए भो घुन कमी- 
कभी काटते-काटते कोइ अक्षर बना जाता हे ( जिसे घुणाक्षर-न्याय 
कहते हैं ), उसी प्रकार श्रन्यों को बनाते-बनाते चिना खतरानी-सी रूप- 
चती बनाने की शङ्कि रखते हुए बह्माजी अकस्मात्‌ उसे बनाकर ऐसे 
प्रसन्न हुए कि आगे ऐसा रूप बना सकने में अपने को असमर्थ पाकर 
सथा उससे बुरा रूप बनाने में लज्जा बोध करके उन्होंने अपने 
हाथ ही झाड दिए ( वह निर्माणका से 'निश्चच हो गए ) । 

1 देव कवि कहता है कि ( ब्रह्मा ने) खतरानी की अच्छी बनक 
अकस्मात्‌ देखकर लाए जानेवालों का आनना ( लाना ) बंद कर दिया 
( आगे से सष्टि-रचना ही छोड़ दी, जिससे संसार में पैदा होनेवालों 
का पेदा होना नष्ट हो गया ) । 

‡ यदि बेचारा त्रह्मा और स्त्री बनावे, तो वइ लज्जा से झुक 
जाय, श्रथच अनावश्यक कष्ट उठावे ( क्योंकि खतरानी के समान 
रूपवती उससे अन्य रामा बन ही नहीं सकेगी ) । 
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देव-सुधा १६७ 
जाति ( सुनारिन ) का वर्णन है । तावै- तपाचे । विधि- 
०६ ९ ~ ३ 
सोनी = त्रह्मा-स्वण कार ने । अगोनी = ऐसी स्त्री, जो गौने नहीं गईं । 
हैं । अगोनी अगेडी को भी कहते हैं । प्रयोजन यह है कि अगोनी में 
आरो का सन तपाती है । 
द. १७/ *) ७) (> ~ fo | 
न ऊपर घूमत घाघरो तेसिए सोहति सालू कि सारी । 
हाथ हरी-हरी छाज़े छरी अरु जूती चढ़ी पग फू द फुँदारी | 
ऊँचे उरोज हरा घुँघचीन के हॉ कहि हाँकति बेल निहारी , 
गात नहीं दिखराय बटोहिन बातन हीं बनिजे बनिंजारी ॥२६८॥ 
एरी-जाति की स्री का वर्णन हे। सालू “बाल कपड़े से 


जन है । बनिजे = ख़रीदती हे । छाजे ( छाजना ) = शोभा ॥ 

देती है । | 
०6 ७५ ~ ~ r+ TN ~ > | २. 
सखीची सुधा-बंदन सों कंदन की बेलि, किघा iN 


साँचे भरि काढी रूप ओपनि भरति है; 
पोखी पुखरागन बपुख नख सिख कर 

चरन अधर विद्रुमन ज्यों धरति है। 
हीरा-सो हँसनि मोती-मानिक-दसन स्वेत, 

स्यामता लसनि हग हियरा हरति है; 
जोबन जवाहिर सों जगमग होइ, जोइ 


जौहरी की जोइ जग जौहर करति है ॥ २६६ ॥ | 
जौहरी की स्त्री का वर्णन है । उसी प्रकार रत्नों के कथन हें । बपुख tg 


( बएष ) = शरीर । बिद्रुमन = प्रवालों = मूँगों । स्यामता = 
कालापन । यहाँ नीलम-मणि-रूपी आँखों की श्यामता से प्रयोजन 
हे । जोइ ( जाया ) = स्त्री । 
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१६८ देव-सुघा 


शरगजे भीजी मरगजे बागे बनी ठनी, 
हाट पर बैठी अति ही सुघरपन सों; 
इंदु-से. बदन मृगमद्‌ - बंद बेंदी भाल, 
झलक कपोल गोल दूने दरपन सों। 
मैन - मद छाके नेन देव मुनि मोहे सेन , 
साहे सटकारे बार कारे सरपन -सों + 
बंधु किए मधुप मदंध किए बंधु जन, 
बॅध्यो मन गंधी की सुगंध-फरपन सों ॥ २७० ॥ 
स्गमद्‌ = कस्तूरी । मैन-मद = मयन अर्थात्‌ काम के मद में। 
मरगजे = मले । सुघरपन = चतुराई । बंधु किए मधुप = भौरों को 
बंधु ( बँधुश्रा = क्रेदो ) किया । सुगंध के वश हो भोरे चहीं ठहर 
गए । बागे= पहनने का कपड़ा । दूने दरपन खों = दर्पण से 
छूने चमकनेवाले । झरपन सो =कपटों से। सेन= खों का 
इशारा । 


< 


दंपति एक ही सेज परे पग पांडुरी दाबि दु को रिमावति , 
आपने ओळे उठोहें कठोर उरोजन को मले एंडी मिलावति; 
भोहें उमेठि रहें ठक्राइनि ठाकुर के उर काम जगावति , 
लोंड़ी अनोखी लड़ाइते लाल की पाँय पलोटे कि चोटे चलावति ! 
तिल है अमोल लोल- नेनी के कपोल गोल , 
बोलत अमोल जन बारि फेरियत है; 
सोभा सुने जाकी कबि देव कहै कोन को न 


होत चित चीकनो चतुर चेरियत है। 
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घाट बाट हू में घट निपट बटोहिन के, ५ 
नेक ही निहारे नेह - भरे हेरियत हे&; | 

सरस निदान ताके दरस की कोन कहै, | 
पौन हूँ के परस परोसी पेरियत हे ॥ २७२ ॥ | 


तेलिन का वर्णन हे । बारि फेरियत है = पानी फेरते हैं, श्रर्थात्‌- 
नज्ञर-उतारते हैं । [निदान = आदिकारण । पौन = पवन । 


7 


छ 


पूणं पाते हैं । 
+ कोल्हू तो सरसों आदि को दबाकर पेरता हे, कितु तेलिन 
पढ़ोसियों को अपनी वायु के स्पर्श-मात्र से पेर डालती है । 9 
अधिक अभेद रूपक के भाव की भन्लक हे । > 


> 
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0 (ट्र 
कनात कक्तव्क 8& 
भारतीय भूपालों में सवश्र छ, सहृदय हिंदी-हितेषी, काव्य-कता ७ 
कुशल पारखी, भारतीय भाषाओं की महारानी मंजु-मधुर बजबानी 
के प्रस प्रेमी, देव-पुरस्कार के प्रसिद्ध प्रदाता श्रीसवाई महेंद्र महा- 
राजां"आवीरसिहजू देव ओरछाधिपति की सेवा में -- 
धन्यवाद | 
मम कृति दोस भरी खरी, निरी निरस जिय जोइ-- 


हे उदारता रावरी, करी पुरसकृत सोइ । 
x x x 


मधु मिलन 
सुधा†-जनक जुग-मघु-मिलन सुमन-खिलन मधु माहि; 
उर-उपबन मैं सुरस - कन सुख-सौरम सरसाहिं । 
x > x 
ब्रजबानी 
बर ब्रजबानी-पदुमिनी प्राचि-ओरछा - ओर 
लखि तमहर प्रिय त्रीर-रबि खिली पाइ सुख-भोर । 
ब्रजबानी-घन-प्रगति-घन॒ देस-गगन-बिच छाइ-- 
दियौ दयालु महेंद्रजू जन-मन मोर नचाइ। 
0 Np. 000 ES 
* ओरछा में, वीर-वसंतोत्सव के वक्त, दुडारे-दोहावली पर देव-पुरर्कार 
ग्राप्त कर लेने के उपरत, पुरस्कार-प्रदाता को, दोहावकीकार द्वारा दिया 
गया 'पन्यवाद \ 
† ओस्छाधिपति की ७३ वर्ष की कन्या और उसी उग्र की सुधा- 
पत्रिका । 


= 
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आलोचकों के प्रति 
संतत मद हू तें अधिक पद कौ मद सरसाइ ; 
वाहि पाइ ® बौराइ, पै याहि पाइ † बौराइ। 
तो भी 
जे पद मद की छाकु छकि बोले अटपट बेन, 
सोऊ सुजन कपा करें, भरें नेह ,सौं नैन । 
२८ Vb x 
Ee तिम प्राथना 
नेह - नेइ दे जो दियो साहित - दियौ जगाइ, 
संतत भरथोई राखियौ, जगत जोति जगि जाइ । 

मान्‌ का प्रेम-पू्वक प्रदत्त यह प्रसिद्ध पुरस्कार प्राप्त करके मैं 
अपने को गौरवान्वित समझता और इसके लिये श्रीमान्‌ को सादर 
धन्यवाद देता हुँ । कितु श्रोमान्‌ को विदित ही है कि सेरा तो सर्वस्व 
ही सरस्वती माता पर न्यौछावर हे । फिर यह बानी देवी का प्रसाद 
तो ख़ास तौर पर उन्हीं को समपंण होना चाहिए । अतएव में आज 
इस पुरस्कार को भी सहषं एक ऐसी शुभ साहित्यिक सेवा में लगाने 
को उद्यत हूँ, जिसको श्रावश्यकता का श्रनुभव सुदीघ समय से 
सभी सहृदय साहित्यिक सजन---कृतविद्य कवि-कोविद कर रहे होंगे । 
श्रीमान्‌ का दिया हुआ यह धन में श्रीमान्‌ के ही नाम से-वसंत- 
पंचमी! के शुम दिन को अमर करने के लिये--नवीन और प्राचीन 
& पाठांतर सेइ । न कक “००००-८१ 

प पाठातर लेइ \ | - 
‡ बसंत-पंचमी के ही दिन मेरा जन्म हुआ, मेरी प्यारी गंगा-पुरतकमारूए 
का और गंगा-फाइनआटं-प्रेस का जन्म भी उसी दिन हुआ, तथा वस त- 
पंचमी को ही में उस स्वर्गीय आत्मा से मी एक किय! गय! था, जिसके 

नाम से में #ंगा-प॒स्तकमाङा को गूँथ रहा हू । 
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काव्य-पुस्तको के प्रकाशन में लगाना चाहता हूँ । पुस्तक-रूप में इतनी 
ही संपत्ति में अपनी रोर से झी इसमें सम्मिलित करके एक पुस्तक- 
माला 'देव-सुकवि-सुधा' नाम से, ४,०००) के मूज-घन से, प्रकाशित 
करूँगा । देव-पुरस्कार की रक्रम से लो माला चलाई जाय, उसमें 
देव-शब्द संयुक्त होना तो ठीक हे ही, सुधा-शब्द भी स्पष्ट कारणों से 
समीचीन हे । आशा है, सहृदय साहित्य-संसार को भी यह नाम 
बहुत *क्षाथक --ससुचित समझ पडेगा । स्तु । इस पस्तकावली षा 
प्रबंध एक परिषद्‌ द्वारा होगा, जिसमें अनेक सदस्य , रहेंगे । इनका 
निर्वाचन बाद में हो जायगा । मेरी इच्छा है कि श्रीमान्‌ सवाई महेंद्र 

महाराजा साहब स्वयं इसके सभापति रहें, और में मंत्री के रूप में 
सेवा करूँ । आशा है, श्रीमान मेरी यह सांजलि समभ्यथंना स्वीकार्‌ 
करके सुझे इस संपत्ति को इस शुभ कार्य में लगाने का आदेश 
ढुंगे । समिति को या सुमे अधिकार होगा कि किसी सुप्रसिद्ध 
साहित्यिक संस्था को यह सारी संपत्ति, जब समुचित सममे, समपित 
कर दे । 
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कूपया शुद्ध करके ही मंथ पढ़िए, क्योंकि प्रत्येक शब्द पर 
विच्छूर करने ही से पूणे स्वाद मिल सकेगा । 
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शुद्धि-पत्र 


पंक्ति अशुद्ध शुद्ध छ 
७ बार बोर 
६ ज्यो ब्योँ 
§ वारा वरौरा 
4 दे अदेव देव अदेव 
१८ केल्या केद्धी 
स नाल नोल 
१२ बाच नाचे 
१३ मिली मिलीं 
द खज़न खंजन 
१२ छंद के छुंद को 
१८... मुदिता मुदिता 
ध परमानद्‌ को परमानँद परमानँद को परमानद 
११ निरतन निरतत 
१२ काई कोई 
१८ लगाइए बगाए 
१६ चित्र चित्त हे 
३ देख देखे 
१८... हेमत ईमत ° 
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३२३ १६ काँपन 
१३२ ४ सफरा 
१३२ ११ चनगारे 
१४४ ष्‌ सारनि 
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शुड 

काँपने 
सफरी 
चिनगारे 
मोरनि 
सेरी, 
इलाहिदा 
पंचन 
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न्न _ पुस्तक लोटाने की तिथि अन्त में श्रद्धित 
९/६४0) हे । इस तिथि को पुस्तक न लौटाने पर छै: “) 
| नये पेसे प्रति पुस्तक अतिरिक्त दिनों का. ९ 


श्रथदण्ड लगगा । 
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